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Smlouva o operativním leasingu Číslo: 1535924
Smluvní strany
ŠkoFIN s.r.o., se sídlem Pekařská s. 155 00 Praha 5. Česká republika, ro: 45805369, DIČ: CZ45805369
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze. oddíl c. vložka 11881
na straně poskytovatele leasingu jako „Společnost“ a

Klient Číslo klienta: 571551
Jméno a příjmení/Název linny: i_Tšghíiglgism ___ _ová ogg ! IČIRČldatum narození:
Bydliště/sídlohnísto: šTechnicloá 2335/1, 41201 týmem ““M“—“j
Název a sídlo iKomerční banka,a.s. Litoměřice ; Číslo účtu;
Zastoupený:
Jméno a přijmení: E_Ing.__ylte;slav Votrub_a__ __
Rodné číslo: ; i l i :
Číslo OPlpasu: "* ___——

na straně příjemce leasingu jako „KlienF—_—'
uzavírajl dle 5 1746 odst. 2 občanského zákoníku tuto Smlouvu o operativním leasingu („dále jen .Smlouva'), za níže uvedených podmínek.
Společnost na základě této Smlouvy poskytuje Klientovi operativní leasing dopravního prostředku specilikovaneho níže (dále jen „Předmětná vozidlo').
Předmětná vozidlo

Typ/model: Škoda Kamid cúv 1.0 TSI Selection 70 - kw
Nwoi$ t  NO'VŠ „_  _ ' I  Z I : * " .Z . ' . - ' . " " ' : '  .':Í __L J.,. '„' ! .  '...í'íl„.íl..:.„í ZA ' 7— DNh: &%Řn íwmgyBam m Modrá tmavá Obsah motoru (cen)/výkon (kW): [999/70 '

Doplňková
výbava:

Řidič: _
Způsob užití: Běžné užití

Podmínky Smlouvy Cenové podmínky

Měna Smlouvln Poňzovací cena vozu bez DPH „__WĚLHŠBQJ
Varianta kalkulace: Polizovaci mna vom vč. DPH __ „ „ „  „ 490 241.333

Doba leasingu: Měsíční leasingové splátka bez DPH: 4 952,9!

F“  hn  a rok:  _.  , „......- . . .  „ .... „.r.. r DPH:  '

Pád km a dabu mingu: ;..1 ““.. . „'“1" „:.„..;.. “ * M" melční lean-lac“ splátka Vč .  DPH: _Volná hranice km za dobu leasingu: _ ___ __ soooj Sazba za každý přejetý km (bez DPH):
smaze každýnedojetýkmmezDPHr

Práva a povinnosti smlulmích stran
Společnost poskytuje Klientovi ňnanční (leeúngovou) službu spočívající v koupi Předmětného motorového vozidla dle výběru Klienla a v předali
Předmětného vozidla Klientovi do užívání na dobu trvání operativního leasingu.
Nedílnou součástí této Smlouvy popisující práva a povinností smluvních stran jsou:
a) Příloha č. 1 obsahující romah Služeb sjednaných v této Smlouvě
b) Příloha č. 2 Normy opotřebení a poškození vozu
c) Obchodni podminky smlouvy o operativnim leasingu (dále téžjen .Obchodní Podmínky')
d) Protokol o předání a převzetí phdmětu leasingu

Práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy se l'ídí Obchodními podmínkami, které tvoří přílohu této Smlouvy. Klient současně prohlašuje, že se s výše
uvedenými Obchodními podmínkami před uzavřením této Smlouvy seznámil, jejich obsahu plné rozumí a bez výhrad s nimi souhlasí; toto prohlášení činí
Klient zejmena též ve vztahu ke smluvním pckutám, odpovědnostem za škodu a za vady a jiným povinnostem sankčnlho charakteru, které jsou
v Obchodních podmínkách sjednány.

Klient bere na vědomí, že hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uvedené v dokumentaci k Předmětnému vozidlu jsou platné
pro vozidlo v koniiguraci, jak bylo dodáno výrobcem ze sériové výroby. Jakékoliv použití příslušenství či doplňkové výbavy dolna vozidlo může ovlivnit
hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uvedené v dokumentaci k vozidlu.

Zehmutá pojištění
V případě sjednání varianty pojištění „Pojištění bez garance ceny pojistného' Klient výslovně souhlasí s tim, že výše ceny Zahmutých pojištění, která twi'í
součást mesicni leasingové splatky, bude průběžně měněna v závislosti na změnách výše pojistného předepsaného pro Zahmutá pojištění pojísutelem,
tj. pojišťovnou, která Společnosti zajišťuje poskytování tohoto pojištění. Klient je srozuměn s tím. že v případě varianty pojištění „Pojištění bez garance
ceny pojistného" je pli uzavření této Smlouvy cena pdišténi nižší než v případě varianty „Pojištění s garancí ceny pojistného', avšak s variantou pojištění
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„Pojištění bez garance ceny pojistného“ je spojeno riziko budoucího Wl  ceny pojištění z důvodu změny výše pojistného předepsaného pojistitelem.
Sjednáním „Pojištění bez garance ceny pojistného“ přejímá Klient na sebe rizika vyplývající ze změny výše pojistného pojistitelem.

V případě Klienta, který je spotřebitelem, nesmí zvýšení měsíční leasingové splátky provedené z důvodu zvýšení ceny za Pojištění bez garance ceny
pojistného meziročně přesáhnout 15 %. Klient, který je spotřebitelem uzavřením této Smlouvy s tlrnto limitem předem výslovně souhlasí a potvrzuje. že
q'ednání meziroční změny v rozsahu 15 % nepředstavuje podstatnou změnu ceny ve vztahu k dané variantě pojištění. Klient pojištění ve variantě
.PQištěni bez garance ceny pojistného“ s popsaným rizikem přijímá a potvrzuje, že byl o tomto riziku před uzavřením této Smlouvy poučen a byla mu
poskytnuta možnost sjednání pojištění s tixní cenou. Podrobné podmínky pro uplatnění Zahmutých pojištění stanoví čl. 5. Obchodních podmínek.

Sankční ujednání
Klient a společnost touto Smlouvou (včetně jejich příloh, zejmena též Obchodních podmínek) sjednávají následující povinností sankčního charalderu
(zejména smluvní pokuty). Klient bere na vědomí, že Smlouva (včetně jejích příloh, zejména též Obchodních podmínek) obsahuje i další ustanovení o
odpovědnostech Klienta (za škodu či jinou újmu či jiných odpovědnosMch) či povinnostech sankěního charakteru.

1. Pokud Klient při platbě leasingové splátky nebo jiné platbě neuvede variabilní symbol anebo jej uvede nesprávně. je povinen zaplatit Společnosti
smluvní pokutu ve výši 200 Kč (4.3. Obchodních podmínek).

2. Společnost je oprávněna nárokovat v případě prodlení klienta se zaplacením platby podle Smlouvy srníuvní pokutu ve výši 0,1 % : dlužné částky za
každý započatý den prodlení (odst 4.4. Obchodních podmínek).

3. Společnost je oprávněna Klíentovi účtovat náhradu nákladů spojených s každou jednotlivou písemnou, elektronickou nebo telefonickou upominkou
až do výše 600,- Kč zajednotlivou upomínku (odst. 4.5. Obchodních podmínek).

4. Společnost je oprávněna účtovat si za administrativní úkony týkající se Smlouvy, které jsou nad rámec poskytované služby, ato včetně úhrady pokut
dle odst. 3.13 Obchodních podmínek, poplatky stanovené v ceníku administrativních úkonů, který Společnost za tímto účelem vydala a který je.
průběžně aktualizovaný. dostupný na http:/lwww.vwfs.cz (odst 21.6. Obchodních podmínek).

5. Dostane—Ii se Klient do prodlení s vrácením Předmětněho vozidla, bude povinen zaplatit Společnosti:
a) náhradu za užívání Předmětného vozidla ve výši 1/30 měsíční leasingové splátky každý den prodlení až do vrácení Předmětného vozidla a
b) smluvní pokutu ve výši 0,1 % z pohzovací ceny Předmětného vozidla za každý den prodlení až do vráceni Předmětného vozidla. nejméně však

10  000 Kč.

(odst. 15.6. Obchodních podmínek).

6. Pokud klient:

a) vrátí Předmětné vozidlo zatížené právní vadou, kterou nezavinila Společnost, nebo
b) pomší některou z povinnosti týkajících se pojišůní Předmětného vozidla (podle Smlouvy, Obchodních podminek. pojistné smlouvy či pojistných

podmínek anebo podle právního pbdpisu) a v důsledku toho vmikne Společnosti škoda (např. ve formě poůozenl, zničení či odcizení
Předmétného vozidla). která není kryta pojištěním,

je Společnost oprávněna nárokovat vůči Klientu smluvní pokutu ve výši pořizovací ceny Předmětného vozidla. Společnost má právo výši svého nároku
uplatrňneho v souladu s tímto odstavcem snížit až na náhradu skutečně vzniklé škody (odst 15.17. Obchodních podminek).

7. Pokud Klient

a) neumožní Společnosti provedení kontroly stavu Předmětného vozidla, jeho dokumentace a ostatních záznamů podle odst. 3.10. Obchodních
podmínek nebo

b) poruší povinnost pojistit Předmětná vozidlo v čase a rozsahu uvedeném v odst. 5.3. Obchodních podmínek (zejména těž Předmětná vozidlo
pojistit pmd jeho přenetím Klientem, v souladu s pokyny Společností a vsouladu s užíváním Předmětného vozidla a u havarijního pojištění
v takovém rozsahu. aby Předmětná vozidlo nebylo podpojištěno, a to pňnejmenším pro případ havárie. poškození, zničenl, živelné pohromy a
pro případ odcizení) anebo povinnost pojištění zachovat po celou dobu trvání Smlouvy podle odst. 5.3. Obchodních podmínek, nebo

o) nedoloží Společnosti uzavřeni požadovaného pojištěni.

má Společnost právo uplatnit vůči Klientovi smluvní pokutu ve výši 10.000, - Kč (odst. 21.7 Obchodních podminek).

8. Žádným ustanovením o smluvní pokutě obsaženým ve Smlouvě (včetně jejich příloh) nebo Obchodních podmínkách není dotčeno právo Společností
na náhradu škody vzniklé Společnosti v důsledku porušení Smlouvy nebo Obchodních podmlmk Klientem. Je-li ve Smlouvě (včetně jejich příloh.
zejména Obchodních podmínek) sjednáno více sankčních povinností spojených s porušením jedné a téže povinností, lze se domáhat splnění všech
wchto sankčních povinností součsně (odst. 21.7.2. Obchodních podmínek).

V Louny Dne 24.09.2024 092024 _ __

mo - Evžen mým: sm
Václava Majera 2665
4.10 m Lou

L-. . .  . S.,; M _ m......„__„._._._„

za koFlN s.r.o. ' za Technické služby města Litoměřice, příspěvkr
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Příloha č. 1 k leasingové smlouvě č. 1535924
Technické služby města Litoměřice. příspěvková org. sídlo - Technicka 2335/1, 41201 Litoměřice, 24.09.2024

Ve Vaši Smlouvě o Operativnim leasingu jsou obsaženy náshdujici služby:

Popis služby Typ služby čistka

Financování ve splátoe

Pojištění Varianta: Pojištění bez garance ceny pojistného
Havarijní pojištění Allianz pojišťovna a.s. spoluúčast klienta 5% min. 5000.00 Kč ve splatoe
Povinné ručení Allianz pojišťovna a.s. Limit na zdravi 50,000,000.00 Kč Limit na majetek 50,000,000.00 Kč ve splátoe
Pojištění skla Allianz pojišťovna a.s. Roaah plnění Všechna obvodová skla Limit plnění 15,000.00 Kč ve s'plátca
Pojištění právni ochrany Asistent Inter Partner Assistance varianta Asistent M ve splátce

Služby:
Škodni události varianta: Likvidace pojistných události ve spiátoe
Servis varianta: Neomezený servis (Full) ve splátce
Pneuservis varianta: Pneuservis ve splátce
Pneuservis Zimní pneumatiky standard 205/60R16 96l-l 4 x ve splaics
Pneuservis Disky 6Jx16 205/60 4 x ve splátce
Management fee Poplawk Management ve splátce
Přihlášení/Odhlášení voúdla Poplatek za registraci ve splátos
Poplatky (nepoměrně) Rádio ve splátce

WMMy-O=obvřená.u=uavfená

PWImMmmWsmimpqwm,mpMMW MMWmWWW
Spdsůiostjeoprlvnůnavprůmwiniopawmmlsuiigukvm'dumirit (W)“my,nmjemwmiposkymaww.

Gsnsruvánopmgamern ProFINplus.verza3.17.24282.1 vsmašehlony OLVS_PRILOHA1_2111.,1 vomsrnlouvyu. 01102024015026
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Příloha č. 2 k leasingové smlouvě č. 1535924
Technické služoy města Litoměňoe, příspěvková org. Technická 2335/1, 41201 Litoměřice, 24.09.2024

NORMY OPOTŘEBENÍ A POŠKOZENÍ vozu
Normy opotřebení a poškození vozu definují. v jakém stavu má být vozidlo pii jeho vrácení po uplynutí doby pronájmu, respektive jaká Whom
či poškozeni vozu nebudou při jeho vráceni akceptována. Takováto opotřebení I poškozeni je nájemce povinen
společnosti. Pokud tak neučiní je povinen zaplatit společnosti částku odpovídajicí běžným nákladům na uvedeni vozidla do akosptovatelného stavu.

odstranit před vrácením me

W MI!

NEAKGEPTOVATELNÁ opomenul A POŠKOZENI Osobní Užitkové
do 24 měsíců nad 24 měsíců do 24 měsíců nad 24 měsíců

wempoškozeníhkunajedenazpoěkounlm většínežsom většínežaan většinežntom většinežSom
mmůagmm" dntbezpoikomlwdadového víoe než2 ks vioenežaks vloenež3ks viesnežSks
odoupaný či jinak znehodnocený hk neakceptováno neammováno neakceptováno neakceptováno

Poilnozmí laku neodborné oprava laku na první pohled viditelná neaMptováno neekoeptováno neakceptováno neekoeplováno

poškozeni dílu na úkiadovou barvu neskoeptováno neakceptováno neakceptováno neakceptovano

poškození laku hran dílů karoserie s počínající korozí neakceptováno neakceptováno neekoeptováno neskoeptováno

polepy a jine nálepky a označení mneohané na vozidle (mimo smlouvu) neakceptováno neekoeptováno neakceptaváno neakceptdváno

stopy po odstranění polepů - zbyiky lepidla, vybledlý lak neammováno neakceptováno neakwptaváno neakceptováno

prurněadinanajeden dil-rozměr většinežZorn většinežZorn většlnežaorn většínež5orn

prornačkiinanajedendíl-poěetbezohledunamzněr vícenežs vloenežs vioenež3ks vioenež5ks

odučenlodkamenI-početksnaploohu15x15m1 vioenež10lce vícenež10ks vicenežmks vioenež10ks

stopy po krupobití nebo jiném živelné pohromě neakceptováno neakceptováno neakceptovano neakceptovano

Lam koroze v]akémkoilv stadiu či rozsahu neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptoveno

neodborné oprava - viditelně opravované pákoaní neakceptováno neakceptováno neakoeptováno neakceptovsno

poškozené prahy, árubně dveří a těsnění neakceptováno neekoeptováno neakceptováno makoeptováno

deformace či poškozeni hran dílů neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

znečištění od asfaltu či betonu neakmptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

poškození, která není možné opravit renovací plastu - rozměr neakceptováno větší než 5 cm větší než 5 om větší než 5 cm

poškonninajeden dll,kterénenlmožné opravit renovaoiplasw-počet neakceptováno vioenežs víeene22ks vloenež2lcs

Poškození M. promáěldina nejeden díl - rozměr neakoepwváno větší než 2 cm větši nežz om větší než 5 cm

mm promáčklina nejeden dil - počet bez ohledu na rozměr neakceptováno více než 2 ks více než 3 ks více než 5 ks

W pmsidína, deformace & ulornení neakoepinváno neakceptováno neekoeptwáno neakceptováno

m'g'gnywm“ (m“ ““W- m "'“- Wm'  nealtoeptováno neakcepwváno neakoeptováno neakceptováno
neodborné oprava na první pohled viditelná neakceptováno neakceptověno neakceptováno neakceptováno

odfenýnebopoškrábenýdisk-rozměr věůinežSom většínažSom všišinežSom většinežwom

odřenýnebopoěkrábanýdisk-početbezohledunarozněr víoenež2ks vioenežs víoenežžhs víoenežSks

Mig“ defonnovaný ask. vryp, rýha nebo ostrá hrana disku neekoeptováno neakceptovano neakceptováno neekoeptovůno

%. deformované či jinak rozbité nebo neoriginalni nebo chybejici neakceptováno neakceptováno "„k neakceptováno

ohybějíd rezervní kolo či kompletní sada na opravu pneumatik neakceptováno neakceptováno neakwptwáno neakceptováno

pm; pneumatiky se vzorkem niglm než jsou pohdavky právních předpisů neakwptwěno neekoeptováno neakceptovano neakceptovano

MM poškozené pneumatiky - boule. deformace, proražení. trhliny. řezy neakceptováno neakceptováno neakwpiovano neakceptovéno

mechanicky poškozená a promáčklá spodní část prahu nebo rápravy neekoeptováno neakceptováno neekoeptováno neakceptováno

Poškození spodní ,ýhmné bm kotouče způsobené styku kovu s kovem neakceptováno neakceptováno neekoeptováno neakceptovano

mmam' poškozeni motoru v důsledku nedostatku provomioh kapalin nakaptováno neakoeptovino neekoeptověno neakceptováno

prolduzovánl spojky, hlučná převodovka. neúčinná synchronizace neekapbváno neakceptovéno neekoeptováno neakcepbváno

112
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neopraveně poškození čelního skla (prasklina) ve etíraně ploše větší než 3 mm větší než 3 mm větší než 3 mm větší než 3 mm

odboměopravenápraskllnaěeíníl'loelda-rozněr většínež100m věíšlnež100m me lanom věíšírIBŽ10ml
odborně opravený štěp čelního skla - rozměr větší než 2 cm větší než 2 cm vělší než 2 cm větší než 2 cm

lehl, poškrábané čelní nebo zadní sklo od stěračů neakceptováno neakceptováno neakwptováno neakceptováno

mm poškrábané ostatní skla. světla. zrcátka - roměr neakcepbváno větší než 2 cm větší než 2 cm větší než 5 cm

lm  rozbitá mr skla. světla. zrcátka a ]ejlch praskliny či Šíňpy nealmeptovárlo neakceplnvárlo neakceptováno neokoepmono
& prasklý ěl defonnovaný kryt zrcátka neakceptováno neakceptovano neakceptováno neakceptováno

nefunkční světla (i z důvodu nefunkčních žárovek) neakceptováno neakcepiováno neakceptováno neakceptováno

mam ggůgůřaafpggxé sluneční folie nebo fnie neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

jakkoliv poškozené, nebo neodborně instalované vnější doplňky neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

Průlom Mí poškození těsnění neakceptovúno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

iakěkoliv chybějící či rozbité díly neakceptováno neúoeptováno neakceptovano neakceptoval-lo

mečištění sedadel vyžadující mokro, speddizovaně aštění neakwplováno neakceptováno neekoeptováno neakceptovano

Wood-dal m?:awfomm “"““ “"“““ ““""“(PWL neakceptováno neakceptoveno neakceptováno neakwptováno
zápach v interiéru vozidla neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno
má, propálení. chemikálií poškozené čalouněním & bočních neakwptováno neakceptováno | | ! o neakceptováno

pam prasklý. různě barevný, prodřený či pmpálený koberec podlahy neakceptováno neakceptovéno naakceptováno neakceptováno

:“W'V-MP" defonnaoeěelouněnístropu-rozněr veelnež2.5an většínež2,5cm většínežZScrn většínežz5crn
deformace čalounění stropu — pocet na celé čalounění stopu více než 2 ks více než 2 ke více než 2 ks více než 2 ke

hluboká deformace stropu neakceptováno neakceptováno neakcepllováno noakcepínvánd

|_  Foikounl mí .  praekllny. potřísnění chemikáliemi nebo deformace např. od nakceptováno neakceptováno _ _

MW“ znečištění zvířecí srstí azneěiětěnl vyžadující topování interieru neakceptováno neakceptováno - -
prostoru chybějící přepážka zavazadlového proWu, bylo-ll jí vozidlo vybaveno neakceptováno neakceptováno - -

mmmdwjxš'amgmm ““M"" “““"" vělší než2,5 cm voor než 2.5 cm větší než 2.5 cm větší než 2,5 cm
m dosky. WŠĚTĚÝÉĚTÉÉŠŠFM WWW “ "od" více než 1 ks více než 1 ks více než 1 ks více než 1 ks
má m nezaslepené otvory po demontáží mimořádného vybavení "akceptováno neakwptováno nenkceptwáno neakceptovúno
. vnitřního poškození, škrábanoe, praskliny deformace ovládacích prvků. větracích
“u“ ÉĚnŽĚ reproduktorů chemikállerm nebo lepldíy & narušení jejich umana nominováno neakceptováno neakcephwáno

chybějící ásti interiéru naakoepílověno neakceptovano neakceptováno neakceptováno

jakekoliv známky koroze - - neakceptováno neakceptovano

mez'zkrmfsgmmmWW - - nwm mm
mafzgnyřwmiťníwdnůnWMpmumwteee _ _ “ IMS“  “mena“

HAKI-ADM deformace vnitřních podběhů v nákladovém proetom - pocet bez ohledu _ _ „a než 2 ks „„ než 4 „
PROSTOR m na rozměr

defonnacevnitfníchpodběhůvnákíedovémprootoru - — většínežScm většínež5om

jakékoliv poškozeni. které omezuje funkd dveří, oken nebo amků - - neakceptováno neakceptovůno

proděravění, neodborně otvory - - neakceptWáno neakceptováno
chybějící eesti nákladového prostoru - - neakceptováno neakceptováno

$$$(moššggww bylo předmětem leasingové nedrcepílováno neakcepíováno neakceptováno neakceptovanc

;ĚŠĚŽÍPÉMÍŠÉM le'" “"as" pronájmu “"Z““ "““"“ * neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno
DOKUMENTY chybějící klíč k vozidlu či karla s kódem neakceptověno neakceptováno neakceptováno neakceptovano
A M nekompletní mechanické mbazpečení vozidla neakceptováno neakceptováno neakceptováno neakceptováno

chybějící servisní knížka (kromě elektronických) neakceptováno neakceptováno neakceptováno neekoepwváno

chybějící nebo nekompletní dokumentace k vozidlu neakceptováno neakceptověno neakceptováno neakceptováno

chybějící povinná výbava vozidla. která byla součástí vozidla ph předání neakcepbváno neakceptověno neakwpílováno neakoepwvino _

Názorně příklady akceptovatelných a neakceptovatelných opotřebení ěl poškození naleznete v Manuálu řidiče I Driver setu Volkswagen Financial Services,
který obdržíte při předání vozidla či je k dispozici na www,vwís,g.

Generováno programem ProFlN plus. vm 31724821 verze muy OÍOLVSR-PRILOHALZH 1.1, vera s_l'rlouvy13, 0110202075927
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1.8.
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1.9.1.

1.9.2.

úvoouí usrmovení
Tyto Obchodní podmínky (dále také jen .OP') obsahuji obecné
vymezeni podminek poskytování služeb voblasti operativního
leasingu motorových vozidel. Konkrétní vymezení podmínek je
obsaženo vjednotlivých smlouvách o operativním leasingu. jejich
přílohách a dodatclch. Další podmínky operativního leasingu,
závazné pro Klienta. jsou obsaženy v Manuálu řidiče/Driver setu a
Nonnách opotřebení a poškození vozidla. ježjsou součásti Smlouvy
i Manuálu ňdiče/Dríver setu (dostupné na http:/lwww.vwfs.cz).

„Spoločnosť se rozumí společnost ŠkoFIN s.r.o., se sídlem Praha
5, Pekařská 6, PSČ 155 00. IČ: 45805369. jejímž hlavním
předmětem podnikání je poskytování úvěrů, včetně spotřebitelských.
a poskytování slum operativního a ňnančního leasingu motorových
vozidel (jinde téžjen .Společnoď). Dohled nad činností Společnosti
vykonává Česká národní banka, se sídlem Na Příkopě 28, 115 03
Praha a Česká obchodní inspekce, se sídlem Štěpánská 15, 120 00
Praha.

.Klientem' se rozumí fyzická nebo právnická osoba. která má se
Společností uzavřenou smlouvu o operativním leasingu na motorové
vozidlo (jinde též jen „Klient'). Pokud-je Klientem fyzická osoba,
prohlašuje podpisem těchto OP, resp. přijetím nabidky dle čl. 19.3.
těchto OP, že její svéprávnost nebyla omezena ve smyslu 5 55 a
následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku

„Smlouvou' se rozumí smlouva o operativním leasingu, ve které se
Společnost zavazuje poskytnout Klientovi finanční (leasingovou)
službu spočívající v koupi Předmětného motorového vozidla
specifikovaného v příslušném fonnuláii smlouvy a předání
Předmětného vozidla Klíentovi do užívání na dobu trvání
operativního leasingu (jinde též jen ,.Smlouva"). Za poskytnutí této
služby se Klient zavazuje splácet Společnosti řádně leasingové
splátky v souladu se Smlouvou a Společností vystaveným Daňovým
dokladem. Platnost a účinnost Smlouvy nastává podpisem Smlouvy
Společností a Klientem. Smlouva může být podepsána vlistinné
podobě připojením vlastnoručních podpisů oprávněných zástupců
smluvních stran na Smlouvu nebo v elektronické podobě digitálním
podepsáním Smlouvy oprávněnými zástupci smluvních stran
v sottwarové aplikaci používané Společnosti pro elelclronický podpis
smluvní dokumentace. Převzetím Předmětného vozidla Klientem
počíná běžet doba operativního leasingu.

.Přodévacím protokolem" se rozumí doklad o převzetí
Předmětného vozidla Klientem (jinde téžjen .Předávací protokol').

.Zůstatkovou hodnotou“ se rozumí očekávaná cena Předmětného
vozidla po uplynutí sjednané doby operativního leasingu, stanovená
Společností pň uzavření Smlouvy expertnim odhadem na základě
doby operativního leasingu a celkového nájezdu Předmětného
vozidla za tuto dobu (jinde téžjen ,Zůstatková hodnota“).

.Přodmětným vozidlem“ se rozumí osobní nebo užtkové vozidlo
pořízené Společností a poskytnuté formou operativního leasingu
Klientovi (jinde též jen „Předmětná vozidlo').

.Nesplacenou zůstatkovou cenou' se rozumí součet Zůstatkové
hodnoty Předmětného vozidla a kapitálové částí budoucích, dosud
neuhrazených leasingových splátek. tj. bez pojistného a služeb,
odúročených ke dni ukončení Smlouvy (jinde též jen „Nesplawná
zůstatková cena*).
„Tržní cenou“ se rozumí hodnota Předmětného vozidla stanovená
při předčasném ukončení Smlouvy pro účely Vyúčtování vozidla ze
Smlouvy. Tržní cena se stanoví někwy'm : následujících způsobů
dle volby Společnosti:

Znaleckým posudkem vyhotoveným soudním znalcem ke
stanovení tržní ceny Předmětného vozidla ke dni předčasného
ukončení Smlouvy, nebo

Prodejem za nejvyšší dosaženou prodejní cenu, kterou se rozumí
cena dosažená v aukčním prodeji nebo cena dosažená v jiném
než aukčním prodeji, v tomto případě však vždy minimálně ve výši
určené odborným oceněním. Vpřlpadě stanovování Tržní ceny
prodejem Předmětného vozidla vyvine Společnoa rozumně
očekávatelné úsilí. aby Předmětné vozidlo bylo prodáno do 90 dnů
ode dne jeho vrácení Společnosti.

„Služba:-ni“ se rozumí zejména: pojištění a další služby s tím spojené
jako zpracování pojistných událostí. úrazové pojištění
přepravovaných osob (pojištění sedadel), pojištění právní ochrany,
reporting, dále se službami rozumí údržba a servisní náklady (dále
také .servis“), pneuservis, pohonné hmoty, asistenční služby,
dálniční poplatky a náhradní vozidlo. Poskytování konkrétních služeb
se sjednává ve Smlouvě (jinde též jen .Služby'). Služby poskytuje
Společnost (sama nebo prostřednictvím jí zvolených subdodavatelů)
po celou dobu trvání Smlouvy, pokud není dohodnuto jinak
Poskytování Služeb lze za trvání Smlouvy ukončitjen dohodou mezi
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2.5.

Společností a Klientem. Společnost je oprávněna zdůldtých
důvodů (např. při ukončení nebo omezení činnosti nebo významné
změně podmínek subdodavatele obecně anebo i jen ve vztahu ke
Společnow') měnit subdodavatele, jejichž prostřednictvím poskytuje
Služby; to platí i vpřípadě, že tím dojde ke změnám charakteru
Služeb nebo úplaty za ně; ustanovení čl. 4.8. těchto OP není

.Manuálem Editio/Driver setem' se rozumí složka pro řidiče
s uvedením příslušných kontaktů, postupů a infomaoi kjednotlivým
Službám sjednaným dle Smlouvy; zejména se jedná 0 Služby servis,
pneuservis, pohonné hmoty, asistenční služby, dálniční poplatky a
náhradní vozidlo (jinde též jen „Manuál ňdiče/Driver set'); součásti
Manuálu iidiče/Driver setu jsou i Normy opotřebení a poškození
vozidla (jinde též jen „Norrny opotřebení a poškození vozídla').
Manuál řidiče/Driver set je dostupný na internetových stránkách
Společnosti www.vwfsczldokumenty-kgsggnildriver-set

„Prov.-ními náklady“ se rozumí poplatky za Služby servis,
pneuservis a náhradní vozidlo (jinde téžjen „Provozní náklady').

,Vyúčtováním vozidla ze Smlouvy“ se rozumí dokument zaslaný
Klientovi v případě předčasného ukončení Smlouvy podle čl. 13.8.
těchto OP, ve kterém je provedeno vyúčtování závazků Klienta
z ukončené Smlouvy (jinde též jen .Vyúčtování vozidla ze Smlouvy').
"Dařiovým dokladem“ se rozumí faktura nebo splátkový kalendář.
není-li uvedeno jinak Ginde téžjen „Daňový doklad').

Pň podání žádosti o operativní leasing je Klient povinen poskytnout
Společnosti infomace požadované Společnosti pro provedení jeho
identitíkace a kontroly dle zák.č. 253/2008 Sb. a pro ověření
ekonomické bonity Klienta. Klient je povinen poskytnout Společnosti
úplné a pravdivé infomace, a pokud je to Společností pohdováno.
je povinen také informace poskytnuté Společnosti na její žádost
vysvětlit. popřípadě doplnit. Společnost je oprávněna kdykoli v
průběhu trvání Smlouvy provádět opakovanou kontrolu údajů o
Klientovi, kěemužje Klient povinen poskytovat potřebnou součinnost
důvodně požadovanou Společnosti. Společnost je oprávněna
kdykoli po uzavření Smlouvy od Smlouvy odstoupit, jestliže zjistí. že
Klient při podání žádosti o operativní leasing poskytl nepravdivé
nebo neúplné infon'nace, nebo v případě Smlouvy nebo Klienta byla
Společnost dle zák.č. 253/2008 Sb. povinna odmítnout uzavření
obchodního vztahu s Klientem nebo důvody pro ukončení obchodu
s Klientem dle zákč. 253/2008 Sb. nastaly po uzavření Smlouvy,
nebo Klient neposkytl součinnost požadovanou Společností k
provedení kontroly nebo opakované kontroly dle zákč. 253/2008 Sb.

PŘEVZETÍ VOZIDLA
Klient obdrží Předmětná vozidlo v objednaném provedení uvedeném
ve Smlouvě. V případě ojetého vozidla se Předmětná vozidlo
předává ve stavu uvedeném ve Smlouvě; opotřebení Předmětného
vozidla v tomto případě není vadou věci.

Před převzetím Předmětněho vozidla je Klient povinen ho
prohlédnout a ověřit jeho přesnou identifikaci. zjistit úplnost dodávky
včetně dokumentace a přezkoušet. zda Předmětná vozidlo nemá
technické nedostatky a zda je plné použitelné. Pokud je pro
Předmětná vozidlo smluvně sjednán zvláštní účel užívání. musí také
přezkoušet, zda je pro tento účel skutečně použitelné. Jestlize má
Předmětná vozidlo technické nedostatky nebo není-li pro zvlášť
sjednaný účel vhodné, Klient jej nesmi převzít Klient je povinen při
zjištění závad trvat na jejich odstranění Dodavatelem, a teprve potom
je oprávněn Předmětná vozidlo převzít. Výjimku tvoří převzetí
ojetého vozidla, kde opotřebení odpovídající stáří a počtu najetých
kilometrů zaznamená předávající na Předávacím protokolu a Klient
potvrdí svým podpisem.

Předání a převzetí Phdmětného vozidla Potvrdí smluvní strany
podpisem Předávaclho protokolu. který je obsahovou součástí
Smlouvy.

Klient je oprávněn a povinen převzít Předmětná vozidlo od
dodavatele nebo zprostředkovatele předem určeného Společností
(dále jen ,Dodavatel"). Klient je povinen Předmětná vozidlo převzít
ve lhůtě 14 dnů ode dne, kdy byl Společností vyzván kpřevzetí
Pmdmětného vozidla. Po vzájemné dohodě Společnosti a Klienta
může být stanoven pro převzetí Předmětněho vozidla pozdější
termín. Klient souhlasí a zavazuje se, že Předmětná vozidlo
převezme na své náklady od Dodavatele a učiní všechny nutně
úkony spojené s převzetím. Převezme-lí Klient Předmětná vozidlo od
Dodavatele. platí, že Předmětná vozidlo převzal od Společnosti.

Dodavatel Předmětného vozidla může Předmětná vozidlo prodávat
s výhradou práva Dodavatele na jednostrannou úpravu kupní ceny
kokamžiku dodání Předmětného vozidla. Dojde-li ze strany
Dodavatele Předmětného vozidla při jeho dodání knevýšení
pořizovací why Předmětného vozidla, bude Společnost nucena
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Dodavateli uhradit ticho zvýšenou kupní cenu a tomu odpovídajícím
způsobem upravit (rekalkulovat) leasingové splátky pro operativní
leasing Pbdmětného vozidla. Společnost se zavazuje o zvýšení
poňzovací ceny Předmětného vozidla informovat Klienta bez
zbytečného odkladu po zjištění této skutečnosti a předložit Klientoví
návrh nových podminek operativního leasingu. Pokud za těchto
podmínek kterákoli smluvní strana nesouhlasí s pokračováním
Smlouvy, je tato Smluvnl strana oprávněna odstoupit od Smlouvy.

MAJETKOVÁ A JINÁ PRÁVA K voznoLu
Společnost je po celou dobu trvání Smlouvy výlučným vlastníkem
Předmětného vozidla. Jakmile Společnost Klientoví vozidlo předá.
může Klient užívat předané vozidlo po sjednanou dobu a za
podmínek stanovených těmito Obchodními podmínkami, Smlouvou
a v souladu s právními předpisy ČR. Klient je  oprávněn Předmětrně
vozidlo užívat pouze k účelu stanovenému ve Smlouvě.

Klient nesmi Předmětná vozidlo zcizit či s Předmětným vozidlem
jinak disponovat v rozporu s účelem Smlouvy (např. prodat, zastavit.
darovat. pronajmout, přenechat k užívání třetí osobě), kromě
poskytnutí vozidla k pracovním i soukromým jízdám svých
zaměstnanců. orgánů nebo členů orgánů, nebo osob Klientovi či
uvedeným osobám blízkých ve smyslu občanského zákoníku, nebo
s výjimkou dle čl. 3.3. těchto OP. Klient nese plnou odpovědnost za
případné škody na Předmětném vozidle vzniklé v souvislosti s
jednáním třetí osoby. Pokud je Klientem právnická nebo fyzická
osoba, která Předmětrná vozidlo přenechává k užívání třetí osobě v
rámci svého předmětu podnikání, může být Předmětná vozidlo
pújčováno pouze s písemným svolením Společnosti dalším osobám
na základě platně písemné smlouvy (vyjma situace dle čl. 3.3. těchto
OP).
Klient je na základě dohody se Společností oprávněn v rámci své
podnikatelské činnosti umožnit užívání Předmětného vozidla třetí
osobě, která pro Klienta realizuje výkon této podnikatelské činnosti a
kterou je třeba pro tyto účely zapsat jako provozovatele vozidla do
příslušné evidence Registru silničních vozidel (např. výkon
taxislu'wy). Klient je v takovém případě povinen Společnost požádat
o souhlas se zápisem Klientem určené třetí osoby jako
provozovatele do registnn silničních vozidel a tento zápis na své
náklady zajistit Klient j e  povinen třetí osobu plně informovat, že je
oprávněna užívat Pmdmětné vozidlo pouze v rámci podmínek
stanovených pro užívání Předmětného vozidla ve Smlouvě uzavřené
mezi Společností a Klientem. Klient je rovněž povinen zajistit, aby
Předmětná vozidlo splňovalo všechny požadavky na jeho
provozování. Klient výslovně prohlašuje, že si je vědom, že užívání
Phdmětného vozidla třetí osobou dle tohoto odstavce nemá vliv na
povinnosti Klienta vyplývající ze Smlouvy a že bez ohledu na
skubčnost, zda Předmětná vozidlo užívá Klient sám, nebo je poskytl
k užívání třetí osobě, je vůči Společnosti v plném rozsahu
odpovědný za užívání Předmětného vozidla právě Klient Klient bere
na vědomí. že sprovozováním Předmětného vozidla mohou být
spojeny poplatky, jejichž placeni je zákonnou povinností
provozovatele vozidla (např. poplatky za rádio), a že je odpovědný
za splnění této zákonné povinnosti. Klient se zavazuje, že
Společností nahradí veškerou škodu, která Společnosti může
vzniknout při provozování Předmětného vozidla třetí osobou, a dále
se zavazuje, že pokud Společrnosti v důsbdku provozování
Předmětného vozidla třetí osobou vznřme povinnost k úhradě
pokuty, sankce. daně nebo správního poplatku týkajících se
Předmětného vozidla nebo jeho provozu. nahradí Společrnosti takto
vynaložené náldady v plném rozsahu.

Klient se při užívání Pbdmětnáho vozidla a využívání Služeb
popsaných v těchto podmínkách musi chovat tak, aby nedošlo ke
vzniku práv třetích osob k Předmětnému vozidlu (vyjma práv dle čl.
3.3. těchto OP). Klient je povinen Společnosti okamžitě ohlásit
uplatnění nároků třetích osob na Předmětná vozidlo, odcizení
Předmětného vozidla, poškození a ztrátu Předmětného vozidla.
Klient nese náklady na obranu (ochranu) proti prosazování nároků
třetích osob, ledaže byly zaviněny Společností.

Dodatečná změny. vestavby nebo jiná zhodnocení či úpravy
Předmětného vozidla smí Klient provést jen na základě písemného
souhlasu Společnosti. Společnost nemá povinnost takový souhlas
vydat. Toto neplatí, pokud se jedná o umístění odstranitelných
reklam a nápisů na vozidle, nebo montáž běžných demontovatelných
autodoplňků. Před ukončením Smlouvy je Klient povinen na vlastrni
náklady uvést Předmětná vozidlo do původního řádného stavu. tj.
zejména bez šchto reklamních polepů a doplňků. Nedodrží—li Klient
toto ustanoven i, je povinen nahradit Společnosti způsobenou škodu.

Zhodnocení, které lze považovat za součást Předmětného vozidla
(nelzeje oddělit, aniž by se Předmětná vozidlo znehodnotilo). a proto
se na ně vztahuje nutnost písemného souhlasu Společnosti, je
majetkem Společnosti a Klient nemá pli vráceni Předmětného
vozidla nárok na jeho úhradu. Pokud by toto zhodnoceni snížilo cenu
Předmětného vozidla, Klient je povinen uhradit Společností vzniklou
šlmdu. Odpisy veškerého technického zhodnocení Předmětného
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3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

3.11.

3.12.

3.13.

3.14.

3.1 5.

vozidla provedeného na náklady Klienti provádí v souladu s
daňovými předpisy Klient
Příhlášení Předmětného vozidla u příslušného orgánu státní správy
zajišt'uje Společnost, případně Dodavatel a to před jeho převzetím
Klientem. Spobčnost' j e  do reghtru silničních vozidel zapsána jako
vlastník i provozovatel Phdmětněho vozidla (vyjma situace dle čl.
3.3. nebo čl. 5.3 těchto OP. kdy je Klient nebojím určená osoba
zapsán jako provozovatel Předmětného vozidla).

Klient je povinen s náležtou péči a na vlastní náklady, nevyplývá-li
ze sjednaných Služebjinak. udržovat Předmětrná vozidlo neustále ve
stavu způsobilém k provoz: v souladu s příslušnými předpisy (STK,
měření emisí) a normami stanovenými výrobcem a účelem. ke
kterému je Předmětná voz'dlo určeno a vybaveno. Při užívání
Předmětného vozidla je Klient povinen dodržovat, resp. pokud
Předmětná vozidlo užívá třetí osoba tak zajistit, že tato osoba bude
dodržovat, platná právní předpisy (zejména povinnosti dle zákona č.
361/2000 Sb.,o provozu na pozemních komunikacích). Předmětná
vozidlo nesmí být použito j iným než běžným způsobem, tj. nesmí být
použito např. k rychlostní jízdě, soutěžení, přepravě n
látek nebo cvičným jízdám. Klient plrná odpovídá za škodu
způsobenou použitím Předmětného vozidla způsobem jiným než
běž-ným. Kromě toho je Klient povinen plnit všechny závazky
vyplývající z provozu a požadavků na řádnou údržbu Předmětného
vozidla, včetně zajištění předepsané garanční prohlídky vozn'dla,
přezouvání vozidla a hrazení veškerých poplatků spobnýoh
sužíváním na pozemních komunikacích. K tomu potřebně úkony
musí nechat provést vlastním jménem a na vlastní náklady, a to
pouze vservisních centrech. která jsou výrobcem Předmětného
vozidla autorizovány k provádění servisních úkonů na vozidlech této
značky (dále jen .Autnorhovaný servis"). Klient však může se
Společnosti sjednat ve Smlouvě poskytování služeb kzajištěni
údržby a hrazení servisních nákladů spojených s Předmětným
vozidlem; v takovém případě se úkony k péči a údržbě o Předmětná
vozidlo provádí u servisních partnerů Společnosti a Společnost plní
povinnosti při zajištění péče a údržby o Předmětná vozidlo. které na
sebe výslovné převzala v rámci sjednaných Služeb.

Klient je povinen dodnžovat plán údržby Předmětného vozidla
předepsaný výrobcem dle Seznamu údržby, popř. Návodu k obsluze.
Zároveň je povinen nechat zaznamenat informací o provedené
předepsané kontrole Phdmětného vozidla do servisní knížky I
Návodu k obsluze. V případě, že Klient nedodrží plán údržby pro
Předmětná vozidlo, promešká záruku, nezkontroluje záznam
v servisní knížce apod., nese plnou odpovědnost za vznnrlé škody.
Klient je oprávněn na záldadě zplnomocnění Společností kvedení
případných jednání o získání úlev v placení správních poplatků nebo
dení souvisejících s provozováním Předmětného vozidla Klientem v
souladu s příslušnými právními předpisy.

Klient souhlasí s tím, aby Společnost provedla kdykoliv během trvání
Smlouvy kontrolu stavu Předmětného vozidla, jeho dokumentace a
ostatn-nich záznamů, a to bud' osobně. nebo prostřednictvím jiného
subjektu. Společnostje povinna oznámit Klientovi provedení kontroly
min. pět (5) pracovních dní předem. Podmínkou je, že Společnost
nebude při této kontrole bránit Klientovi vjeho činnosti.

Klient není oprávněn ktechnickým zásahům na Předmětném vozidle
kromě běžné údržby dle instrukcí výrobce (výměna žárovek apod.).
Ktechnickým zásahům jsou oprávněny pouze Autorizované servisy.
Pokud Klient sjedná se Společností jako součást Smlouvy
poskytování služby „Udržba a servisní náklady“ kPředmětnámu
vozidlu, jsOU k technickým zásahům na Předmětném vozidle
oprávněny pouze sen/isní centra, která jsou ve Smlouvě určena
Společností kprováděni servisních úkonů k Předmětnému vozidlu
(dále jen „Servisní partner Spoločnosť).

Klient je povinen před každym použitím Předmětného vozidla
překontrolovat jeho technický stav. Zjištěná závady je povinen
neprodleně odstranit sám nebo prostřednictvím Autorizovaného
servisu. „resp. Servisního partnera Společnosti (pokud má sjednánu
služnu .Udržba a servisní náklady')

Klient hradí veškeré pokuty nebo jiná sankce udělená příslušnými
orgány policie. státní správy nebo samosprávy v souvislosti s
používáním Předmětného vozidla Klientem v rozporu s pň'slušnými
předpisy, a to i v případě, že budou vyměřeny po ukončení Smlouvy.
Pokud je v takovém případě pokuta nebo jiná sankce vyměřena
přímo Společnosti jako provozovateli Předmětného vozidla, je
Společnost oprávněna pokutu nebo jinou sankci bez dalšího uhradit
(např. určenou částku dle 5 125h zákč 361/2000 Sb.) a veškeré
náklady spojené s úhradou této pokuty nebo jiná sankce přeúčtovat
Klientovi; Společnost není povinna Klíenta o vyměřené pokutě
předem informovat.
S ohledem na výlučné vlastnictví Předmětného vozidla. hradí
Společnou povinné poplat hrazená provozovatelem vozidla jako
je například rozhlasové poplatky, případnou silniční daň. apod. (s
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3.16.

3.17.

3.18.

3.19.

3.20.

výjimkou dle čl. 3.3. těchto OP). Náklady na tyto slusny jsou
započítány do celkové leasingové splátky. pokud není dojednáno
jinak.
Klientje oprávněn Předmětná vozidlo provozovat pouze na
geografickém území Evropy, s výjimkou území Ruska, Běloruslm,
Ukrajiny, Moldavska, Aménie, Ázerbájdžánu, sie, Kazachstánu,
Podněstří, Náhorního Karabachu. Jižní Osetie, Kosova a Turecka.
Provozování Předmětného vozidla v jiných zemích je možné pouze
s předchozím písemným souhlasem Společnosti. Jestliže klient
poruší nebo se pokusí porušit některé ustanovení tohoto odstavce.
je Společnost oprávněna od Smlouvy odstoupit.

Pokud jsou v Předmětném vozidle namontována zařízení, pro která
jsou předepsány povinné revize či kontroly, je Klient povinen nechat
tyto revize nebo kontroly provést, s to dle pokynů výrobce v
servisních střediscích k tomu určených, a tyto úkony nechat vyznačit
v příslušných dokumentech (např. v záručním listu). Jedná se o
řízení jako např. pasivni zabezpečení (tj. Construct, Defend Lock),

LPG, CNG přestavby, speciální elektrická mň'zeni atp. Při neplnění
těchto povinnosti nese Knent plnou odpovědnost a vzniklé škody.

U Předmětného vozidla mohou být používány pouze pneumatiky a
disky, jejichž rozměr je pro daný typ vozidla schválen a uveden
v příslušné technické dokumentaci k Předměmému vozidlu nebo ve
Smlouvě a které jsou určeny pro příslušné sezonní období, v němž
je Píedmětné vozidlo provozováno. Klient je povinen na
Předmětném vozidle používat pouze pneumatiky, jejichž stav
(zejména velikost vzorku) je v souladu s požadavky právních
předpisů; v případě opotřebení pneumatik je Klient povinen nechat
provést svým jménem a na své náklady výměnu pneumatik. Klient
však může se Společností sjednat ve Smlouvě poskytování služeb
pneuservisu pro Předmětné vozidlo; vlakovém případě se úkony
pneuservisu k Předmělnému vozidlu provádí u servisních partnefii
Společnosti pro pneuservis a Společnost plni povinnosti p'ň zajištění
pneuservisu pro Předmětná vozidlo, které na sebe výslovně převzala
v rámci sjednaných Služeb.

Klient se zavazuje, že při užívání Předmětného vozidla bude
postupovat dle podmínek stanovených v manuálu Edice/Driver setu.
Klient je povinen zajistit, že při užívání Předmětného vozidla bude
v souladu s podmínkami stanovenými v manuálu řidiče/Driver sem
postupovat každý uživ (řidič) Předmětného vozidla.

Zjišťování stavu Předmětne'ho vozidla
320.1. Společnost má právo během užívání Předmětného vozidla

Klientem průběžně ověřovat stav Předmětného vozidla. Záměna

infomace o technickém stavu Předmětného vozidla a stavu
ujetých kilometrů na Předmětném vozidle a Klient má povinnost na
základě písemného vyžádání Společnosti tyto infomace
Společnosti poskytovat. Klient bere na vědomí a souhlasí. že tyto
infomace je Společnost oprávněna kdykoli získávat také sama
nebo prostřednictvím třetích osob. Společnost je oprávněna tyto
infomace získávat a zpracovávat za účelem správy Předmětného
vozidla a pro účely správy a plnění Smlouvy.

3.202. Společnost je oprávněna kdykoli (zpravidla ke konci příslušného

3.21 .

kalendářního čtvrtletí) vyzvat Klienta kposkytnutí informace o
stavu ujetých kilometrů na Předmětném vozidlu. Klient'j e  povinen
bez zbytečného odkladu po obdržení výzvy Spobčnosti
poskytnout Společnosti infomaci o stavu ujetých kilometrů na
Předmětném vozidlu.

Automatizované zjišťování stavu Předmětného vozidla

321.1. Není-Ii dohodnuto jinak. je Společnost oprávněna infomace o
stavu Předmětného vozidla nebo stavu ujetých kilometrů na
Předmětném vozidle zjišťovat také automatizovaně
prostřednictvím technických zařízení. která jsou nainstalována
v Předmětnérn vozidle a jejichž prostřednictvím budou infomace
o stavu Předmětného vozidla průběžně zaznamenávány a
předávány Společnosti (dále jen ,Zařízenř).

3.212. Khent uzavřením Smlouvy bere na vědomí a souhlasí, že

321.3.

3.21 .4.

Společnost je oprávněna do Předmětného vozidla nainstalovat
Zařízení a Předmětné vozidlo předat Klientovi s nainstalovaným
Zařízením.
Klient je povinen po celou dobu užívání Předmětného vozidla
strpět umístěni Zaňzení do Předmětného vozidla, jeho pňpojení
k infomačnímu systému Společností a umožnit nepřetržitý provoz
tohoto Zařízení. PH vrácení Předmětného vozidla je Klient povinen
spolu sVozidIem vrátit také příslušné Zařízení instalované v
Předmětném vozidle.
Klient není oprávněn Zařízení : Předmětného vozidla odstranit
nebo jakýmkoli způsobem omezit jeho funkčnost. Klient je povinen
zajistit, že veškeré osoby. kterým Klient umožní užívání
Předmětného vozidla, budou seznámeny s umístěním Zařízení do
Předmětného vozidla a povinností umo'mit řádně a nepřetržité
fungování tohoto Zařízení při provozování Předmětného vozidla.
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321.5. Vph'padě servisního úkonu kPředměmému vozidlu může být

321.6.

3.21 .7.

3.22.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

Zaíízení dočasně, na dobu sen/isního úkonu, odpojeno. Klient je
však povinen zajistit, že neprodleně po skončení servisniho úkonu.
bude příslušné Zařízení opětovně připojeno kPředmětnému
vozidlu a zprovozněno. Odpojení a připojení Zařízení
vPředmětném vozidle je oprávněn provádět pouze servisní
technik servisu provádějícího servisní úkon. který vyžaduje
odpojení Zařízení .
V případě poruchy Zaňzení je Klient povinen umožnit opravu nebo
výměnu Zařízení. Na výzvu Společnosti je Klient vtakovém
případě povinen přistavit Předmětné vozidlo v určeném místě a
čase a umožnit opravu nebo výměnu Zařízení v Předmětném
vozidle.
Klient uzavřením Smlouvy bere na vědomí a souhlasí, že
Společnost je oprávněna Zařízení instalované do Předměmého
vozidla využít také pro zjištění polohy Předměíného vozidla.
Společnost bude infomace o poloze Předmětného vozidla ze
Zařízení získávat a zpracovávat pouze za účelem zajištění
Pfedmětného vozidla v případech. kdy Klient ponršuje Smlouvu
nebo tyto Podmínky (zejména vpřípadech, kdy je Společnost
oprávněna odebrat Předmětná vozidlo Klientovi). Vjiny'ch
případech Společnost infomace o poloze Předmětného vozidla
nezpracovává.

V případě, že Klient poruší jakoukoli povinnost dle čl. 3.20. nebo dle
3.21 těchto OP a porušenou povinnost nesplní ani v dodatečně lhůtě
stanovené Společností, která nebude hatší než pět (5) pracovních
dní ode dne doručení písemné výzvy Společnosti, je Klient povinen
uhradit Společnosti smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý
jednotlivý případ porušení takové povinností, a to i opakovaně.
Společnost je v těchto případech také oprávněna odstoupit od
Smlouvy.

LEASINGOVÉ SPLÁTKY A JINÉ PLATBY
Výše leasingové splátky a temin její splatnosti je uveden na
Daňovém dokladu. Leasingové spláíkyjsou předepisovány Klientovi
formou splátkového kalendáře, který je současně Daňovým
dokladem.
Leasingové splátky, není-li uvedeno jinak. jsou rovnoměrné. Výše
první lusingove splátky se poměmě sníží v závislosti na počtu dní
od data předáni Předmětného vozidla do konce kalendářního
měsíce, ve kterém došlo k jeho předání. Obdobně se upraví poslední
leasingové splátka v závislosti na počtu dní od počátku kalendá'mího
měsíce do data řádného konce Smlouvy. Není-li sjednáno jinak. je
splatnost faktur (Daňových dokladů) 14 dní od data vystavení.

Klient je povinen platit všechny splátky včas a v dohodnuté výši s
uvedením variabilního symbolu dle pokynů Společnosti. Nebude—fi
při placení splátky variabilní symbol uveden anebo bude-li uveden
nesprávně, je Společnost oprávněna pokusit se splátku identifikovat
anebo vrátit splátku zpět na účet, zněhož byla odeslána. Pokud
Klient ph platbě leasingové splátky nebo jiné platbě neuvede
variabilní symbol anebo jej uvede nesprávně. je povinen zaplatit
Společnosti smluvní pokutu ve výši 200 Kč

Společnost je oprávněna nárokovat v případě prodlení Klienta se
zaplacením platby podle Smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 %
z dlužné částky za každý započatý den prodlení. v případě Klienta.
který je spotřebitelem. je Spoiečnoá oprávněna uplatňovat smluvní
pokutu z důvodu prodlení Klienta jen v souladu s podmínkami
stanovými v čl. 20.1 . OP.

Společnost je oprávněna Klientovi účtovat náhradu náktadů
spojených skaždou jednotlivou písemnou, elektronickou nebo
telefonickou upomínkou ve výši stanovené v Ceníku Společnosti
platného ke dni vystaveni pňslušné upomínky.

Klient je povinen platit sjednané leasingové splátky i v době, kdy
Předmětná vozidlo zjakýchkoliv důvodů nemůže užívat, a to itahdy.
pokud došlo k jeho poškození, zničení a pojišťovna dosud
nekonstatovala totální škodu Předmětného vozidla, popř. odcizení a
policie doposud nekonstatovala odcizení, neukončila či nepřerušila
(neodložila) pátrání po odcizeném Předmětném vozidle,
nedohodnou—li se smluvní strany jinak.

Má—Ii Společnost s Klientem uzavřeny dvě či více Smluv, je
Společnod oprávněna jakoukoliv došlou platbu (splátku atd.) od
Klienta nebo ve prospěch Klienta (pojistné plnění apod.) použít na
ůhradujakýchkoliv splatny'ch závadců Klienta, ato  nejprve na úhradu
jejich příslušenství a smluvní pokuty bez ohledu na to, zjaké smlouvy
tyto zim/azky vyplývají. V případě Klienta. který je spotřebitelem, se
pravidla pro určení plateb na úhradu dluhu řídí pňslušny'mi
ustanoveními zákona.

Výše leasingových splátek je stanovena Smlouvou a Daňovým
dokladem. Společnoa je opravném jednostranně změnit
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4.8.1 .

4.8.2.

4.8.3.

4.8.4.

4.8.5.
4.8.8.

4.8.7.

4.8.8.

4.8.9.
4.9.

4.10.

odpovídajícím zphobem výši leaelrcových splátek v následujících
případech:

z důvodu uvedeného včl. 3.5. nebo 3.6. těchto OP, pokud tyto
změny Předmětného vozidla hradí Společnost;

při změně ceny Zahmutých pojištěni provedené dle čl. 513.4.
těchto OP;

při změně ceny Zahmutých pojištění, které byly sjednány ve
variantě Pojištění bez garance ceny pojistného, prováděné de čl.
5.13.102 těchto OP;

pokud Společnost sjedná pojištění podle čl. 5.5. těchto OP, navýší
Spobčnost Klientovi výši leasingových splátek 0 sjednané pojistné
a o náklady na uzavření pojištění;

v případě rekalkulace podle čl. 4.10. těchto OP,

budou-rr na základě právních předpisů změněny nebo nové
zavedeny daně a poplatky, změněny saay pojistného, vztahující
se k předmětu plnění např. daně silniční, daně z přidané hodnoty,
dálniční známky atd.).
vpřípadě změny výše wn Služeb poskytovaných Klientovi
v souvislosti s užíváním Předmětného vozidla;

v případě podle čl. 5.7. tědrto OP;
v dalších případech sjednaných ve Smlouvě.

Společnom v každém případě změny leasingových splátek zašle
Klientovi aktualizovaný Daňový doklad včetně informace o změně
výše leasingových splátek

Pokud Společnost kdykoli během trvání Smlouvy zjiai, že počet
kilometrů reálně najetých Předmětným vozidlem je o více než 10 %
vyšší, resp. nižší než část celkového nájezdu kilometrů sjednaného
ve Smlouvě, odpovídající poměru mezi již uplynulou a sjednanou
dobou operativního leasingu, tedy o více ná 10 % vyšší, resp. hůl
než část zjištěná podle vzorce:

PN = (sn ISD) x UD. kde
PN (pkdpokládaný nájezd) je část sjednaného celkového nájezdu
kilometrů porovnávané s počtem kilometrů reálně najetých
Předmětným vozidlem.

SN (sjednaný nájezd) je celkový nájezd kilometrů sjednaný pro
Předměíné vozidlo ve Smlouvě,

SD (sjednaná doba) je celková doba operativního baslngu
sjednaná ve Smlouvě.
UD (uplynulá doba) je uplynulé část sjednané doby operativního
leasingu,

je  oprávněna jednowanně zvýšit, resp. snížit celkový nájezd
kilometrů sjednaný pro Předmětná vozidlo ve Smlouvě. Zvýšený.
resp. snížený celkový nájezd určí Společnost přimo úměrně
zjištěnému počtu kilometrů reálně najetých Wedmětným vozidlem a
uplynulé době operativního leasingu, tedy podle vzorce

ZN = (RN I UD) x ŠD, kde:
ZN (zněněný nájezd) je zvýšený, resp. snížený celkový nájezd
kilometrů,

RN (reálný nájezd) je zjištěný počet kůometrů reálně najetých
Pbdmětným vozidlem,

UD (uplynulé doba) je uplynulé část sjednané doby operativního
leasingu,

SD (sjednaná doba) je celková doba operativního leasingu
sjednaná ve Smlouvě.

Volně kilometry se při zvýšení, resp. snížení celkového nájezdu
nezohledňuji a nejsou jím dotMy. Zvýšení, resp. snížení celkového
nájezdu lze provést nejpozději do tří měsíců od zjištění počhí
kilometrů reálně najetých Předmělným vozidlem. Zvýšení, resp.
snížení nelze provést dříve než rok od počátku sjednané doby
operativního leasingu. Zrněněný nájezd se zaokrouhluje na celé
tisíce kilometrů podle obecných pravidel; při výpočtu změněného
nájezdu se doby počítají v celých měsících po zaoloouhlení podle
obecných pravidel.

Současně se zvýšením, resp. snížením celkového nájezdu ldlornelrů
pro PMmětné vozidlo Společnost zvýší, resp. sníží i íeasingovou
splátku. Zvýšenou, resp. sníženou íeasingovou splátku Společnost
vypočte způsobem shodným se způsobem. jakým vypočetla původní
íeasingovou splátku pň uzavření Smlouvy. Pň výpočtu zvýšené.
resp. snížené leasingové splátky Společnost použije i hodnoty
použíté při výpočtu původní leasingové splátky při uzavření Smlouvy.
celkový nájezd kilometrů pro Předmětné voždlo však použje

4/18

4.11.

4.12.
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5.
5.1.

5.2

5.3.

5.4.

zvýšený, resp. sníbný podle tohoto odstavce těchto OP  a
zůstatkovou cenu vozidla a ceny za Služby servis a pneuservis
použije akurálni (určené ke dni výpočtu v návaznosti na zvýšený,
resp. snížený celkový nájezd kilomelxů pro Předmětná vozidlo).

Zvýšené či snížené celkově nájezdy kilometrů a leasingové splátky
se (zejména pro účely vyúčtování pň ukončení Smlouvy) považují za
sjednané ve Smlouvě.
Jakákoliv pohbdávka Společnosti je považována za uhrazenou
okamžikem pňpsáni příslušné částky na bankami účet Společnosti
pod správným variabilním symbolem, v případě neuvedení anebo
uvedení nesprávného variabilního symbolu až okamžikem
ídentilikace platby. V případě prodlení Klienta se zaplacením platby,
má Spolánost právo na zákonný úrok z prodlení.

Daňové doklady vystavené na základě Smí usi obsahovat
údaje v souladu s platnými právními předpisy IIné republiky. V
př ípadě ,že Daňový doklad nebude obsahovat výše uvedené
náležitosti, případně tyto náležitosti budou uvedeny nesprávně, je
Klient oprávněn takový Daňový doklad do data jeho splatnosti vrátit
zpět Společnosti s uvedením chybějících náležitosti nebo

“ch údajů. Od doručení opraveného nebo doplněného
Daňového doldadu poběží Klientovi nová lhůta splatnosti.

Je-Ii Klient s kteroukoli platbou podle Smlouvy (případně její části)
nebo jiné smlouvy uzavřené mezi Společnosti a Klientem v prodlení
delším než dva týdny nebo neuhradil-li řádně a včas pojistné, je
Společnost oprávněna Klienta vyzvat, aby Předmětné vozidlo
přístavil na určené místo v určitý den nebo v určité lhůtě, a Klient je
povinen tak na výzvu učinit. Společnost má právo Předmětné vozidlo
také Klientovi odebrat Předaně nebo odebrané voz'dlo má
Spobčnost právo zadržet. Zadržení Předmětného vozidla nemá vliv
na trvání Smlouvy ani na povinnost Klienta hradit sjednané
leasingové splátky. Po zadržení Předmělného vozidla se mohou
smluvní strany dohodnout na vrácení Předmětného voz'dla Klientovi
k užívání, přičemž Společnostje oprávněna podmiňovat svůj souhlas
stakovým řešením splněním určitých podmínek, obvykle zaplawním
dluhů Klienta.
smrštění
PMmětné voždlo musí být po celou dobu užívání Klientem řádně
pojíwm pojWním pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla (povinné ručení) a havarijním pojištěním; za
splnění této povinnosti odpovídá Klient. Pojištění musí odpovídat
sjednanému způsobu užívání Předmětného vozidla a vpřípadě
jakékoli měny způsobu užívání Předmětného vozidla (například
autopůjčovna, autoškola atd.) musí být změněnému způsobu užvánl
přizpůsobeno l pojištění; změna způsobu užívání PMmětného
vozidla je možná pouze spředchozím písemným souhlasem
Společnosti.
Není-li Společností stanoveno jinak, sjednává pojištění odpovědnosti
za škodu způsobenou provozem Předmětného vozidla (povinné
ručení) a havarijní pojištění Předmětného vozidla. Společnoa

Pokud Společnost souhlasí, aby si Klient sjednal pojištěni sám (tzv.
inrňviduální pojištění), není pojištění Předmětněho vozidla součásti
operativního leasingu a Klient je povinen uzavřít odpovídající
pojistnou smlouvu před převzetím Předmělného vozidla, v souladu s
pokyny Společnosti a v souladu se způsobem užívání Předmětného
vozidla. Klient je rovněž povinen zachovávat existenci pojištění po
celou dobu trvání Smlouvy a řádně platit splátky pojistného. Havarijní
pojištění musí být uzavřeno pňnejmenším pro případ poškození,
mlčení Předmětného vozidla (např. havárie, živelné pohromy.
vandalismus atd.) a pro případ odcizeni, a musí být nastaveno
vtakovém rozsahu, aby Předmětné vozdlo nebylo podpojištěno.
Klient se zavazuje, že provede vinkulaci pojistného plnění
(z havarijního pojištění) převyšujícího 30 000 Kč zjedné pojistné
události ve prospěch Společnosti a potvrzení o vinkulaci pojistného
plnění předloží Společností společně s doložením uzavřené pojistné
smlouvy. Společnost je oprávněna neodsouhlasit vyplacení
vinkulovaného pojistného plnění Klientovi zejména tehdy, jestliže má
vůči Klientovi splatnou a neuhrazenou pohledávku ze Smlouvy nebo
jiné smlouvy. V případě individuálního pojištění Společnost pověřuje
Klienta provozováním Předmětného vozidla a Klient je zapsán jako
provozovatel Vozidla do registru silničních vozidel.

V případě individuálního pojištění dle čl. 5.3. je Klient povinen
prokázat Společnosti, že sjednal pojištěni odpovídající stanoveným
podmínkám, provedl vinkulaci pojistného plnění a že toto pojištění je
platné a učinné nejpozději pn převzetí Předmětného vozidla. Klient
je dále povinen vždy nejpozději do pěti (5) dnů ode dne doručení
vyzvySpolečnosti prokázat Společností nepřebžité trvání pojištění
Přednětného vozidla. Klient se zavazuje oznamovat Společnosti
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55.

5.5.1.

5.5.2.

5.5.3.

5.5.4.

5.6.

5.7.

5.8.

5.9;

5.10.

5.11.

5.12.

5.13.

jaMkoli změny, jakož i zánik pojistné smlouvy, a to bez zbytečného
odkladu po vzniku takové skutečnosti.
Jestliže Klient poruší některý ze svých závazků podle čl. 5.3. nebo
čl. 5.4. těchto OP. pak je Společnost oprávněna, nikoli však povinna
odpovídající pojištěni sjednat na náklady Klienta sama. V případě.
že Klient nesplní povinnost k zajištění pojištění odpovědnosti z
provozu vozidla (tzv. povinného ručení), je Klient dále povinen
nahradit Společnosti veškerou škodu, která ji z tohoto důvodu
vznikne, zejména nahradit Společnosti veškeré plnění vynaložené

na náhradu škody třetím osobám poškozeným provozem
Předmětného vozidla,

na regresní nároky pojišťoven nebo České kanceláře pojistitelů,
na pokuty či jiné sankce uložené Společnosti státními orgány nebo
jinými orgány veřejné správy : důvodu provozování nepojištěného
vozidla.
na příspěvky nebo jiné platby hrazené České kanceláň pojistitelů
z důvodu provozování nepojištěného vozidla.

Pokud bylo pojištění uzavřeno Společností a současně je ve
Smlouvě sjednána Služba „Likvidace pojistných událostí“, vyřimje
pojistné události Společnost. Klient je povinen poskytnout ktomu
Společnosti veškerou součinnost Vostatních pňpadech je
neprodleně vyřízení pojistné události povinností Klienta. Společnost
je povinna poskytnout k tomu Klientovi veškerou součinnost (včetně
případného udělení plné moci); Společnost je i v těchto případech
oprávněna vyhradit si vyřízení pojistné události zcela či ústí
osobně. Vyňzením pojistné události se rozumí nahlášení pojistné
události pojišťovně, poskytnutí informací a podkladů newytných
k likvidaci pojistné události pojišťovně a schválení opravy související
s pojistnou události. V případě částečného poškozeni je pojistné
plnění Klient povinen použít výlučně na opravu Předmětného
vozidla. Pokud náklady na opravu přesáhnou výši pojistného plnění,
tento rozdíl uhradí Klient.

Klient se zavazuje bez zbytečného odldadu uvědomit Společnost, a
v případě vlastního pojištění i pojišťovnu, o všech dodatečně
namontovaných doplňcích do Předmětného vozidla a zajistit jejich
pňpojištěni tak, aby Předmětná vozidlo nebylo podpojištěno, čímž
není domena povinnost dle čl. 3.5. těchto OP. Pokud je pojištění
sjednáno Společnosti, je Společnost oprávněna zvýšit leasingové
splátky za pojištěni dodatečné výbavy Předměmého vozidla.

V případě, že Klient zamýšlí Předmětné vozidlo půjčovat třetím
osobám, je povinen Předmětná vozidlo odpovídajícím způsobem
pojistit, resp. piipojistit, a to rovněž proti škodám vzniklým případným
navrácením Předmětněho vozidla třetí osobou, nesdělí—Ii Společnost
Klientovi písemně, že je oprávněn použit Předmětná vozidlo k
uvedené podnikatelské činnosti i bez uvedeného připojištění.

V pňpadě cesty do zemí, na které se nevztahuje pojistná smlouva,
musi Klient Předmětné vozidlo pojistit odpovídajícím pojištěním. Při
ponršeni tohoto ustanovení odpovídá Klient za škody vzniklé
užíváním nepojištěného vozidla v daných zemich.
Při pojistné události se škodou jakékoliv výše je Klient povinen
okamžitě inforrncvat Společnost a sdělit ji předpoldádaný rozsah
škody. Postup. jakým má Klient postupovat při pojistné události, je
upraven v Driver setu.

Pít vzniku pojistné události na Předmětném vozidle je Klient povinen
provést opravu vozidla u servisniho partnera, který mu bude
nabídnut 2 online formuláře pro hlášení pojistné události
(httpszllhelpdeskuamknetlwňsh. Pokud Klient sjedná se
Společností jako součást Smlouvy poskytování služby .Udržba a
servisní náklady" k Předmětnému vozidlu, může zvolit k provedení
opravy pouze Servisního partnera, který odpovídá parametrům jím
uzavřené Smlouvy. Pňpadný rozdíl v uhrazeném pojistném plnění
oproti nákladům na opravu Předmě'mého vozidla může být násbdně
vyúčtován Společností Klientovi až do výše ceny opravy
Předmětného vozidla.

Nestanoví-Ii pojistná smlouva anebo Smlouva či tyto Obchodní
podmínky jinak, odpovídá za plnění povinností pojištěného a
pojistníka : příslušné pojistné smlouvy Klient i v pňpadé, že pojištění
sjednává Společnost. Klient je zejména povinen počínat si tak, aby
nezaložil důvod pro odepření nebo krácení pojistného plnění
pojišťovnou.

Zahmuté pojištění

5.13.1. Společnost kPředmětnému vozidlu nabízí zajištění povinného
ručení a havarijního pojištění a dále Klientovi nabízí zjištění
dalších doplňkových pojištění dle aktuální nabídky Společnosti.
Nabízená pojištění Společnost zajišt'uje u vybraných

vatelů - pojišťoven spolupracujících se Společností.
Pojistné podmínky jednotlivých pojištění z nabídky Společnosti
jsou dostupné na internetových stránkám Společnosti .......

511.8

5.132. Pojištění objednaná Klientem z nabídky Společnosti jsou
vymezena ve Smlouvě (dále jen .Zahrnu'lá pojištění?, Zahmuté
pojištění se sjednávají na celou dobu trvání Smlouvy. Ve Smlouvě
jsou současně stanoveny základní podmínky Zahmutých pojištění
vymezující zejména rozsah/variantu, pojistné limity a základní
pojistné podmínky Zahmutých pojištění. Zahmutá pojištění a jejich
podmínky jsou potvrzeny vOsvědčeni o pojištění, které vydává
Společnost Klientovi po převzetí Předmětného vozidla Klientem od
Dodavatele.

5.133. Společnost se zavazuje zajistit poskytování Zahmutých pojištění a
Klient se zavazuje hradit Společností cenu Zahmutých pojištění.
Zahmuté pojištění jsou aktivována ke dni převzetí Předmětněho
vozidla Klientem a jsou poskytována po dobu ode dne převzetí
Předmětného vozidla Klientem do sjednaného dne řádného
ukončení Smlouvy, neni-li poskytování Zahrnutého pojištění
ukončeno dříve.

513.4. V případě, kdy je ze strany příslušné pojišťovny ukončeno
poskytování Zahmutých pojištění pro Společnost. je Společnost
oprávněna ujistit poskytovaní příslušného pojištění
prostřednictvím jiného pojistitele. V takovém případě může dojít k
úpravě podmínek poskytovaného pojištěni dle pojistných
podmínek nového pojistitele (zejména rozsah/varianta, pojistné
limity & základní pojistné podmínky) a Společnost je současně
oprávněna upravit cenu Zahmutých pojištěni, která bude placena
Klientem za náhradní poskytování tohoto pojištění. V těchto
případwh je Společnost oprávněna cenu, za kterou Společnost
Wje Klientovi příslušné pojištění, zvýšil/snížit o castku
odpovídající rozdílu pojistného, které Společnost za zajištění
tohoto pojištění platila pojistiteli dle původních podmínek, &
pojistného, které je Společnost povinna platit pojistiteli dle nových
podminek.

5.135. Povinnost Společnosti poskytovat Zahmuté pojištění se
automaticky ukončuje v případě ukončení Smlouvy.

5.135. Poskytování Zehmutých pojištění v průběhu trvání Smlouvy je
Společnost oprávněna jednostranně ukončit v případě, kdy je ze
strany pojišťovny ukončeno poskytování Zahmutých pojištění
Společnosti a neuplatní se postup dle čl. 5.13.4. OP; poskytování
Zahmutých pojištění se ukončuje s účinností ke dni doručení
písemného oznámení Společnosti Klientovi nebo k pozdějšímu dni
stanovenému Společnosti v tomto omámení.

5.137. Dojde-li k ukončení poskytování Zahrnutého pojištění Klientwi
vprůběhu trvání Smlouvy (či. 5.135. OP), je Klient povinen
neprodleně zajistit individuální pojištění Předmětného vozidla dle
čl. 5.3. OP, které bude časově bezproaředně přímo navazovat na
ukončené Zahmuté pojištění. V takovémto případě končí
povinnost Klíenta hradit cenu za ukončené Zahmuté pojištění a
Společnost provede úpravu výše měsiční leasingové splátky.
Uzavření individuálního pojištění je Klient povinen prokázat
Společnosti postupem dle čl. 5.4. OP, a to nejpozději ke dni
ukončení poskytování Zahrnutého pojištění. Ke dni ukončení
poskywvení Zahrnutého pojištění je Klient povinen zajistit zápis
Klienta jako provozovatele do registru silničních vozidel a
provedení tohoto zápisu do registru silničních vozidel prokázat
Společnosti předložením výpisu zregistru vozidel nebo kopie
platného ORV.

5.133. Cena za Zahmuta' pojištění je součástí pravidelné měsiční
leasingové splátky.

5.133. Společnost je oprávněna měnit v průběhu trvání Smlouvy cenu
zaZahmutá pojištění „za podmínek stanovených věchto
Podmínkách. Jakákoli změna ceny za Zahrnutá pojištění
provedená Společnosti dle těchto OP, se provádí změnou výše
měsiční leasingové splátky. Změnu výše měsíční leasingové
splátky, která je vyvolána změnou ceny za Zahmuté pojištění, je
Společnost povinna oznámit Klientovi doručením písemného
oznámeni. Toto oznámení je Společnost oprávněna učinit také
elektronicky, domčením elektronické zprávy na adresu
elektronické pošty Klienta (email) uvedenou ve Smlouvě. Změna
měsíční leasingové splátky je účinná

5.13.9.1. od první měsíční leasingové splátky bezprostředně
splatné po doručení oznámeni Společností o změně
měsíční leasingové splátky; nebylo-Ii však omámeni o
změně měsíční splátky pojištění doručeno Klientovi
alespoň patnáct (15) dní předem, nabývá tato změna
účinnosti teprve od splatnosti další, bezprostředně
následující leasingové splátky, nebo

513.92. pozdějším dnem uvedeným v oznámení Společnosti o
změně měsiční leasingové splátky, který však nesmí
být dříve než 15 dní od doručení tohoto omámení
Klientovi.

5.13.10.V$kerá pojištění jsou Společnosti nabízena ve dvou vadantách
spdnání ceny poskytování Zahrnutého pojištěni:
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5.13.10.1. Pojištění s garancí ceny pojistného (dále jen „Pojištění
s garancí ceny pojistného'), kdy se podmínky a cena
Zahmutého pojištění sjednávají při uzavření Smlouvy
fbrně a Společnost garantuje jejich zachování ve
sjednané výši po dobu trvání operativního leasingu
kPředrnětněmu vozidlu, svýjimkou případu dle čl.
5.13.4. nebo čl. 513.6. těchto OP.

5.13.102. Pojištění bez garance ceny pojistného (dále jen
„Pojištění bez garance ceny pojístného'), kdy se
pojištění sjednává za cenu, která je pohyblivá a
v průběhu thrání Smlouvy se upravuje dle změn ve výši
pojistného stanoveného pro toto pojištěni pojistitelem,
tj. pojršt'ovnou, která Společnosti zajišt'uje poskytování
tohoto pojištění. Cena pojištěni, kterou je klient povinen
hradit, bude upravována při změně pojistného
uplatňovaného pojistitelem, a to pouze v rozsahu
příslušné změny pojistného. To znamená, že cena
Pojištění bez garance ceny pojistného se takto při
každé změně výše pojistného změní (zvyšuje/snižuje) o
částku odpovídající rozdílu ve výši pojistného, které
Společnost za zajištění tohoto pojištěni platila pojistiteli
dle původních podmínek, a pojistného, které je
Společnost povinna platit pojistiteli dle nových
podminek. Pojistné limity a ostatní parametry pojištěni
sjednané ve Smlouvě zůstávají zachovány beze změny
po celou dobu trvání Smlouvy. Změna měsíční
leasingové splátky, která je vyvolána změnou ceny
pojištění se může uplatnit s účinky nejdříve od prvního
dne kalendářního měsíce, ve kterém pojistitel změnil
výši pojistného u předmětného pojištění. a tato změna
měsíční leasingové splátky nabývá účinnosti dle čl.
513.9 těchto OP; od účinnosti změny měsíční
leasingové splátky je Klient povinen hradit měsiční
íeasingovou splátku v nové stanovené výši. Možnost
změny výše ceny Zahrnutých pojištění dle čl. 513.4. OP
nebo jejich ukončení dle čl. 5.135. OP není dotčena.

5.13.11. Valiantu Zahmutého pojištění dle čl. 5.13.10. těohto OP sjednanou
ve Smlouvě není možné v průběhu trvání Smlouvy změnit.

5.13.12. Sjednáním Pojištění bez garance ceny pojistného přejímá Klient
na sebe ríz'ka vyplývající ze změny výše pojistného pojistitelem.
Klient zejména bere na vědomí a akceptuje, že cena za Zahmutá
pojištění může být v průběhu trvání Smlouvy zvýšena a že rozsah
zvýšení ceny je omezen pouze pojistnými podmínkami pojistitele;
úprava ceny za Zahmuta pojištění dle čl. 5.13.102. těchto OPvždy
následuje úpravu výše pojistného za příslušné pojištěni dle
podmínek pojistitele, a je proto nezávislá na vůli Společnosti a
Klienta. V případě Klienta, který je spotřebitelem. nesmi zvýšení
měáční leasingové splátky provedené z důvodu zvýšení ceny za
Zahrnutá pojištění dle čl. 5.13.102. těchto OP meziročně
přesáhnout 15%; v případě většího navýšení pojistného
pojistitelem, je Společnoa oprávněna zvýšit leasingwou splátku
pouze do stanoveného limitu.

5.13.13.Podkladern pro změnu měsíční leasingové splátky provedené
zdůvodu změny ceny Zahrnuta pojištěni dle čl. 5.13.10.2.
těchto OP je oznámení Společnosti o změně splátky dle
předmětného ustanovení OP. Na základě písemné žádosti Klienta
doloží Společnost Klientovi důvody pro změnu měsíční leasingové
splátky bez zbytečného odkladu po doručení žádosti Klienía
Společnosti; tato žádost klienta nemá odkladný účinek.
Doslačujícím a nesporným podkladem pro doložení změny
pojistného u Pojištění bez garance ceny pojistného je oznámení
pojislimle určené Společnosti o zvýšení pojistného za Zahrnuté
pojištěni.

5.13.14.I když jsou vjednotl'rvém případě splněny podmínky pro zvýšení
ceny za Zahmuíá pojištění dle čl. 5.13.102. těchto OP, může se
Společnoa svého práva na zvýšení ceny jednostranně vzdát.
Vtakovém případě není Společnost povinna informovat Klienta o
splnění podmínek pro zvýšení ceny za Zahmutá pojištění, ani o
svém rozhodnutí vzdát se práva na příslušné zvýšení ceny.

ÚDRŽBA A senvrsrri NÁKLADY
Pokud je ve Smlouvě sjednána služba .Údržba a servisní néklady',
zajišťuje Společnost pro Klienta poskytování servisních služeb
spojených s provozem Předmětrrého vozidla v servisní sítí
společnosti ŠkoFIN v České republice. Obsahem této služby jsou
servisni úkony spojené s údržbou Předmětného vozidla
předepsanou výrobcem vozidla, opravou či výměnou běžně
opotřebovaných dílů Předmětného vozidla v rozsahu dle sjednané
varianty této služby. Servisni lrrbrvaly, výměny náplní, filtrů a ostatní
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úkonyběžnéúdržbypro Pfedmětnévoádlosevždyl'ídípředplsya.
pokyny výrobce Přecknětneho vozidla (dalejen .Semam mw).

6.2. Službu .Údržba a servisní náklady“ lze sjednat v následujících
variantách

62.1. Základní servis (Basic).

6.2.2. Neomezený mie (Full).

6.3. Služba .Údržba a servisní náklady“ v rozsahu varianty Základní
servis uhmuje servisni úkony dle Seznamu údržby (předpisu a
pokynů) výrobce/davem vozů v závislosti na sewisním intervalu
Pl'edmětného vozidla (pn'ldadmo jsou níže uvedeny limity a servrsn'í
intervaly pro vozidla skupiny VW):

6.3.1. Základní prohlídka — zpravidla každé 2 roky ! 30.000 km;
6.3.2. Výměna motorového oleje v závislosti na servisním intervalu

vozidla — dle předpisu a pokynu výrobce I dovozce — zpravidla
každé 2 roky / 30.000 km:

8.3.3. Vzduchový tiítr - dle typu vozu a motoru — zpravidla každých 6 let!
90.000 km;

6.3.4. Svíčky - dle typu vozu a benzínového motom — zpravidla každé4
roky I 60.000 km;

6.3.5. Palrvovy'' filtr - dle typu vozu a nattového motonr — zpravidla
každých 90.000 km:

6.3.6. Pylový ríltr - dle typu vozu - zpravidla každé 2 roky ! 60.000 km,
nebo 30.000 km;

6.3.7. Brzdová kapalina, olej Haldex (4x4), nebo olej uzávěrky
diferenciálu — zpravidla každé 2 roky;

6.3.8. Olej v automatické převodovce- dle typu převodovky a vozu pouze
kontrola nebo výměna oleje (popř vč. tiltru) - zpravidla po 120.000
km, případně po 60.000 km;

6.3.9. Výměna rozvodového řemene — dle typu vozu a naftového motoru
— zpravidla ve 210.000 km;

6.3.10. Kontrola systému EV, PHEV, CNG - dle typu vozu a druhu
pohonu:

6.3.11. Další úkony dle Seznamu údržby — kontrola a případně i čiššní
střešního okna a tažného zařízení (pokud je tímto vůz vybaven),
diagnostika, doplnění provozních kapalin apod.;

6.3.12. Další drobný materiál během servisních prohlídek - kapalina do
ostřikovačů, šrouby. podložky, běžné žárovky (mino LED),
těsnění apod.;

6.3.13. prodloužení zámky mobility pro vozy značek skupiny VW
(tolerance 1 000 km);

6.4. Služba .Údržba a servisní náklady' v rozsahu varianty Neomezený
servis zahrnuje servisní úkony stanovené pro Základní servis dle čl.
6.3. těchto OP rozšířené o další úkony servisu a údržby dle
doporučení a pokynů výrobce/dovozce vozů:

6.4.1. vyrrren'' u předních/zadních brzdovych' destiček,“ nebo čelistí zadní
bubnové brzdy — dle limitů pro běžné opotřebení ŠkoFIN;

6.4.2. vyme''nu předních/zadních brzdových kotoučů — dle limitů pro
běžné opotřebení ŠkoFIN;

6.4.3. výměnu předních stěračů & zadního stěrače - dle limitů pro běžné
opotřebení ŠkoFIN:

6.4.4. kontrolu před STKvč. provedení samotné TK;

6.4.5. dezinfekce klimatizace - dle limitů pro běžné opotřebení ŠkoFIN;
6.4.6. kontrolu a údržbu dílů výfukového a palivového systému:

8.4.7. kontrolu a údržbu náprav a poloos;

6.4.8. kontrolu a údržbu spojky,

6.4.9. kontrolu a údržbu startovací či záložní Aku;

6.4.10. kontrolu a údržbu odpružení a tlumení;

6.4.11. kontrolu a údržbu systému chlamní a krrmalizace:

6.4.12 výměnu žárovek mezi servisními intervaly (mimo LED);

6.4.13. doplnění motorového oleje nebo chladící kapaliny mezi servhními

6.4.14.

intervaly — dle odůvodněné potíelm

kontroluaůdržbu systémůEV. PHEVaCNGdleil—lvnzua
pohonuvramoiběžnéhoopotí'ebení
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6.4.15. měření a seřízení geometrie náprav - dle imitů pro běžné
opotřebení ŠkoFIN;

6.4.16. kontrolu a údržbu ostatních dílů podléhajících běžnému opotřebení
— dle pokynů výrobce/dovozce vozu;

6.4.17. Lim'r_ty pro běžné opolřebenl ŠkoFIN:

6.5.

6.7.

6.7.1 .

6.7.2.

68.

6.8.1.

6.8.2.

6.8.3.

6.8.4.

6.8.5.

6.8.6.

6-9-

Min nájezd pro výměnu brzd deotiček— 30 000 km
Min nájezd pro Výměnu brzd kotoučů — 60 000 km

Min nájezd pro měření a seřízení geometrie — 90 000 km
Min nájezd pro výměnu spojky— 150 000 km

Výměna stěračů — 1x za kalendářní rok

Dezinfekce klima - 1x za kalendářní rok

Ostatní limity pro běžné opotřebení jsou stanoveny individuálně
dle aktuálního nájezdu km, době provozu a vyjádření servisního

Ennera Společnosti v rámci konkrétního úkonu/případu
Opravy/servis/údržbu nad limit běžného opotřebení si Klient
hradí sám. Pokud budou tyto servisní úkony Společností
Klientovi poskytnuty, budou předmětem samostatného
w'čtování a Klient je povinen uhradit jejich cenu Společnosti.

Varianta služby „Údržba a servisní náklady" je stanovena ve
Smlouvě a vyúčtování této Služby se bude řídit Kůerrtern zvolenou
variantou kalkulace podle článku 17. těchto OP definovanou ve
Smlouvě.
Klient má povinnost při využívání služby „Údržba a servisní náklady“
provádět údržbu Předmětného vozidla pouze prostřednictvím
Servisních partnerů Společnosti. V naléhavých případech může
Klient provést servisní zásah i v jiných Autorizovaných servisech,
avšak vždy jen s předchozím souhlasem Společnosti. V případě, že“
Klient bez předchozího souhlasu Společnosh' k provedení servisního
úkonu na Předmětném vozidle využije servis, který není Servisním
partnerem Společnosti, nese Klient veškeré náldady bhoto
servisního úkonu sám; Klient nemá vůči Společnosti nárok na
proplacení takto provedeného servisního úkonu ani na poskytnutí
jakékoli náhrady za nevyčerpanou servisni službu.

Společnost nabízí možnost sjednání provádění servisních úkonů
k Předmětnému vozidlu vtěchto sítích servisních partnerů
Společností:

sít' autorizovaných servisů. které jsou servisními partnery
Společností. Jejich seznam je dostupný na

:lwww. . m- ' v rvi .
sít' smluvních servisů, které jsou servisními partnery Společnosti.
Jejich seznam je dostupný na hggs:llruww.vwfs.czlseznam-
smluvních-servisu.

Síť servisních partnerů, kterou je Klient oprávněn využívat je
stanovena ve Smlouvě.

Ph využívání služby „Údržba a servisní náklady" je Klient povinen
Předmětná vozidlo vždy ve výrobcem předepsaných intervalech
pňstavit k Servisnímu partnerovi servisní sítě Společnosti určené ve
Smlouvě a na náklady Společnosti umožnit provedení běžné údržby
Předmětného vozidla v závislosti na plánu údržby předepsané
výrobcem, ujetých kilometrech, stáři Předmětného vozidla a
opotřebení Předmětného vozidla. Povinností Klienta je zejména:

dodržovat servisní plán Předmětného vozidla předepsaný
výrobcem.

udržovat Předmětná vozidlo neustále ve stavu způsobilém k
provozu v souladu s příslušnými předpisy (STK. měření emisí) a
normami stanovenými výrobcem a účelem, ke kterému je
Předmětná voz'dlo určeno a vybaveno,

používat pouze plnidla, kapaliny, oleje a jiné náhradní díly
schválené pro použití u příslušného silničního voz'dla výrobcem.

vybrat servisní místo výhradně v rámci Servisníoh partnerů
Společnosti zeseznamu servisní sltě, která je ve Smlouvě
stanovena pro provádění servisních úkonů kP'r'edmětnému
vozidlu.

poskytovat vybranému Servisnímu partnerovi Společnosti
potřebnou součinnost k provedení servisních úkonů,

v případě vadného provedení servního úkonu nebo vad
dodaných náhradních dílů, uplatnit vadu u Servisního partnera
Společnosti, který servn í  úkon provedl. Současně je Klient
povinen informovat Společnost a této slmtečnosti.

Vpřlpadě požadavku na provedení servisního úkonu
kPředmětnému vozidlu Klient kontaktuje Servisního partnera
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6.10.

6.11.

6.12.

6.1 3.

6.13.1.

6.132.

5.133.

613.4.

6.135.

6.135.

6.131.

6.133.

6.133.

Společnow a dohodne s nim den a hodinu přistavení Předmětného
vozidla. Krrent bere na vědomí, že Společnost neručí lhůty, ve
kterých bude Služba Servisním partnerem Společnosti poskytnuta.
Klient má povinnost se u Servisního partnera prokázat osvědčením
:) registraci vozidla (ORV), popř. servisní kartou, kterou Klient obdrží
od Společnosti. Klient je povinen chránit servisní kartu před ztrátou
nebo zneužitím. Při ztrátě karty má Klient povinnost tuto skutečnost
okamžitě oznámit Společnosti. Klient potvrdí objednávku servisních
úkonů podpisem objednávky-zakázky servisu. V případě
nepředložení výše uvedených doldadů je Klient povinen uhradit
servisní zásah sám (s výhradou servisních zásahů, které podléhají
písemnému schválení Společnosti).

Servisní partner Společnosti ověří nárok Klienta na poskytnutí služby
„Udržba a servisní náklady“ k P'mdmětnému vozidlu v závislosti na
variantě služby a sepíše s Klientem zakázkový list. Servisní partner
Společnosti současně bude informovat Klienta o případných
nákladech, které. nejsou kryty v rámci sjednané varianty služby.

Limitem pro čerpání Služby „Údr'ma a servisní náklady" je celkový
nájezd Předmětného vozidla za dobu leasingu sjednaný ve Smlouvě
(počet km za dobu leasingu), pňpadně zvýšený či snížený podle čl.
4.10. těchto OP. Volná hranice km za dobu leasingu nijak nenavyšuje
počet km za dobu leasingu, tudíž ani limit pro čerpání Služby „Udržba
& servisní náklady'.

Služba .Servis. opravy a údržba“ v žádné z variant nezahrnuje tyto
servisní úkony, které si Klient hradí sám. anebo mu hudbu
Společnostípřeůčtovány:

oprava nebo výměna náhradních dílů poškozených při nehodě. v
důsledku nedbalosti. nesprávného používání nebo nedodržení
návodů a doporučení výrobce (např. nedodržení plánu údržby,
regenerace DPF. použití nevhodných pohonných hmot, chladicí
kapaliny, brzdové kapaliny nebo kapaliny do osth'kovačú,
neudržovánl předepsané hladiny oleje, chladicí a brzdové
kapaliny. promečkánl předepsané servisní prohlídky, apod.).
Společnost odečte Klientovi od nákladů za opravu pojistné plnění
vyplacené pojišťovnou, pokud jsou tyto položky kryty pojistkou;

opravy Předmětneho vozidla vpřípadě úmyslného poškození
Předmětného vozidla;

náklady v případě předchozího neodborného provedení úkonů ze
strany Klienta. nebo servisu. který není smluvním partnerem
Společnosti;
náklady pří důvodném odmítnutí záruční opravy ze strany výrobce
nebo dovozce;

náklady na opravy dílů, které byly do Phdmětného vozidla
nainstalovány dodatečně, náklady spojené se speciálními nátěry
nebo nalepením firemních a rozpoznávacím omačenl;

servis/údržbu/opravy v rámci ztížených provozních podmínek dle
předpisu výrobce/dovozce, Servisní knížky a Návcdu k obsluze
(zejména účastí Předmětného vozidla na aktivitách z oblasti
motoristického sportu či jiných aktivitách, které nebyly ze strany
výrobce nebo dovozce uvedeny jako přiměřené používáno;
náklady na opravy prováděné v důsledku provozu Předmětného
vozidla na závodní dráze, zkušebním či závodním okruhu,
polygonu nebo na nezpevněných cestách a v temnu mimo
pozemní komunikace; dále pak například nesprávné použiti spojky
a s tím spojenou její výměnu;

náklady na výměnu rozbitých nebo poškozených zpětných zrcátek,
světlometů nebo skel;
prodloužení záruky mobility. pokud je servisni interval přetnočen o
více než 1 000 km;

náklady na opravy prováděné za speciální tarify nebo mimo
běžnou pracovní dobu na žádost Kl'mnta;

6.13.10. náklady na aktualizace navigace a mapových podkladů;

6.13.11.naldady na odtah vozu mimo limit smluvních podmínek siniční
asistence:

6.13.12. mw, voskování a úmd celého vozu vč interiéru;

6.13.13. náklady spojené se servlsem, opravou a výměnou speciálních
zařízení a nástaveb:

6.13.14. náklady spojené se ztrátou ldíčú nebo dálkového ovládání;

6.13.15. náklady na servisní práce, které vzniknou z důvodu předchoich
servisních prací provedených v rozporu spředpisy a pokyny
výrobce;

6.13.16. náldady na opravy nebo výměnu pneumatik a kol : důvodu jejrch
poškození nebo opotřebení, ani náldady na vyvážení kol;
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6.13.17. náklady na uskladnění hol;
6.13.18. náklady na servis nebo opravy vozidel. u kterých byla pozměněna

hodnotavykazovanápočítadlemujetýchlolometrůnebounichž
nem stav počítadla kilometrů stanovit;

6.13.19.náldady na doplnění nebo výměnu AdBlue a jiného aditiva pro
výfukové systémy dle typu nettového, nebo benzínového motoru;

6.13.20. náklady na opravy škod způsobených hlodavcem;
6.13.21.nákiady na servis nebo opravy Předmětrúho vozidla, u kterého

došlo k úpravě výkonu vozidla;

6.13.22. náklady na opravu Předmětněho vozidla nebo opravu a výměnu
náhradních dílů vzniklé nadměrným, nestandardním, nebo
předčasným opotřebenlm daného dílu nad rámec běžného
opotřebení způsobeného obvyklým používáním Předmětného
vozidla;

6.13.23.olejový servis a jiné úkony v rámci zkráceného servisního
intervalu. Servisní náklady jsou hrazeny pouze k vozidlům s
prodlouženým/variabilním servisním intervalem (max. 2 roky! 30
000 km) s výjimkou zkráceného servisního intervalu vozidel. u
kterých ho výrobce/dovozce výslovně předepisuje - zpravidla s
pohonem na CNG, nebo PHEV;

6.13.24. náklady na servis, údržbu ajiné úkony nad rámec Počtu ldlometl'ů
za dobu leasingu sjednanému ve Smlouvě (volná hranice km za
dobu leasingu není součástí Počtu km za dobu leasingu);

6.13.25.náldady vzniklé nepiiměřeným nebo nadměmým používáním
Předmětného vozidla;

6.13.26.náklady na odtahovou službu vzniklé v důsledku havárie.
nedbalosti nebo neoprávněného používání Předmětněho vozidla,
pokud tyto nejsou kryty asistenční službou nebo pojišťovnou.

Ustanovení či. 6.6. wchto OP plati analogicky i v zahraničí. V
zahraničí se provádějí pouze neodkladné opravy závad
memožňujícich řidiči pokrečovatv jízdě nebo závad, u kterých hrozí
zvětšení rozsahu škody v případě, že nebudou okamžitě odstraněny.
Pokud' j e  ve Smlouvě sjednána Služba Silniční asistence s platností
vzahraničí postupuje Klient dle instrukcí uvedených v dokumentaci
řidiče pro tuto Službu. Pokud tato Služba sjednána není, je Klient
povinen neprodleně kontaktovat Společnost. Ta, je-li to možné,
zajiai bezhotovostní úhradu opravy prostřednictvím spřízněné
zahraniční společnosti. V zemích, kde úhrada prostřednictvím
takovéto společnosti není možná, uhradí Klient náklady sám. a
zajistí aby faktury za opravy byly vystaveny na Spobčnoet Po
obdržení faktur Společnost uhradí Klientovi fakturovanou částku v
české měně (přepočet kurzem ČNB devizy střed platný ke dni
vystavenifektury)

V případě vadného provedení servisního zásahu je Klient povinen
okamžitě uplatnit záruku u Servisního partnera. který opravu
prováděl, a požadovat okamžité odstranění vady. Zároveň o tom
informuje Společnost.

Společnost si vyhrazuje právo odmítnout neekonomlckě opravy
Předmětného vozidla.
PNEUSERVIS

7.1. Pokud je ve Smlouvě sjodnůra služba „Pneuservis'. zajišťuje
Společnost pro Kliente stanovená dílčí plnění spojená s poňzenim.
výměnou a skladováním pneumatik Pbdmětněho vozidla v servisni

6.14.

6.15.

6.16.

síti Společnosti v České republice, a to ve sjednaném rozsahu dle
zvolené varianty této služby.

7.2. Klient může pň sjednání služby .Pneuservis' zvolit poskytování
následujících dílčích plnění:

Dílčí gnění Popis plnění
Lomi pneumatiky nákup letních pneumatik nad rámec

dodaných zvýroby ve zvolené cenové
_ kategorii

Zimní pneumatiky nákup zimních pneumatik ve zvolené
_ cenové kategorii
Celoroční nákup celoročních pneumabk ve zvolené
pneumatiky cenové kategorii
Disky nákup disků pro zimní pneumatiky ve

zvolené cenové kategorii; pouze pokud
rozněr letních pneumatik $ rozměr
zimních pneumatik nebo je sjednán zimni

. komplet
Zimní komplet nákup zimních pneumatik společně

s disky ve zvolené cenové kategorii
mtpřazutí) náklady na montáž pneumatik po celou

dobu trvání Smlouvy dle zvolené varianty
s_l__užby .
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náklady na usldadněnl pneumatik po
celou dobu trvání Smlouvy

1.3. Klient může pň sjednání služby .Pneuservis' zvolit cenovou kategorii
pneumatik, které budou Společností zajišťovány pro Předmětná

Uskladnění

Nokian. Firestone, Hankook, BFPLUS

PREMIUM '

7.4. Sluůu .Pneuservís' lze sjednat v následujících variantách:

7.4.1. Limited.

7.5. Služba „Pneusetvis' v rozsahu varianty Limited zahrnuje:

7.5.1. Poskytnutí pneumatik pro Předmětná vozidlo během trvání
Smlouvy nejvýše však vrozsahu počtu pneumatik
(letni/zimni/celoroční) určeném ve Smlouvě (nad rámec pneumatik
dodaných výrobm na Předmětném vozidle). Pcekybtuti
pneumatik pro Předmětná vozidlo nad rámec phdem sjednaného
limitu počtu pneumatik je možné pouze po dohodě a náklady na
jejich pořízení budou vyúčtovány Klientovi.

Spotřeba pneumatik nad sjednaný počet pneumatik dle Smlouvy
jde k tíži Klienta
Jeli sjednáno poskytování dílčího plnění Montáž (přezutí), jsou
servisní úkony k přezutí pneumatik
rámci sezonní výměny pneumatik/disků. V případě Celoročních
pneumatik jsou servisni úkony k přezutí pneumatik poskytovány
pouze pli výměně Geloročních pneumatik z důvodu jejich běžného
opotřebení.

7.5.2.

7.5.3.

7.6. Varianta služby „Pneuservis", poskytovaná dílčí plnění a jejich
rozsah a cenové kategorie pneumatik jsou stanoveny ve Smlouvě.
Vyúčtování teto Služby se bude řídit Klientem zvolenou variantou
kalkulace podle článku 17. těchto OP detinovanou ve Smlouvě.

7.7. Límítem pro čerpání Služoy .Pneusefvis“ je celkový nájezd
Předmětného vozidla na dobu leasingu sjednaný ve Smlouvě (Počet
km za dobu leasingu), papadně zvýšený či snížený podle čl. 4.10.
wchto OP. Volná hranice km za dobu leasingu nijak nenavyšuje
počet km dobu leasingu, tudíž ani limit pro čerpání Služby
.Pneuservis'.

7.8. Slate .Pneuservis' nezahrnuje tyto úkony, které si Klient hradí sám,
anebo mu budou Společnosti přeúčtovány:

Náklady na opravu pneumatik při defektu;

Náklady na veškeré sluůwy .Pneuservisu' prováděné za speciální
tarify, nebo mimo běžnou pracovní dobu;

dodávku sněhových řetězů;
náklady na dodávku, výměnu nebo opravu pneumatik nebo disků
opotřebených či poškozených v důsledku provozu Předmětného
vozidla na závodní dráze, zkušebním či závodním okruhu,
POIYQOHUJ
náklady na dodávku. výměnu nebo opravu pneumatik nebo disků
opotřebených či poškozených provozem Předmětnéhc vozidla
mlrno pozemní komunikace: výjimkou je opotřebení pneumatik
nebo disků sdrválených jejich výrobcem k provozování i mimo
pozemní komunikace;

néldadynadodávku.výměnunebcoprevupneumetiknebodislďr
opotřebených či poškozených provozem Předmětného von'dia
v rozporu s podmínkami Smlouvy.

7.9. Službu .Pneuservis“ Společnost je pouze prostřednictvím
svých Servisnich partnerů v eské republice určených pro
poskytování služby „Pneuservis“. Samem Servisních partnerů
Společnostivčeskérepubliceproposkytovánlslužby.Pneuservis“
je uveden na internetových stránkách WWWVWfSJgSea
pneuservisu V naléhavých případech může Klient provést servisní
zásah i v jiných pneuservisech, avšak vždy se souhlasem
Společnosti.

7.8.1.
7.6.2.

7.8.3.
7.8.4.

7.8.5.

7.8.6.

7.10. Při využíváni služby „Pneuservis je Klient povinen Předmětně
vozidlo vždy přistavit k Smiuvnímu patnerovis a na
náklady Společnosti umožiit provedeni servisních úkonů
pneuservisu. Klient je zejména povinen:

7.101 u Předhovozidlapoužívatpouze pneumatikyadieky, jejichž
rozměrjeschválenýa uvedenýv pnetušnéteclmickédokwnenteci
k Předmětnému vozidlu (např. doklady o technické způsohlosti
vozidla):
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7,102. Pneumatiky a disky užívat pouze v souladu s účelem, ke kterému
byly jejich výrobcem schváleny; pneumatiky a disky, které nebyly
výslovně schváleny k užívání v terénu, smí být používány pouze v
rámci provozu na pozemních komunikacích;

110.3. V závislosti na měním období užívat pouze pneumatiky
odpovidajici zákonným požadavkům předepsaným pro příslušné
roční období (zimní a letní pneumatiky);

110.4. Zimní pneumatiky je Klient povinen užívat na P'mdmětněm vozidle
v období od 1.11. do 31.3. příslušného kalendářního roku, pňčemž
montáž zimních pneumatik je Klient oprávněn provést nejvýše 15
dní před datem začatku z'mního období a demontáž zimních
pneumatik nejvýše 15 dní po datu konce zimního období;

7.105. Letní pneumatikyje klient oprávněn užívat na Předmětném vozidle

7.11.

7.12.

7.13.

?. 14.

7.1 5.

7.16.

7.17.

7.18.

7.19.

pouze v období od 1.4. do 30.1 0. příslušného kalendářního roku.

Ohledně &rpání služby .Pneuserv" kontaktuje Klient Servisního
partnera Společnosti a dohodne s nim termín přistavení
Předmětného vozidla. Společnost neodpovídá za lhůty, ve kterých
bude Služba Servisním partnerem poskytnuta.
V případě, že Klient využívá dílčí služby ,.Uskladnění' a .Montáž',
jsou servisní úkony při sezonním přezouvání pneumatik u
P'r'edmětného vozidla prováděny pouze u Servisního partnera
Společnosti, u kterého jsou pneumatiky/disky pro Předmětná vozidlo
uskladněny. Klient je oprávněn na své náklady vyskladnit
pneumatiky/disky z jednoho místa uložení a přepravit je do jiného
místa uložení. Pneumatiky/disky lze v rámci služby ,.Uskladnění'
uložit pouze u Servisního partnera Společnosti.

Klient má povinnost se u Servisního partnera prokázat osvědčením
o registraci vozidla (ORV), popř. servisní kartou, kterou Klient obdrží
od Společnosti. Klient potvrdí objednávku servisních úkonů
podpisem objednávky-zakázky servisu. V případě nepředložení výše
uvedených dokladů je Klient povinen uhradit servisni zásah sám.
Nové pneumatiky pro Předmětná vozidlo je Klient povinen objednat
u Servisního partnera Společnosti v dostatečném předstihu před
provedením servisního úkonu, přičemž Klient je oprávněn objednat
pneumatiky pouze v souladu se specilikací uvedenou ve Smlouvě.

Při sezonní výměně pneumatik informuje Klient Servisního partnera
Společnosti, zda má pneumatiky/disky uskladněny u tohoto
Servisního partnera Společnosti. Pokud Klient nevyužívá dílčí službu
„Uskladnění" nebo má pneumatiky/disky uskladněny u jiného
Servisního partnera Společnosti, je Klient povinen k provedení
servisního úkonu (montáže) na své náklady přepravit
pneumatiky/disky k vybranému Servisnimu partnerovi Společnosti, u
kterého požaduje provedení sezonního přezutí. Využívá-li Klient dílčí
služlu „Uskladnění". bude po přezutí pneumatik/disků uložena druhá
sada pneumatik/disků u Servisního partnera Společnosti, který
provedl servisni úkon. Pokud Klient dílčí službu .Uskladnění'
nevyužívá, je povinen převzít od Servisního partnera Společnosti,
který provedl servisní úkon, druhou sadu pneumatik/disků a tuto na
své náklady uskladnit.

Pň převzetí Předmětného vozidla zpět po provedení servisních
úkonů je Klient povinen zkontrolovat Předmětná vozidlo, pneumatiky
a provedení servisních úkonů Servisním partnerem Společnosti.

Společnost nenese odpovědnost za vady disků, pneumatik, případně
jiných čerpaných služeb „Pneuservis". V případě výskytu vad zboží
nebo provedení servisního zásahu je Klient povinen okamž'tě
uplatnit nároky ze zámky u Sen/isniho partnera Společnosti, který
opravu prováděl a požadovat okamžitě odstranění vad. Zároveň o
tom informuje Společnost.

Pneumatiky/disky, které byly Servisním partnerem Společnosti
určeny k vyřazení z důvodu jejich opotřebení (nesplnění podminek
provozu na pozemních komunikacích), budou na náklady
Společnosti zlikvidovány Servisním partnerem Společností, který
rozhodl o jejich vylazení. Tyto pneumatiky/disky není Klient povinen
Společnosti vracet

V zahraničí se provádějí pouze neodkladné opravy závad
znemožňujících hdiči pokračovat vjízdě nebo závad, u kterých hrozí
zvětšení rozsahu škody v případě, že nebudou okamžitě odstraněny.
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba silniční asistence s platností
v zahraničí, postupuje Klient dle podmínek této Služby. Pokud tato
Služba sjednána neni, Klient je povinen neprodleně kontaktovat
Společnost, a postupovat podle jejich pokynů. Náklady jsou hrazeny
Společnosti napřímo servisu, který opravu prováděl, nebo
prostřednictvím spřízněné zahraniční společnosti. V zemích, kde
taková úhrada není možná, uhradí Klient náklady sám a zajistí, aby
faktury opravy byly vystaveny na Společnost. Po obdržení faktur
Společnost uhradí Klientovi fakturovanou částku v české měně
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7.20.

7.21 .

7.22.

7.23.

7.24.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

(Wpočet kurzem ČNB devizy střed platným ke dni Wahl
faktury).

Vpřipadě řádného ukončení Služby zdůvodu uplynutí sjednané
doby trvání Smlouvy je Klient povinen vrátit Společnosti druhou sadu
pneumatik/disků poskytnutých Společnow k Předmětnému vozidlu,
a to nejpozději v poslední den trvání Smlouvy. Využívá-Ii Klient dílčí
službu „Uskladněnl', je Klient povinen před vrácením
pneumatiky/disky řádně vyskladnit od Servisního partnera
Společnosti.

V případě předčasného ukončení služby „Servis, opravy a údržba' je
Klient povinen vrátit pneumatiky/disky poskytnuté Společností
kPi'edmětnému vozidlu neprodleně. nejpozději však do pěti
pracovních dní po ukončení Smlouvy.

V případě. že Klient nevyskladní sadu pneumatik/disků, je Nient
povinen uhradit Společnosti veškeré náklady za uskladnění
pneumatik/disků po ukončení Smlouvy až do doby vyskladnění
pneumatlkldisků Společností, a to bez ohledu na to, zda sejedná o
zimní či letní pneumatiky nebo disky. a uhradit náklady spojené s
vyzvednutím a přepravou pneumatik/disků. Pokud Klient nevrátí
Společnosti pneumatiky/disky, jejíchž uskladnění nebylo součásti
sjednané služby ,Pneuservis", je Klient povinen za nevráceně
pneumatiky/dky zaplatit Společnosti částku ve výši pořizovací ceny
nových pneumatik/disků stejného označeni jako nevráoené
pneumatiky/disky.

Pneumatiky vracené Klientem Společnosti ph ukončení Smlouvy
(osazená na Předmětném voa'dIe i druhá sada) musí být způsobilé
kprovozu na pozemních komunikacích dle platných právních
předpisů.
V případě, že v průběhu trvání Smlouvy nejsou pro provoz vozidla
využity všechny pneumatiky či disky sjednané v ramci služby
„Pneuservis". nevzniká Klientovi žádné právo na dodatečné
vyrovnáni za nevyužtý rozsah sjednané služby.

TANKOVACÍ KARTA
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba „Tankovací kerta', zavazuje
se Společnost jako komisionář zajistit pro Klienta jako komitenta
vlastním jménem na účet Klienta možnost nákupu pohonných hmot
(včetně elektrické energie) určených k provozu Předmětného vozidla
a pňpadně dalšího zboží a služeb (pohonné hmoty, aoží a služby
dále též jen .PHM') a bezhotovostní úhradu nakoupených PHM
prostřednictvím palivové či dobíjecí karty. čipu či jiného technického
prostředku, sjednaného sjednané ve Smlouvě (dále též jen „karta').

Možnost nákupu PHM a bezhotovostní úhrada nakoupených PHM
se řídí obchodními podmínkami vydavatele karty a typem karty.
Společnost nijak neodpovídá (zejména neručí) za kvalitu ani
dostupnost služeb poskytovaných vydavatelem karty nebo jeho
obchodními partnery a ani za plnění jiných jejich povinnomí.

Společnost vydá Klientovi kartu nejpozděi bez zbytečného odkladu
po předáni Předmětného vozidla; karta je vydávána na jméno
Společnosti a případně registrační značku Předmělrlého vozidla
alnebo jméno Klienta; současně Společnost Klientovi sdělí údaje
k zabezpečení alnebo užívání karty (dále též jen „PlN").

Klient je oprávněn používat kartu pouze v souladu sobchodními
podmínkami vydavatele karty a typem karty knákupům PHM a
bezhotovostní úhradě těchto nákupů. Vlastníkem PHM nakoupených
prostřednictvím karty se jako komitent stává přimo Klient. Pro účely
případných reklamaci je Klient povinen kontrolovat druh a množství
odebraných PHM, případně ijiné pro stanovení maloobchodní ceny
rozhodné skutečnosti (např. dobu dobíjení) a — je—li to možné — též
maloobchodní cenu odebraných PHM. Není-Ii vtěchto podmínkách
stanoveno nebo ve Smlouvě dohodnuto jinak, vykonává všechna
další práva spojená s držením či užíváním karty Společnost;
Společnosti též náleží případný prospěch plynoucí ztoho, že
Společnost zajistí nákup PHM Klientem za výhodnějších podmínek,
než jaké jsou stanoveny v těchto podmínkách nebo sjednány ve
Smlouvě (zejména výhodněji než za maloobchodní ceny úaovaně
dodavateli PHM vokamžiku nákupu; tento případný prospěch je
odměnou Společnosti za komisionářskě služby zprostředkování
nákupu PHM Klienty Společnosti).

Cenu za PHM nakoupené proařednictvím karty (ve výši odpovídající
maloobchodním cenám ůčtovaným dodavateli PHM v okamžiku
nákupu) a případné poplatky za užívání karty či s užíváním karty
související je povinna zaplatit vydavateli karty Společnost. Klient je
povinen Společnosti částku odpovídající této ceně a poplatkům
nahradit. Náhrada je splatná na základě faktury — daňového dokladu
— vystavovaného Klientovi Společností měsíčně pozadu, se
splatnoaí vždy do 14 dnů od vystavení faktury (Daňového dokladu).
Klient je povinen nahradit Společnosti ijakékoli další náklady (např.
i ceny za neoprávněné nákupy a poplatky súhradou těchto cen
spojené), škody či jiné újmy vzniklé Společnosti v souvislosti
s kartou. Náhrady nejsou zahrnuty vodměně podle čl. 8.4. těchto
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8.6.

8.7.

8.8.

8.9.

8.9.1.
6.9.2.

8.9.3.

8.9.4.

8.9.5.

8.9.6.

8.9.7.

9.2.

9.3.

9.3.1.

9.3.2.

9.3.3.

9.3.4.

9.3.5.

9.3.6.

OF. Není-li vtěchto podmínkách stanoveno anebo ve Smlouvě
sjednáno jinak. plni veškeré další povinnosti spojené s držením s
užíváním karty za Společnost Klient

Nestanoví—li obchodní podmínky vydavatele karty jinak, jsou spolu
s Klientem oprávněny používat kartu i osoby, které mohou jako řidič
podle těchto OP nebo Smlouvy používat Předmětná vozidlo; jen
těmto osobám je Klient též oprávněn sdělit PIN karty. Klient, jakož i
jiné osoby oprávněné užívat kartu, jsou povinni chránit kartr.: (a PIN
karty) před poškozením, ztrátou, zničením či zneužitím (zejména též
kartu nenechávat v Předměmém vozidle), Bez ohledu na užívací
právo jiných osob odpovídá za případné meužití karty vždy Klient.

V přlpadě ztráty, odcizení karty nebo vyzamnl PIN nepovolané
osobě je Klient povinen neprodleně uno slmtečnoa oznámit
Společnosti a vydavateli karty. který kartu zablokuje pro další použití
a v rámci bchnických možnosti neprodleně vydá kartu novou.
Náklady spojené se zablokováním karty a vydáním nové karty nese
Klient.

Nestanoví—li obchodní podmínky vydavatele karty jinak, je karta
majetkem Společnosti. Dojde-Ii kzániku Smlouvy nebo skončí-li
platnost karty nebo vyzveli k tomu Klienta Společnost pro prodlení
Kliente se zaplacením náhrad podle čl. 8.5. těchto OP, případně pro
prodlení se splněním jiné (zejména platea povinnosti vůči
Společnosti, je Klient povinen kartu neprodleně vrátit Společnosti; to
platí i vdalších případech, pro které stanoví obchodní podmínky
vydavatele karty povinnoa kartu vratit vydavateli. Společnost je ve
všech těchto případech oprávněna kartu zablokovat.

Nestanovi-li tyto podmínky jinak anebo není-li jinak sjednáno ve
Smlouvě:

Společnosti nelze v souvislosti s kartou udělovat žádné pokyny,

Společnost není povinna zpravovat Kírenta o okolnostech, které
mohou mít vliv na změnu komitentova příkazu. resp, pokynu.

Společnost není povinna zpravovat Kliente o plnění jeho příkazu.

Společnost není povinna po ukončení poskytování Služby
pohonné hmoty postupovat Klientovi práva nabytá vsouvislosti
s poskytováním Služby ani Kiientovi vydat, co plitom získala,

Společnost není povinna použit třetí osobu, nemůi Službu
pohonné hmoty poskytovat sama.

na pohledávku ze smlouvy svydavatelem karty se v poměru
Klienta ke Společnosti nehledí jako na Klientovu pohledávku,

nesplní-Ii vydavatel karty svou povinnost, není Spobčnost povinna
splnění této povinnow vymáhat, může však právo odpovídající
této nesplněné povinnosti převést Klientovi; Klient s takovým
převodem vyslovuje sjednáním Služby pohonné hmoty souhlas.

Klient může požadovat na vydavateli karty plnění jen vpřípadě
popsaném v čl. 8.4. věta první těchto OP anebo v případě převodu
práva podle čl. 8.9.7. těchto OP.

Aelsrenční SLUŽBY
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba silniční asistence, je Klient
oprávněn požadovat a Společnosti povinna na základě specilitaoe
uvedené ve Smlouvě zajistit asistenční službu v CR. popřípadě ve
všech zemích Evropy. Prostřednictvím této Služby je možné krýt
náklady spojené s nutnými opravami Předmětněho vozidla.
odtažením do servisu. ubytováním, náhradní dopravou apod.

Náklady nad rámec hnančních limitů garantovaných pro tuto Službu
jsou přefakturovány Klientovi v rámci měsiční přefokturace nákladů.

Společnost není povinna poskytnout Klientovi asistenční služby v
Případě. kdy:

asistenční událost byla způsobena řidičem Předmětného vozidla
po požití alkoholu, drog či omamných látek;
asistenční služby hradil Klient nebo ňdič přímo bez předchozího
souhlasu Společnosti s výjimkou případů opravy nepojízdného
Předmětného vozidla na místě události či jeho odtažení do
autoopravny, jestliže Klient prokáže, že se řidič nemohl z
objektivních důvodů Spojit s asistenční centrálou Společností;
Předmětné vozidlo bylo řízeno osobou bez platného ňdi$kěho
oprávnění;
Předmětná vozidlo bylo nezpůsobilé k silničnímu provozu,
neprocházeío pravidelnou servisní údržbou podle pokynů výrobce
nebo s ním bylo nesprávně zacházeno, případně byl Klientvyzván
Společnoaí k odstranění pňčín škod;
asistenční událost byla vyvolána neodbomými zásahy ne
Předmětném vozidle;
asistenční událost vznida v důsledku nehody, klanu řidič
Předmětného vozidla způsobil úmyslně;
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9.3.7. k asistenční události došlo při motoristické soutěži, závodu

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

10.
10.1.

10.2.

11.
11.1.

jakéhokoliv druhu, přehlídce, pli sázce či účasti řidiče
Předmětného vozidla na trestné činnosti nebo přestupku.

Prokáže-Ii se po poskytnutí asistenčních služeb. že k nepojízdnosti
Předmětného vozidla vedl některý zdůvodů uvedených včl. 9.3.
těchto Podmínek, je Klient povinen zpětně uhradit Společnosti
veškeré vynaložené náklady a způsobenou újmu.
Vpřipadě využití této Služby je Klient povinen postupovat dle
instrukcí uvedených v informačních materiálech k této Služaě nebo
v Manualu ňdiče/Driver setu. Pro využití náhradního vozidla v rámci
Asistenční služby je Klient povinen oznámit poskytovatell Asistenůrí
služby asistenční událoa a předpokládanou potřebu využítí
náhradního vozidla bez zbytečného odkladu po vmiku asistenční
události.
Klient má povinnost se prokázat při čerpání této Služby osvědčením
o registraci vozidla (ORV). V případě nepředložení tohoto dokladuje
Klient povinen uhradit náklady spojené s touto Službou sám.

Asistenční služby se neposkylují Klientům, kteří asistenční událost
způsobili úmyslně nebo pod vlivem omamných nebo ích
látek Pokud byly asistenční služby i vtomto případě poskytnuty.
nese náklady jejich poskytnutí Klient
DÁLNIČNÍ POPLATKY
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba dálniční poplatky. je
Společnost povinna zajistit pro Předmětné vozidlo dálniční známky
s platností v ČR na celou dobu trvání Smlouvy.
Klientje povinen plnit veškeré zákonné povinnosti spojené s dalšími
poplatky spojenými s provozem vozidla, se systémem
eleldronického mýtného a užíváním Předměmého vozidla na
zpoplatněných komunikacích vsystému elektronického mýtného.
zejména zaregistrovat Předmětná vozidlo do systému elektronického
mýtného, umístit ve vozidle elektronické zařízení, zaplatit kauci za
elektronické zařizení. platit mýtné a všechny poplatky a platby
spojené s mýtným. Vpřípadě, že budou Společnosti naůčtovárry
jakékoli částky spojené se systémem elektronického mýtného, je
Společnoa oprávněna tyto částky přeúčtovat Klientovi a Klient je
povinen tyto částky uhradit.

NÁHRADNÍ VOZIDLO
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba náhradní vozidlo, je Klient
oprávněn požadovat a Společnost povinna na základě speciňkaoe
uvedené ve Smlouvě zajistit nahradni vozidlo, pokud bude odstávka
Předmětného vozidla trvat po dobu delší než 24 hodin. a to z důvodu
poruchy, opravy nebo údržby. V případě odcizení nebo totální škody
je náhradní vozidlo poskytnuto do doby předčasného ukončení
Smlouvy, přičemž ustanovení čl. 11.2. těchto OP tím není dotčeno.

U Služby náhradní v—dlo je sjednáván limit počtu dnů, který je
uveden ve Smlouvě. Do limitu jsou náklady kryty Spobčností nad
limit pak Klientem. Náhradní vozidlo zajišťované v rámci zvolené
varianty asistenční služby nebo vrámci pojišňní není čerpáním
tohoto limitu.

Společnost je povinna zajistit náhradní vozidlo srovnawlné
kategorie, popřípadě sohledem na místní podmínky vozidlo
kategorie 0 třídu nižší než Předměmé vozdlo a podle možnow
Společnosti zajistit pňstavení náhradního vozu s plnou nádrží na
místo určené Klientem.

Náhradní vozidlo může Klient využít pouze tehdy, pokud Klient nebo
jim určený uživatel náhradního vozidla má platné řidičské oprávnění
odpovídající kategorie pro řízení náhradního vozidla a toto oprávnění
je platné ke dni převzetí vozidla minimálně 1 rok.

Klient předloží při převzetí náhradního vozidla servisni kartu, řidičský
průkaz prokazující podmínku dle čl. 1 1 .4, a průkaz totožnosti.

Náklady a vyúčtování budou probíhat podle Klientem zvolené
varianty kalkulace podle článku 17. těchto OP.

Klient se zavazuje dodržovat veškeré podmínky pronájmu vozidla.
se kterými bude semámen při převzetí náhradního vozidla. Klientje
povinen vrátit náhradní vozidlo v místě a čase uvedeném ve smlouvě
o nájmu náhradního vozidla a s plnou nádrži. Pokud důvod k užití
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11.8.

12.
12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

12.7.

12.6.

12.9.

12.10.

13.

13.1.

náhradního vozidla přetrvává, kontaktuje Klient Spoleú'rost, která
zajistí prodloužení pronájmu.
Klientovi v případě zapůjčení náhradního vozidla neodpadá
povinnost hradit leasingové splátky dle čl. 4.6. těchto OP.

Do Služby Náhradní voz'dlo nejsou zahrnuty náldady na pohonné
hmoty nebo elektrickou energň (v případě elektromobilů) a na jiné
provozní kapaliny.

ELEKTRONICKÁ KNIHA JÍZD
Pokud je ve Smlouvě sjednána Služba elektronická knihajizd. Klient
je oprávněn požadovat a Společnost povinna na základě specifikace
uvedené ve Smlouvě zajistit Klientovi zpřístupnění informací o stavu
Předmětněho vozidla a infomací o poloze Předmětného vozidla a
aplikační nástroje pro zpracování a využití těchto dat.

Tuto službu Společnost zajišťuje prostřednictvím svého dodavatele,
kerý zajišt'uje dodávku potřebných zařízení (dále jen ,.Jednotka') a
provozuje příslušnou softwarovou platformu pro zpracování dat
získaných z Jednotky instalované v Předmětném vozidle. Jednotka
bude vždy obsahovat komunikační modul (GSM modem) pro on-line
piípojení k centrálnímu informačnímu systému pro zpracování dat a
GPS modul pro sledování polohy Předmělného vozidla a dále může
obsahovat další moduly a příslušenství dle specílíkace uvedené ve
Smlouvě.

Společnost je povinna zajistit, aby bez zbytečného odkladu po
objednání této Služby Klientem byla do Předmět-rého vozidla
nainstalována Jednotka. Neni-Ii Jednotka předávána Klientovi
současně spředáním Předmětného vozidla dle čl. 2 těchto
Podmínek. je Klient povinen na výzvu Společnosti pňslavit
Předmětná vozidlo vurěenem místě a .se a umožnit instalací
Jednotky do Předmětného vozidla.

Pro poskytování Služby elektronická kniha jízd je Klient povinen
strpět umístění Jednotky do Předmětného vozidla a umožnit
nepřetržtý provoz této Jednotky. Klient není oprávněn Jednotku
z Předmětného vozidla odstranit nebo jakýmkoli způsobem omezil
její funkčnost. Jednotka může být : Předmětného vozidla odstraněna
pouze Společností při ukončení poskytování Služby elektronická
kniha jízd.

V případě poruchy Jednotky, je Klient povinen umožnit opravu nebo
výměnu Jednotky. Na výzvu Společnosti je Klient v takovém případě
povinen přistavit Předmětná vozidlo vurčeném místě a čase a
umožnit opravu nebo výměnu Jednotky v Předmětnem vozidle

Klient je povinen zajistit. že veškeré osoby. kterým Klient umožní
užívání Předmětného vozidla, budou seznámeny s umístěním
Jednotky do Předmětněho vozidla a povinností umožnit řádně a
nepřetržitě fungováni této Jednotky při provozování Předmětného
vozidla.

Pií instalaci Jednotky do Předmětněho vozidla bude vytvořen účet
Klienta v softwarové aplikaci pro zpracování dat z Jednotky a
Jednotka bude pňpojena k tomuto účtu Klienia. Bez zbytečného
odkladu po předání Jednotky nainstalované do Předmětného vozidla
Klientovi bude Klientovi zajištěn přístup do soňwarově aplikace. PH
vytvoření přístupu do softwarové aplikace postupuje Klientv souladu
s pokyny a podmínkami provozovatele této softwarové aplikace.

Data o stavu a provozu Předmětného voádla získávaná z Jednotky
jsou zpřístupněna pouze Klientovi v rámci jeho účtu v softwarové
aplikaci pro zpracování dat z Jednotky. Jiné osoby nemají k črnto
datům přístup.

Pro poskytování této Služby může Společnost využít také Zařízení,
které bude pro účely poskytování Služby Elektronická kniha jízd
fungovat jako Jednotka. Píí pouští Zařízení jako Jednotky bude
zajištěno funkční oddělení zpracování dat pro účely potřeb
Společnosti (či. 3.20. těchto Podmínek) & pro poskytování Služby
Elektronická kniha jízd.

V pňpadě využití této Služby je Klient povinen postupovat dle
instrukcí uvedených v iníon'načních materiálech k této Službě nebo
v Driver setu.

PŘEDČASNÉ UKONČENÍ smouw A vvůč'rovÁrrl
PŘEDMĚTNEHO VOZIDLA ze 94w
Smlouva může být předčasně ukončena v důsledku (z tíhllu) (i)
odstoupení nebo výpovědí ze strany Společnosti, (ii) výpovedi nebo
odstoupení ze strany Klienta v případě podstatného porušení
Smlouvy při splnění zákonných podmínek pro takové odstoupení, (iii)
prokázaného odcizeni Předmětného vozidla, (iv) prokázaného
úplného zničení Předmětného vozidla, (v) v pHpadě úmrtí Klienía
jako fyzické osoby nebo zániku Klienta jako právnické osoby bez
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právního nástupce, (vi) dohodou smluvních stran na žádost Klienta,
a dále (vii) ze zákonných důvodů.
Ukonaní Smlouvy před převzetím Předmělnáho vozidla

13.2.1 . Pfeaáhne—Ii prodlení v dodávce Předmětného vozidla tří (3) měsíců
od orientačního termínu předání, který se odvíjí od
předpokládaného termínu dodání Předmětného vozidla ze strany
Dodavatele, může Klient odstoupit od Smlouvy; po převzetí
Předmětného vozidla však již takto od Smlouvy odstoupit nelze
(ustanovení čl. 20.3. těchto OP není dotčeno). O orientačním
termínu předání Předmětného vozidla je Klient informován
Společnosti nebo Dodavatelem. Jiným způsobem Společnost za
prodlení v dodávce Předmětného vozidla neodpovídá.

13.2.2. Společnost má právo odstoupit od Smlouvy před převzetím
Předmětného vozidla Klientem, pokud se majetkové poměry
Klienta výrazně zhorší nebo pokud vyjdou najevo takové
slojtečnosti týkající se Klienta, které ph uzavírání Smlouvy
Společnosti nebyly známy a za kterých by Společnost Smlouvu
neuzavřela.

13.2.3. Jestliže Klient nepřevezme Předmětná vozidlo podle článku 2.
těchto OP ve lhůtě stanovené pro převzetí Předmětného vozidla
včl. 2.4. těchto OP, odpovídá Klient Společností za škodu
způsobenou porušením této povinnosti, včetně odpovědností
ušlý zisk Společnosti. Společnost je vpřípadě poničení této
povinnosti Klienta také oprávněna odstoupit od Smlouvy.

Předčasná ukončení Smlouvy Společností

13.3.1. Společnost je oprávněna od Smlouvy odstoupit zejména
v následujících případech:

13.3.1.1. je prohlášen úpadek Klienta. Klient vstoupí do likvidace
nebo je nařízena exekuce majetku Klienia;

13.3.12. Klient závažným způsobem porušuje své povinnosti ze
Smlouvy nebo jakéhokoli jiného závazkového vztahu
mezi ním & Společnosti;

13.3.13. pomší-Ii Klient svou povinnost podle čl. 3.2., 3.3.. 3.4.,
3.15., 3.17., 3.20. nebo 321. těchto OP;

13.3.1.4. pomší-lí Klient některou z povinnosti podle čl. 5.3., 5.4.
nebo 5.131 těchto OP;

13.3.15. je-Ii Klient. který není spotřebitelem. s kteroukoli platbou
(případně jeji ností) vyplývající ztěchto OP, Smlouvy,
jejich příloh a dodatků v prodlení delším než 1 měsíc
nebo je-ii po uvedenou dobu v omdlení s placením
pojistného:

13.3.15. je-li Klient, který je spotřebitelem, v prodlení s kteroukoli
platbou (případně její části) vyplývající ztěchto OP,
Smlouvy, jejich příloh a dodatků. je Spobčnoa
oprávněna odstoupit dle čl. 20.2. OP;

13,3;11. pokud pojistitel (pojišťovna) Předmětného vozidla
ukončí pojištění pro případ odpovědnosti za škodu
způsobenou provozem Předmětného vozidla nebo
havarijní pojištění Předmětného vozidla zdůvodu
vzniku škodní události na Předmětném vozidle,
škodního průběhu pojištění Předmětného vozidla nebo
z jiných důvodů spočívajících na straně Klienta;

13.3.13. pokud kupní cena Předmětného vozidla, za kterou
Dodavatel prodává Předmětná vozidlo Společnosti,
bude Dodavatelem při dodání Předmětného vozidla
uplatněna částkou vyšší než je pořizovací cena
Předmětného vozidla uvedené ve Smlouvě,

13.3.18. vjiných případech stanovených ve Smlouvě nebo
Obchodních podmínkách.

13.3.2. Odstoupenije účinné jeho předáním nebo doručením Klientovi. Je-
li odstoupení předám i doručeno, a to v různých dnech. je účinné
dnem, který nastane dříve. Není-li možné odstoupení předat ani
donrčit na poslední Klientem písemně oznámenou adresu. platí,
že bylo domčeno pátý pracovní den po odeslání.

13.3.3. Společnost je oprávněna Smlouvu vypovědět i bez uvedení
důvodu. Smlouva je vtakovém případě ukončena po uplynutí tří
měsíců od doručení výpovědi Klientovi, & to ke dni, v němž měla
být aplacena příslušná měsíční splátka. Ustanovení tohoto článku
se nepoužije, pokud je Klient spotřebitelem.

Odcizení & zničení Předmčtněho vozidla

13.4.1. V případě prokázaného odcizení Předmětněho vozidla končí
Smlouva dnem. vněmž bylo Společnosti doručeno usnesení o
zahájení trestního stíhání určité osoby. odložení věci nebo jiné
potvrzeni vydané orgány činnými v trestním řízení o tom, že nelze
vést trestní stíhání proti konkrétní osobě (neznámý pachatel),
nedohodnou-Ii se smluvní strany na datu ukončení Smlouvy jinak
Výše uvedené platí vždy pouze v piípadě, že nebylo Předmětná
vo-dlo nalezeno a vráceno Ktientovi.
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13.4.2. Při úplném zničení Předmětněho vozidla (totální havárie) končí

13.5.

Smlouvadnern.vněrnž$polečnodobdržalapotvrzenípojiitovny
nebo soudního znalce o úplném zníůní Předmětného vozidla.
nedohodnou—li se smluvní strany na datu ukončení Smlouvy jimlt

Předčasné ukončení Smlouvy Klientem

13.5.1 . Klientje oprávněn Srniouvu kdykoliv písemně vypovědět, ato i bez
udiní důvodu. Smlouva je vtakovérn případě ukončena po
uplynutí tří měsíců od doručení výpovědi ke dni, v němž mše být
zaplacena příslušná měsíční splátka.

13.52. V případě úmrtí Klienta, který je fyzickou osobou, Smlouva končí
ke dni, ve kterém bylo Spobčnosti prokaatelně a písemně
oznámeno, že Klient zemřel, jestliže se Společnost nedohodne s
jeho zřejmým (pravděpodobným) dědicem (jedním z dědiců) na
převzetí práv a závazků ze Smlouvy. V případě ukončení Smlouvy
bude Předmětná vozidlo vráceno Společnosti nejpozději do 14 dnů
od ukončení Smlouvy, v opačném případě je Společnost
oprávněna pňstoupit k odebrání Předmětného vozidla. Společnost
má nárok na úhradu veškerých svých nákladů spojených s
Pbdmětným vozidlem i po ukončení Smlouvy. a to až do dne
vrácení Předmětného vozidla Společnosti.

13.5.3. Klient, který je spotřebitelem a který uzavře Smlouvu prostředky

13.6.

komunikace na dálku, je oprávněn od Smlouvy odstoupit dle čl.
20.3. těchto OP nebo v případě uzavření Smlouvy prostřednictvím
webu může odstoupit od Smlouvy dle čl. 19.5. těchto OP nebo
takovou Smlouvu vypovědět dle čl. 19.6. těchto OF.

Ukončení Smlouvy dohodou

13.6.1. Smluvní strany se mohou dohodnout na předčasném ukončení
Smlouvy; dohoda o ukončení Smlouvy musí být uzavřena
písemně. Smlouva je v takovém případě ukončena ke dni. který je
v uzavřené dohodě určen jako den zániku Smlouvy.

13.82. Při ukončení Smlouvy dohodou se Společnost a Klient musí

13.7.

13.8.

dohodnout na podmínkách vráceni Předmětného vozidla a
Vyúčtování vozidla ze Smlouvy. Nejsou-li vdohodě o ukončení
Smlouvy dohodnuty jiné podmínky, uplatní se pro vrácení
Předmětného vozidla podmínky dle čl. 15 wchto OP a pro
Vyúčtování ze Smlouvy podmínky dle čl. 13.8.2. těchto OP. Klient
je povinen vrátit Předmětná voidlo nejpozději ke dni zániku
Smlouvy.

Strana, která od Smlouvy odstoupila nebo Smlouvu vypověděla, má
možnost vzít odstoupení nebo výpověd zpět, a to do dne vracení
Předmětného vozidla Společnosti. Zpétvzstlm odstoupení nebo
výpovědi od Smlouvy zanikají účinky těchto úkonů a smluvní vztah
založený Smlouvou poloačuje za shodných podmínek mezi
Společností a Klientem i nadále, jako by k takovému úkonu nedošlo.
Ph obnovení smluvního vztahu má Společnost za období ode dne
účinnosti odstoupení nebo výpovědi od Smlouvy do dne účinnow
jeho zpětvzetí právo na úhradu veškerých plateb splatných vtomto
období a na úhradu veškerých vynaložených nákladů; Společnostje
také oprávněna provést veškeré měny smluvních podmínek na
Smlouvě, ke kterým byla oprávněna dle Smlouvy nebo OP v
tomto období (zejména měna výše měsíční splátky zdůvodu
měny dani nebo poplatků nebo měny ceny Zahmutých pojištění
dle čl. 5.13.10.2 těchto OP). Tyto měny je Společnost povinna
provést s oznámit Klientovi nejpozději do patnácti (15) dní od
účinnosti zpétvzetí odstoupení nebo výpovědi. Všwhny tyto měny
se provádí s účinností zpětně ke dni. ke kterému byla Společnost
původně oprávněna tuto měnu provést případné dluhy nebo
pohledavky vzniklé na Smlouvě z důvodu takové úpravy smluvních
podmínek musí být uhrazeny bez zbytečného odkladu. Za zpětvzelí
odstoupení nebo výpovědi od Smlouvy je Společnost oprávněna
účtovat Klientovi administrativní poplatek dle Ceníku.
Vyúčtování vozidla ze Smlouvy

13.8.1. V případě pbdčesného ukončení Smlouvy podle čl. 13.1. těchto
OP Společnost vyhotoví a zašle Klientovi do 30 dnů poté, kdy jsou
známy nebo je možné určit všechny položky podle tohoto či.
13.8.1. OP, Vyúčtování vozidla ze Smlouvy. V rámci Vyúčtování
vozidla ze  Smlouvy je Společnost oprávněna uplatnit vůči Klientovi
zejména:

13.6.1.1. náklady spojené s odebráním, přepravou, skladováním,
oceněním, pojištěním a prodejem P '
vozidle:
dohodnuté smluvní pokuty;
rozdil mezi sumou náldadů Společností na zajištění
pojištění Předmět:-lého vozidla, kterou Společnost v
souladu se sjednanými pojistnými smlouvami uhradila
nebo je povinna uhradit pojistiteli, a cenou Zahmutých
pojištění uhrazenou Klientem Společnosti k datu
ukončení Smlouvy:
rozdíl mezi sumou nákladů Společností na zajištění
Služeb. které Společnost vynaložila v souladu se

13.8.12.
13.8.1.3.

13.8.1.4.
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sjednanými podm ínkami, a cenou za poskytnuté Služby
uhrazenou Klientem Společnosti k dani ukončení
Smlouvm
náklady, které Společnost jednorázově vynaložila na
uzavření Smlouvy, a které by byly (při normálním
průběhu Smlouvy) Klientem uhrazeny prostřednictvím
splátek příslušné finanční služby;
náhradu škody ve výši rozdílu mezi Nesplacenou
zůstatkovou cenou Předmětného vozidla ke dni
ukončení Smlouvy a Tržní cenou. Společnost je v
případě zřejmé nepřiměřenosti výše náhrady škody vůči
součtu veškerých budoucích splátek do okamžiku
předpokládaného řádného ukončení, oprávněna tento
svůj nárok snlit až na součet zbývajících budoucích
splátek;
v pňpadě předčasného ukončení dle čl. 13.4. těchto OP
náhradu škody ve výši rozdílu mezi Nesplacenou
zůstatkovou cenou Předmětného vozidla ke dni
předčasného ukončení Smlouvy a pojistným plněním.
popň'padě i cenou zbytků Předmětného vozidla.
Společnost je v případě zřq'mé nepňměřenosti výše
náhrady škody vůči součtu veškerých budoucích
splátek do okamžiku předpokládaného řádného
ukončení, oprávněna tento svůj nárok snížit až na
součet zbývajících budoucích splátek;
v případě předčasného ukončení dle čl. 13.4. těchto OP
spoluúčast pojistného plnění.

13.8.1 .5.

13.8.13.

13.8.11

13.8.13.

13.6.2. Není-li dohodnutojinak, v případě předčasného ukončení Smlouvy
podle čl. 13.6. těchto OP Společnost vyhotoví a zašle Klientovi do
30dnů potě, kdyjsou známy neboje možné určltvšeohny položty
podle tohoto čl. 13.8.2. OP, Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.
V rámci Vyúčtování vozidla ze Smlouvy je Společnost oprávněna
uplatnit vůči Klientovi zejména:

13.8.21. nároky dle čl. 13.8.1.1. až 13.8.15. těchto OP,
13.8.22. nárok dle čl. 13.8.15. nebo nároky znadměmého

opotřebení a nadměrného nájezdu Předmělného
vozidla a další nároky zvyúčtování obdobně dle čl.
14.3. těchto OP;

13.8.23. jiné nároky vzniklé ph vrácení Předmětného vozídh dle
či.15těchtoOP.

13.8.3. Bude-lí v rámci Vyúčtování vozidla ze Smlouvy zjištěn neuhrazený
dluh Klienta vůči Společnosti, je Společnost oprávněna hitu
pohledávku uplatnit vůči Klientovi a Klient se zavazuje tento dluh
uhradit.

13.8.4. Všechny závazky Klienta vzniklé ze Smlouvy před jejím
předčasným ukončením nejsou zahrnuty do Vyúčtování vozidla ze
Smlouvy podle čl. 13.8.1. nebo čl. 13.8.2, těchto OP a Klient je
povinen uhradit tyto úvazky vůči Společnosti nezávisle na
provedeném Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.

13.8.5. Vzniknou-li Společnosti z důvodu předčasného ukonMí Smlouvy
jakékoli zvýšené daňové náklady plynoucí z obecně závazných
právních předpisů, má Společnost nárok na dodabčnou náhradu
škody odpovídající příslušnému zvýšení daňové povinnow.

13.8.6. Jakékoli pojistné plnění. které se váže k Předmětnému vozidlu e

13.8.7.

14.
14.1.
14.2.

14.3.

14.4.

15.

15.1.

které pojišťovna hradí po datu předčasného ukončení Smlouvy,
náleží Společnosti. V případě předčasného ukončení Smlouvy
nedochází k vyúčtování stavu kilometrů.
Předčasné ukončení smlouvy a provedení Vyúčtování vozidla ze
Smlouvy nemá vliv na povinnost Klienta uhradit Spoločnosť
vyměřené pokuty či jiné sankce dle čl. 3.13 těchto Podmínek.

TRVÁNÍ SMLOUVY A JEJÍ ŘÁDNĚ UKONČENÍ
Smlouva se sjednává na dobu stanovenou ve Smlouvě.
Závazek založený Smlouvou zaniká vrácením Předmětného vozidla
a zaplacením veškerých leasingových splátek a ostaních
pohledávek Společností ze Smlouvy.

Pi řádném ukončení Smlouvy provede Společnost konečné
vyúčtování podle varianty kalkulace sjednané ve Smlouvě: při
vyúčtování se postupuje dle pravidel stanovených pro příslušnou
variantu kalkulace v čl. 17. těchto OP.
Ukončení Smlouvy a provedení finančního vypořádání nemá vliv na
povinnost Klienta uhradit Společnoá vyměřené pokuty číjiné sankce
dle čl. 3.14. těchto OP.

VRÁCENÍ PŘEDMĚTNÉHO veloLA
Klient je povinen vrátit Předmětná vozidlo Společnosti nejdříve 5
pracovních dnů před koncem sjednané doby operativního leasingu a
nejpozději v poslední den této doby; připadá-li posbdní den
sjednané doby operativního leasingu na sobotu, neděli nebo svátek.
je Klient povinen vrátit Předmětná vozidlo Společnosti nejpozději
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v nejbližší předcházejícl pracovní den. Končí-li však Smlouva
předčasně, je Klient povinen vrátit Předmětná vozidlo Společností
neprodleně po zániku Smlouvy. ledaže to zdůvodu, pro který
Smlouva zanikla, nenl možné (např. pň odcizení voádla). Předmětná
vozidlo se vrací v pracovní den v běžné pracovní době, a to do sídla
Společnosti, ledaže Společnost Klientovi (v rámci České republiky)
určila pro vrácení Předmětného vozidla jiné místo, vtekovém
případě se Předmětná vozidlo vraci tam. Společnost s Klientem
může termín a místo vrácení Předmětného vozidla dohodnout jinak

15.2. Klient je povinen oznámit Společnosti den vrácení vozidla (určený v
souladu s čl. 15.1. těchto OP) nejpozději 10 pracovních dnů předem:
hodinu vrácení vozidla určuje v rámci takto Klientem oznámeného
dne (v souladu s čl. 15.1. těchto OP) Společnost.

15.3. Vozidlo musí být Společností vráceno ve stavu umožňujícím
provedení prohlídky podle čl. 15.4. těchto OP. zejména musí být čisté
(exteriér i interiér) a suché a volně přísmpné do všech částí (zejména
do kabiny, motorového i zavazadlového prostoru). Pokud Klient
postaví vozidlo ve stavu. který provedení prohlídky neumožňuje.

15.3.1. může se Společností dohodnout, že:
15.3.1.1. Společnost Phdmětné vozidlo uvede do stavu, který

provedení prohlídky umožňuje, a že
15.3.12. prohlidka Předmětného vozidla bude provedena

dodatečně.
náklady stím spojené (ve výši určené podle aktuálního Ceníku
Společnosti) nese v takovém případě Klient: jinak

15.32. je s vrácením Předmětného vozidla v prodlení & je povinen
přistavit Předmětná vozidlo k vráceni v novém termínu určeném
přiměřeně podle čl. 15.1. a 15.2. těchto OP.

15.4. Společnost provede pi vrácení vozidla celkovou prohlídku jeho
stavu; v rámci toho Společnost zejména těž posoudí soulad stavu
vozidla s Normami opotřebení a poškození vozidla. Společnost je
oprávněna podle svého uvážení přizvat kprovedení prohlídky
vozidla znalce. Zjištěný stav vozidla se zachytí v předávacím
protokolu; Klient je oprávněn uvést do protokolu své připomínky,
návrhy či stanoviska ke stavu vozidla a okolnodem jeho vrácení;
před podpisem je Klient povinen obsah protokolu pečlivě
zkontrolovat Voz'dlo se považuje za vrácené až podpisem protokolu
Společnostíi Klientem.

15.5. Pokud Klient vtennínu určeném podle čl. 15.1. a 15.2. těchto OP
vozidlo Společnosti nevrátí (zejména pokud se v termínu nedostaví
na místo, kde má vozidlo vrátit. anebo vozidlo vmístě vrácení
nezanechá, přístavl vozidlo ve stavu neumožňujícím provedení
prohlídky anebo neumožní provedení prohlídky jinak anebo
nepodepíše (třeba s výhradami) předávací protokol), je s vrácením
Předmětného vozidla v prodlení a je povinen zaplatit Společnosti
náhradu škody tím způsobené (zejména též náklady spojené
s případnou mytečnou účastí znalce). Případný nový termín vrácení
vozidla se určuje piiměřeně podle čl. 15.1. a 15.2. těchto OP.

15.6. Dostane-Ii se Klient do prodlení s vrácením Předmětného vozidla,
bude povinen zaplatit Společnosti:

15.6.1. náhradu za užívání Předmětného vozidla ve výši 1130 měsíční
leasingové splátky za každý den prodlení až do vrácení vozidla a

15.62. smluvní pokutu ve Výši 0,1 % z pořizovací ceny Předmětněho
vozidla za každý den prodlení až do vrácení vozidla, nejméně však
10 000 Kč.

15.7. Klient je povinen Předmětná vozidlo vrátit nejhůře ve stavu
popsaném jako akceptovaný vNonnách opotřebení a poškození
vozidla, resp. — pokud Normy opotřebení a poškození vozidla určitý
parametr stavu vozidla neupravují — nejhůře ve stavu odpovidajicim
při řádné péči běžně stáří a počtu najetých kilometrů vozidla, bez
pomoh či jiných faktických vad a současně ve stavu odpovídajícím
těmto obchodním podmínkám, po provedení všech předepsaných
servisních ajiných úkonů (zejména všech servisních prohlídek, které
mají být provedeny dle plánu údržby stanoveného výrobcem nebo
dovozcem Předmětného vozidla do doby vrácení Předmětněho
vozidla Klientem), odstranění všech věci, které do vozidla či na
vozidlo umístil (je-Ii takové odstranění možné bez poškození vozidla
a nejde-li o věci. jež mají být Společnosti vráceny s vozidlem) a bez
právních vad.

15.6. Nevrátí—li Klient vozidlo ve stavu podle čl. 15.7. těchto OP, je povinen:

15.8.1. zaplatit Společnosti částku odpovídající běžným nákladům na
odstranění vad, pro které vozidlo stavu podle čl. 15.7. těchto OP
neodpovídá (a to bez ohledu na to, zda Spobčnost tyto vady
odstraní či nikoli) a

15.82. nahradit Společnosti případně i jinou škodu tím způsobenou.
ledažeje částkou uvedenou v čl. 15.6.1. již kryta.
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15.9.

15.10.

15.11.

Ustanovení čl. 15.8. techto OP platí i pro vady vozidla zjištěné až po
jeho vrácení (pokud je vozidlo mělo prokamlně již v době vrácení),
a to i když tyto vady nejsou uvedeny v předávacím protokolu.

Současně svrácením Předměiného vozidla je Klient povinen vrátit
Společnoá vše, co vsouvislosti s převzetím a užíváním
Předmětného vozidla podle Smlouvy převzal, zejména osvědčení o
registraci vozidla (ORV), zelenou kartu, servisní knížku řádně
vyplněnou v souladu s čl. 3.9. těchto OP a návod k obsluze, byly-li
mu předány v listinné podobě, doklad ktechnícké způsobilosti
Předmětného vozidla, pokud jej měl zapůjčen, všechny ldíče od
Phdmětného vozidla, včetně bezpečnostního kódu spolu s
dálkovým ovládáním zámků. kódy zabezpečovacích systémů a
rádia, má—Ií sjednánu Službu Pneuservis s pneumatikami. příp. disky,
pak i druhou sadu pneumatik, přip. disky, a má-li sjednány příslušné
Služby tak také vše, co převzal pro využívání těchto Služeb. zejména

tankovací kartu/y.

Poruěl-li Klient povinnost uvedenou včl. 15.10. mchto OP, je
povinen:

15.11.1.zaplatit Společnosti částku odpovídajicí běžným nákladi'm na
movupořízení chybějícího příslušenství. dokumentů či jiných věcí
(a to bez ohledu na to. zda Společnost chybějící příslušenství,
dokumenty či jiné věci pořídila či nikoliv). a

15.11.2. nahradit Společnosti případně i jinou tím způsobenou škodu,

15.12.

15.13.

15.14.

15.15.

15.16.

ledažeje částkou uvedenouva.15.11.1.jižvypořádána.
Společnost je oprávněna znocnit k některým nebo všem úkonům
souvisejícím svracenlm (případně odebíráním) Předmětneho
vozidla Klientem zástupce.

Pokud Klient Předmětná vozidlo Společnosti včas nevrátí, je
Společnost oprávněna Předmětná vozidlo zajistil a odebrat Klientovi.
Ustanovení tohoto článku o dobrovolném vracení vozidla se použijí
pitměřeně i na zajištění a odebrání vozidla.

Veškeré náklady Společnosti na odebrání Předmětného vozidla
(včetně případných nákladů Společnosti na vymáhací agentunr)jdou
k tíži Klienta a Společnost má právo je Klientovi vyúčtovat. Tyto
náklady mohou být zahrnuty v případě předčasného ukončení
Smlouvy mezi ostatní náklady ve Vyúčtování vozidla ze Smlouvy.

Zanechá-Ii při vrácení Klient v nebo na vozidle věci, které nepatří
Společnosti a které lze považovat za součást nebo příslušenství
vozidla anebo jsou-li takové věci v nebo na voádle při jeho odebrání
Klientovi, platí, že je Klient okamžikem vrácení či odebrání vozidla
bezúplatně převádí Společnosti.
Zanechá-li při vrácení Klient v nebo na vozidle věci, které nepatří
Společnostiakterěnelzepovažovatzaeoučástnebopňslukretví
vozidla anebo jsou-Ii takové věci v nebo na vozidle přljeho odebrání
Klientovi, Společnost:

15.16.1.věcl nepatrné hodnoty odstranljako odpad a

15.16.z.oetetnl věci protokolárně převme do úschovy a oznámí to bez

15.17.

zbytečného odkladu Klientovi

15.18.21. požádá-Ii Klient o jejich vydání do 10 dnů od domčeni
oznámeni. vydá je Společnost bez zbytečného odkladu
Klientovi;

15.16.22. vostatních případech platí. že jde o věci opuwně a
Společnost dale postupuje v souladu s obecně
závaznými právními předpisy.

Pokud Klient:
15.17.1.vrátí Předmětná vozidlo zatížené právní vadou, kterou nezaviníla

Společnost, nebo
15.171 poruší některou z povinnosti týkajících se pojištění vozidla (podle

18.

16.1.

Smlouvy, těchto OP, pojistné smlouvy či pojistných podmínek
anebo podle právního předpisu) a vdůsledku toho vznikne
Společnosti škoda (např. ve formě poškození, zničení či odcizení
Předmětného vozidla). která není kryta pojištěním,

je Společnost oprávněna nárokovat vůči Klíentu smluvní pokutu ve
výši pořizovací ceny Předmětného vozidla. Společnost má právo výši
svého nároku uplatněného v souladu s tímto odstavcem snížit až na
náhradu skutečně vzniklé škody.
ODPOVĚDNOST ZA vmv A ZA skonu NA PŘEDuĚmÉn
VOZIDLE
Za případné vady na Předmětném vozidle Společnost neodpovídá.
Na  KIlenta přechází uzavřením Smlouvy právo kupujícího. kterým je
Společnost, uplatňovat nároky ze záruky podle záručních podminek
výrobce nebo dovozce u autorizovaného zástupce, jakož i práva
kupujícího vůči Dodavateli vyplývající : obecné odpovědnosti
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16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

1 8.6.

17.

17.1.

prodávajícího za vady prodávané věci. Společnost poskytne
Klientovipříuplattovánítěchtonárokůpotřebnousoučínnost.

Náklady spojené s případným uplatňováním nároků z vad nese v
plné výši Klient
Za škodu na Předmětnám vozidle (zejména za zničení, ztrátu,
poškození a znehodnocení Předmětného vozidla a jeho vybaveni).
která není kryta pojištěním (zejména též za škodu odpovídající
spoluúčasti podle pojistné smlouvy, škodu. na kterou se pojistná
smlouva nevztahuje či škodu na nepojištěném vozidle) odpovídá
Klient Společnosti objektivně, tzn. bez ohledu na míru svého
zavinění; to neplatí v rozsahu. vjakém škodu zavinila Společnost
Takto Klient odpovídá za škodu vzniklou na Předmělném vozidle od
okamžiku, kdy byl Klient povinen Předmětná vozidlo převzít,
nejpozději však od okamžiku. kdy Klient Předmětná vozidlo převzal,
až do řádného vrácení Předmět-lého vozidla Společnosti. Škodu, za
kterou takto odpovídá. je Klient povinen Společnosti najejí výzvu bez
zbytečného odkladu nahradit

V případě poruchy fungování počítače ujetých kilometrů upozorni
Klient na tuto skutečnost Společnost a nechá tuto závadu
bezodkladně odstranit. Klient nesmí měnit ůdaje či jinak zasahovat
do počítače ujetých kilometrů.

Za přímé a nepřímé škody a ušlý zisk vznildý Klientovi nebo jiným
osobám použitím Předmětného vozidla, přemšením jeho použití,
nebo jeho odejmutím odpovídá Spobčnost Klientovi jen tehdy,
jestliže byly způsobeny opomenutlm povinností Spolanosti
vyplývajících ze Smlouvy či těchto OP.

Společnost neodpovídá za škodu či ušlý zisk Klienta, či j'mé osoby v
souvislosti s případnou nemožností dočasně či trvale užívat
Předmětná vozidlo.

VARIANTY KALKULACÍ
Popis variant upravuje vztah mezi Společnosti s Klientem týkající se
vyúčtování Zůstatkové hodnoty a Provozních nákladů. Vyúčtováním
Zůstatkové hodnoty se rozumí vyúaování rozdílu mezi sjednanou
Zůstatkovou hodnotou Předmětného vozidla a nejvyšší dosaženou
prodejní cenou poníženou o skutečné náklady spojené s prodejem.
K vyúčtování Zůstatkové hodnoty dochází na konci Smlouvy.
Vyúčtovánlm Provozních nákladů se rozumí rozdíl mezi Klientem
uhrazenou částkou za Provozní náklady a skutečně vynaloženými
finančními prostředky na tyto náklady. Kvyúčtování Provozních
nákladů dochází v termínech uvedených ve Smlouvě nebo v ňchto
Podmínkách. V případě předčasného ukončení Smlouvy bude
Společnost vůči Klientovi postupovat v souladu s článkem 13. těchto
OP. V případě řádného ukonaní Smlouvy Společnost provede
vyúčtování do 30 dnů od okamžiku, kidyjsou známy všechny položky
vstupující do vyúčtování. Společnost poskytuje Klientům následujld
typy kalkulací:

TOP
V tomto typu kalkulace nedochází k vyůčlpvání Zůstatkové hodnoty
Předmětného vozidla.

17.1.1. Ph uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Klientovi, že se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Předmětného voz'dla podílet na případném rozdílu mezi
Zůstatkovou hodnotou a cenou. za lderou bylo Předmětná vozidlo
při řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.1.2. Náklady na Služby jsou již 23t vleasingových splátkách.
Klientovi nejsou tyto náklady zvlášť vyúčtovávány mimo nákladů
uvedených v čl. 6.12. a 7.7. těchto OP.

17.1.3; Při uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společnosti roční a celkový
nájezd kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. Ve Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejatých! nedojatých kilometrů
(dále jen "volná hranice") spolu se sazbou za každý
přejetýlnedojetý kilometr (dále jen "sazba"). V průběhu trvání
nájmu provádí Společnost monitoring nájezdu kilometrů ve lhůtách
a formě stanovených ve Smlouvě. _

17.1.4. Po řádném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splátek dle nájezdu kilometrů Jestliže u
P'mdmětného vozidla bude zjištěno. že bylo najeto více než
Smlouvou stanovený celkový nájezd kilomelrů, a to i nad volnou
hranici, pak Společnost Klientovi vyúčtuje doplatek leasingových
splátek ve výši částky rovnající se násobku sazby a počtu
kilometrů nad sjednaný celkový nájezd kilometrů zvýšený o volnou
hranici do skuůčné hodnoty najetých kilometrů. Stejným
způsobem je postupováno ph zjištění nenaplnění Smlouvou
stanoveného celkového nájezdu kilometrů. Vtakovém případě
Společnost Klientovi po odečtení volné hranice vystaví opravný
Daňový doklad (dobropis) na slevu z již vyúčtovaných
leasingových splátek znějící na částku rovnající se násobku sazby
apočtuldomet'ůpodsjedmnýprůjezdsnihnýovohou hranici
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do almbčné hodnoty najetých kilometrů, avšak maximálně 10000
KčbezDPH. Klientje dále povinen Předmětnévczidlo navrátitve
stavu odpovídajícím podmínkám čl. 15. těchto OP. Pokud Klient
nesplní tuto povinnost. bude Společnost a Klient řešit nastalou
situaci podle článku 15. těchto OP.

17.2 START
Vtomto typu kalkulace nedochází k vyúčtování Zůstatkové hodnoty
Předmětného vozidla.

17.2.1. Při uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Klientovi, že se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Předmětného vozidla podílet na případném rozdílu mez
Zůstatkovou hodnotou a cenou, za kterou bylo Předmětné vozidlo
při řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.2.2. Pokud se Klient se Společností dohodne, že součástí varianty
kalkulace Start budou Služby servis. pneuservis, popřípadě
náhradní vozidlo, nebude Klient náklady na tyto Služby platit
průběžně formou paušálu zahmutého v leasingových splátkách
podle podmínek Smlouvy. Skutečně náklady za servis, pneuserv's
a náhradní vozidlo Společnost Klientovi vyúčmje samostatným
Daňovým dokladem bezprostředně po obdržení faktury za čerpání
těchto Služeb.

17.2.3. Při uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společností roční a celkový
nájezd kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. V Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejatých! nedojetých kilometrů
(dále jen “volná hraníce') spolu se sazbou za každý
pHetý/nedojetý kilometr (dále jen "sazba"). Vprůběhu trvání
Smlouvy provádí Společnost monitoring nájezdu kilometrů ve
lhůtách a formě stanovených ve Smlouvě.

17.24. Po řádném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splátek dle nájezdu kilometrů. Jestliže u daného
vozidla bude zjištěno, že bylo najeto více než Smlouvou stanovený
celkový nájezd kilometrů. a to i nad volnou hranici, pak Společnost
Klientovi vyúčtuje doplatek leasingových splátek ve výši částky
rovnající se násobku sazby a počtu kilometrů nad sjednaný nájezd
kilometrů zvýšený o volnou hranici do skutečné hodnoty najetých
kilometrů. Stejným způsobem je postupováno při zjištění
nenaplnění ve Smlouvě sjednaného celkového nájezdu kilometrů.
V takovém případě Společnost Klientovi po odečtení volné hranice
vystaví opravný Daňový doklad (dobropis) na slevu z již
vyúčtovaných leasingových splátek znějící na částku rovnající se
násobku sazby a počtu kilometrů pod sjednaný průjezd snížený o
volnou hranici do skutea1é hodnoty najetých kilometrů, avšak
maximálně 10 000 Kč bez DPH. Klient je dále povinen Předmětná
vozidlo navrátit ve stavu odpovídajícím podmínkám čl. 15. těchto
OP. Pokud Klient nesplní tuto povinnost, bude Společnost a Klient
řešit nastalou situaci podle článku 15. těchto OP.

VARIO

V tomto typu kalkulace nedochází k vyúčtování Zůstatkové hodnoty
Phdmětného vozidla.

17.3.1. Pří uzavírání Smlouvy garantuje Společnost Klientovi, ze se Klient
nebude po řádném ukončení Smlouvy a následném prodeji
Předmětného vozidla podílet na případném realitu mezi
Zůstatkovou hodnotou a cenou. za kterou bylo Předmětná vozidlo
pn“ řádném ukončení Smlouvy prodáno.

17.3.2. Náklady na tyto Služby: servis, pneuservis, náhradní vozidlo bude
Nient hradit průběžně formou paušálu zahmutého v leasingových
splátkách podle podmínek Smlouvy. Vintervalech stanovených
Smlouvou Společnost Klientovi průběžně vyúčtuje skutečné
náklady za servis, pneuservis, popřípadě za náhradní voádlo.
Pokud skutečné náklady za Služby zjištěné vyúčtováním přesahují
výši paušálem průběžně uhrazených nákladů, pak Společnost
Klientovi vyúčtuje doplatek nájemného ve výši částky rovnajld se
rozdílu mezi částkou nákladů zaplacenou paušálem a částkou
nákladů zjištěnou podle vyúčtování. Převyšuje—Ii částka nákladů
zaplacená formou paušálu částku nákladů zjištěnou na základě
vmíčtování, Společnost Klientovi vystaví opravný Daňový doklad
(dobropis) na slevu z již vyúčtovaného nájemného ve výši tohoto
rozdilu.

17.3.3. Při uzavírání Smlouvy Klient sdělí Společností roční & celkový
nájezd kilometrů, který bude uveden ve Smlouvě. V Smlouvě je
rovněž stanovena volná hranice přejatých! nedojetých ldlomerlrů
(dále jen "volná hranice') spolu se sazbou každý
přejetýlnedojetý kilometr (dále jen "sazba"). Vprůběhu trvání
nájmu provádí Společnost moniton nájezdu kilometrů ve lhůtách
a formě stanovených ve Smlouvě.

17.3.4. Po řádném ukončení Smlouvy Společnost provede vyúčtování
leasingových splámk dle nájezdu kilometrů. Jestlize u daného
vozidla bude zjištěno. že bylo najeto více než Smlouvou stanovený
celkový nájezd kilometrů, a to i nad volnou hranici, pak Společnost
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Klíentovi vyúčtuje doplabk leasingových splátek ve výši částky
rovnající se násobku sazby a počtu kilometrů nad sjednaný
celkový nájezd kilometrů zvýšený o volnou hranici do slunečné
hodnoty najetých kilometrů. Stejným způsobem je postupováno pň
zjištění nenaplnění Smlouvou stanoveného celkového nájezdu
kilometrů. V takovém případě Společnost Klientovi po odečtení
volné hranice vystaví opravný Daňový doklad (dobropis) na slevu
zjlžvyúčtovaných leasingových splátek znějící na částku rovnající
se násobku saay a počtu kilometrů pod sjednaný pn'rjezd snížený
o volnou hranici do skutečné hodnoty najetých kilometrů, avšak
maximálně 10.000 Kč bez DPH. Klient je dále povinen Phdmětné
vozidlo navrátit ve stavu odpovídajícím podmínkám čl. 15. těchto
OP. Pokud Klient nesplní tuto povinnost, bude Společnost a Klient
řešit nastalou situací podle článku 15. těchto OP.

17.3.5. Při řádném ukončení Smlouvy provede Společnost vyúčtování
Služeb servis, pneusewis. popřípadě náhradní voidlo, a to od
posledního průběžného vyúčtování do řádného ukončení
Smlouvy. Při vyúčtování postupuje Společnou vůči Klientoví podle
čl. 17.3.2. těchto OP.

15. ocasní ÚDAJE
18.1 . Společnod vystupujejako správce osobních údajů Klientů, ldeřljsou

fyzickými osobami. a dalších subjektů údajů.
18.2. Bližší infomace o zpracování osobních údajů Společnosti jsou

obsaany v dokumentu „Zásady zpracování osobních údajů ve
Společnosti VWFS', který je k dispozici prostřednictvím internetové
adresy www.vwfs.czlprivacy nebo na vyžádání.

18.3. V případě uzavřeni Smlouvy či odeslání údajů rostřednictvím online
sales platformy, kterou provozuje společnost ŠKODA AUTO a.s. se
sídlem na adrese tř. Václava Klementa 869, Mladá Boleslav ||, 293
01 Mladá Boleslav, IČO: 001 77 041, zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 332 (,ŠKODA
AUTO') vystupuje společnost ŠKODA AUTO jako správce osobních
údajů Klientů, kteří jsou fyz'ckými osobami. a dalších subjektů údajů.
tudíž sama určuje, jak bude s osobními údaji Klientů či jiných
subjektů údajů nakládáno. Společnost ŠKODA AUTO je odpovědná
za dodržení veškerých pravidel pro od'tranu osobních údajů, přičemž
z pozice správce osobních údajů zpracovává zejména následující
kategorie osobních údajů:

18.3.1. jméno a příjmení;

18.32, adresa trvalého pobytu a korespondenční adresa;

18.3.3. číslo telefonu. e-mallová adresa:
18.3.4. údaje o vozidle. které je předmětem Smlouvy.

18.4. Společnost neneec žádnou odpovědnod za plnění povinností
spoečnosti ŠKODA AUTO jakožto správce wobnlch údajů ani za
zpracování osobních údajů společností ŠKODA AUTO, kleré
probíhá plně vsouladu se zásadami zpracování osobních údajů
společnosti ŠKODA AUTO.

19. suLouw UZAVÍRANÉ Pnosrňeomcrvíu w-u
19.1. Smlouvu mezi Společností a Klientem - fyzickou osobou, lze uzavřít

i prostřednictvím webového portálu Společnosti na adrese
www.skoda-online.cz (dále též jen „web"); s právnickou osobou je
uzavření Smlouvy tímto způsobem vyloučeno.

19.2. Pro účely uzavírání Smlouvy prostřednictvím webu:

19.2.1. „Platební bránou" se rozumí platebni brána, jejímž prostřednídvlm
Klient při přijímání nabídky uhradí první leasingovou splátku ve
výši a dle pokynů Společnosti.

19.2.2. .Řádným platebním příkazem" se rozumí takový platebni příkaz
Klíenta, jehož provedením bude prostřednictvím webu včas
uhrazena první leasingová splátka, a to ve výši určené
Společností.

19.3. Namísto čl. 1,4. předposlední věty těchto OP pro Smlouvy uzavřené
prostřednictvím webu platí: Smlouva uzavíraná prostřednictvím
webu nabývá platnosti a účinnosti dnem uzavření Smlouvy. Smlouva
je uzavřena tím, že Klient v souladu s obsahem návrhu na uzavření
Smlouvy zaslaným Společnosti („nabídka') a dle 5 1744
občanského zákoníku přijme nabidku Společnosti tak, že ve lhůtě do
24 hodin od odeslání nabídky zadá prostřednictvím Platební brány
Řádný platební příkaz k zaplacení v nabídce vymezené leasingové
splátky odpovídající leasingové spiátce za jeden celý kalendářní
měsíc leasingu na účet Společnow. Doba operativního leasingu
počíná běžet dnem převzetí Pkdmětného vozidla Klientem.

19.4. U Smluv uzavřených prostřednictvím webu je Klient povinen uhradit
poměrně sníženou první Ieasingovou splátku nejpozději do 2 dnů od
převzetí Předmětného vozidla. Částka leasingové splátky, jejímž

15118

19.5.

19.6.

19.7.

20.1 .

zaplacením došlo k uzavření Smlouvy, se považuje za leasingovou
splátku za první celý kalendářní měsíc trvání leasingu.

Klient, který je spotřebitelem, má právo odstoupit od Smlouvy
uzavřené proďednlctvlm webu dle čl. 20.3. těchto OP.
Klient, lderýje spotřebitelem, má právo ve lhůtě čtrnácti (14) dnů ode
dne převzetí vozidla Klientem Smlouvu uzavřenou prostřednictvím
webu písemně vypovědět, a to bez jakéhokoli důvodu, za
předpokladu. že Předmětná vozidlo nebylo po převzetí Klientem
jakkoli opravováno. Výpověď musí být ve slanovené lhůtě doručena
Společnosti, a to na adresu sídla Společnosti nebo do datové
schránky Společnosti. Operativní leasing dle Smlouvy uzavřené
prostřednictvím webu zaniká dnem doručení výpovědi Společnosti.
V případě výpovědi Smlouvy uzavřené prostřednictvím webu Klient
nemá nárok na vrácení již Společnosti zaplacených leasingových
splátek a je povinen uhradit Společností dosud neuhrazené splatné
leasingové splátky a dále je povinen uhradit Společností obdobně
náhrady stanovené v čl. 20.3.3. těchto OP.

Výpovědl Smlouvy uzavřené prostřednictvím webu podle čl. 19.6.
těchto OP nejsou dotčena ustanovení týkající se práv a povinností
Kllenta a Společnosti po skončení leasingu, zejména ustmovení či.
15. těchto OP.

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ PRO SPOTŘEBITELE
Tento článek 20. Obchodních podmínek se uplatní pouze pro
smluvní vztah mezi společnosti a Klientem, který je
spotřebitelem (tj. fyzickou osobou, která Smlouvu I.lzavírá mimo
rámec své podnikatelské činnosti nebo mimo rámec
samostatného výkonu svého povolání). Ustanovení tohoto
článku 20. OP maji vždy přednost před jinými ustanoveníml
Obchodních podmínek, se kterými by byly v rozporu.

Prodlení

20.1.1. V případě prodlení Klienta, který je spotřebitelem, s úhradou
leasingové splátky nebo jakékoli její dílčí části či s úhradou jiné
platby dle Smlouvy je Klient povinen uhradit Společnosti smluvní
pokutu ve výši 0,1 % denně z částky, ohledně niž je Klient v
prodlení. Smluvní pokutu je Klient povinen hradit od vzniku
prodlení se zaplacením peněžitého závazku do jeho skutečného
splnění. Smluvní pokuta je splatná vždy ode dne následujícího po
dni, ve kterém došlo k prodlení s úhradou jistiny. Souhm výše
všech takto uplatněných smluvních pokut nesmí přesáhnout
součin čísla 0,5 a celkové výše jistiny dle Smlouvy, nejvýše však
200.000 Kč.

20.1.2. V případě prodlení Klienta. který je spotřebitelem, s úhradou
leasingové splátky nebo jakékoli její dllčí části je Klient povinen
uhradit Společností úroky : omdlení z dlužné částky ve výši
stanovené právním předpisem upravujícím úroky z prodlení.
Sazba zákonného úroku z prodlení odpovídá ročně výši repo
sazby stanovené Českou národní bankou pro první den
kalendářního pololetí, v němž došlo k prodlení. zvýšené o 8
procentních bodů a sazba zákonného úroku z omdlení se mění v
případě změny této reposazby nebo v případě změny právních
předpisů. Úroky z prodlení je Klient, který je spotřebitelem, povinen
hradit od vzniku prodlení se zaplacením peněžitého závazku do
jeho skutečného splnění. Úrok z prodlení je splatný vždy dne
následujícího po dni, ve kterém došlo k prodlení s úhradou jistiny.

20.1.3. V případě prodlení Klíenta, který je spotřebitelem. s úhradou
jakékoli platby podle Smlouvyje Klient povinen uhradit Společnosti
náhradu účelně vynaložených nákladů. které Společnosti vznikly v
souvislosti s prodlením Klienta. Výlohami spojenými s vymáháním
pohledávky se rozumí případné náklady Společnosti na vlastní
činnost spojenou s upomínáním, jakož i náklady vynaložené
Společnoaí na činnost inkasní Společnosti nebo jiného
zmocněnce, který zajišťuje inkaso dlužné částky. Společnost je
oprávněna požadovat zejména paušální náhradu nákladů až do
výše 600 Kč za každou písemnou, telefonickou či faxovcu výzvu
či upomínku adresovanou Klientovi nebo osobě poskytující
zajištění závazku Klienta; konkrétní výše paušální náhrady je
stanovena vždy dle Ceníku Společnosti platného ke dni vystavení
příslušné upomínky.

20.1.4. Společnostje oprávněna dluh po Klíentovi, kterýje spotřebitelem,
vymáhat. a to i soudní cestou. včetně možně exekuce. Náklady
takovým řízení hradí Klient Pohledávku lze rovněž převést natřetí
osobu.

20.1.5. Je-li Klient, který je spotřebitelem, s kteroukoli platbou podle
Smlouvy (případně její části) nebo jiné smlouvy uzavřené mezi
Společnosti a Klientem v prodlení. je Společnost oprávněna
zadržet Předmětná vozidlo dle čl. 4.13. těchto OP.

20.1.6. Vpřípadě prodlení Klienta. který je spotřebitelem, je Společnost
oprávněna od Smlouvy odstoupit dle čl. 20.2.
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20.1.7.

20.2.

20.2. 1 .

20.3.

20.3.1.

20.32.

20.3.15.

20.4.
20..4.1

20.4.2.

20.5. 1.

Důsledkem prodlení Kliente. lderýje spoh'iebhlem. tež může být
záznam v registru/ech dlužníků. což může být překážkou pro
poskytnutí nového úvěru od Společnosti nebo jiné finanční
instituce v budoucnu.

Odstoupení Společnosti od Smlouvy
Je-li Klient, který je spotřebitelem, s lderoukoli platbou podle
Smlouvy (případně její částí) nebo jiné smlouvy uzavřené med
Společnoaí a Klientem v prodlení a Klient svůj splatný dluh
neuhradí ani ve lhůtě 30 dnů po doručení upomínky Společnosti
k úhradě, je Společnost oprávněna od Smlouvy odstoupit.

Odstoupení Klienta od Smlouvy uzavřené prostředky
komunikace na dálku

Klient. který je spotřebitelem, má právo odstoupit od Smlouvy,
pokud byla uzavřena prostředky komunikace na dálku bez fyzické
přítomnosti smluvních stran, ve lhůtě čtrnácti (14) dnů ode dne
uzavření Smlouvy. a to bez jakéhokoli důvodu.

Pokud Klient odstoupí od Smlouvy dle tohoto či. 20.3 OP a
Předmětná vozidlo převzal před uplynutím lhůty dle čl. 20.3.1. OP,
předá Společnosti Předmětná vozidlo zpět bez zbytečného
odkladu. nejpozději však do čtrnácti dnů od odstoupení od
Smlouvy.

V případě odstoupení od Smlouvy dle tohoto čl. 20.3. OP Klient:

20.3.3.1. nemá nárok na vrácení již Společnosti zaplacených
leasingových splátek a j e  povinen uhradit Společnosti
dosud neuhrazené splatné leasingové splátky;
je  povinen uhradit Společností náhradu za nadměrné
opotřebení, znečištění či poškození Předmětného
vozidla, jejíž výše bude stanovena dle Norem
opotřebení, s nimiž byl Klient před uzavřením Smlouvy
seznámen a které jsou součástí Smlouvy;
je povinen uhradit Společnosti náklady spojené s
převzetím Předmětného vozidla zpět Společností ve
výši skutečně vynaložených nákladů na dopravu a
vyčíslení opotřebení Předmětného vozidla po dobu jeho
užívání, které Společnost vynaloží v souvislosti s
odborným převzetím Předmětného vozidla;
je povinen Společností bez zbytečného odkladu
nahradit náklady vynaložené Společností na poskytnutí
Zahmutých pojištění.
je povinen uhradit Společnosti částku 10 Kč za každý
jeden kilometr nejetý s Předmětným vozidlem nad
základní nájezd v délce 250 kilometrů v období od
převzetí Předmětného vozidla Klientem do vráceni
Předmětného vozidla Společnosti.

Reklamace a stížnosti

Klient. M je  spotřebitelem se může obrátit na
stížností nebo reklamací (dále jen „.Stžnost') Společnost pnjíme
Stížnosti učiněné jakoukoli formou. Upřednostňuje se však
písemná forma, včetně eleidmnické formy. Stížnosti lze podat:

- poštou na adrese: Volkswagen Financial Services, Evropská
866/63, 160 00, Praha 6
' elektronickou poštou na adrese: _

- mlefonícky na blefonnim čísle:—
Pro podání Stížmsti lze také využít formulář dostupný na
internetové stránce httgszl/íormvwfsgonjjng:
zadali“ ostatni/reklamace-stiznost.

Posmp podávání a vyřizování stížností nebo reklamací ve
Společnosti se ňdí Reklamačním řádem, který veden na
internetových stránkách hnal/_Lvmlvwfssz/g
sgolgcggštilrgklamacni-rad.html.

Mimosoudní řešení sporů

Klient, je-n spotřebitelem, je oprávněn k mimosoudnímu řešení
případných sporů ze Smlouvy, nebo kpodění stížnosti vpřípadě
výhrad kčinnosti Společnosti mbo kvalitě podtytcvanét'nančnfinanční
služby u následujících orgánů:

Česká obchodní inspekce
Klient, kwrý'j e  spotřebitelem, se může obrátit na Českou obchodní
inspekcí. která je subjektem zajišťujícím mimosoudní řešení

'ch sporů, tzv. ADR (alternative dispute solution).
Cílem mímosoudního řešení spotřebmlských apod: je dospět ke
smimému urovnání spom a dohodě stran. Česká obchodní
inspekce nemá pravomoc sama o předmětu sporu závamě
rozhodnout nebo strany sporu k dohodě donucovat

20.3.32.

20.3.33.

20.3.3.4.

20.3.35.

20.5.2.

21.

21.1.

21.11.

21.12.

16/18

Návrh na zahájení mímosoudního řešení sporu musí splňovat
náležitosti stanovené zákonem o ochraně spotřebitele a Pravidly
pro mimosoudní řešení sporů. Návrh musí zejména obahovat
údaje o stranách sporu, vylíčení rozhodných skutečností, kmrých
se spor týká, a návrh řešení, jehož se navrhovatel domáhá. K
návrhu musí být přiložen doklad o tom, že se spotřebitel pokusil
opor vyřešit s podnikatelem přímo, a kopie dalších písemnosti
doldědajici tvrzené skutečnosti, jsou-li k dispozici. Jedná se
zejména o doklad o uzavření smlouvy. kopii korespondence stran
apod.
Návrh na zahái mímosoudního řešení spotřebitelského sporu je
možné podat písemně poštou, v elektronické podobě nebo
prostřednictvím íntemetového formuláře domPneho na
internetových stránkách httpslww.coi.cz/mimosoudni—reseni-
spotrebitelskych-sporu-adr/

Podání návrhu na zahájení mímosoudního řešení sporu u ČOI je
bezplatně. V rámci ADR každá ze stran spam nese vlastní náklady
sama. Úhradu nákladů vůči straně druhé požadovat nelze.

Českou obchodni inspekci lze kontaktovat:
' poštou na adrese Štěpánská 567/15. 120 00 Praha 2

' telefonicky na čísle 296 366 360

. prostřednictvím elektronické na adrese
http:/[www.coi.czlce—podatelna-eiektronidy-kontald-na-coil

' prostřednictvím datové sdrránky s ID x'lceb34

Blžšíinfomiaceočeďeobchodníinspekcijsoudoempnéna
internetových stránkách www.coí.tz.

ODR

Klient, který je spotřebitelem, může spor týkající se smluvního
závazkuzeSmlowyuzavřeněon-iineřešittaképroďedrdctvím
platformy pro on-line řešení sporů provozované Evropskou komisí
a dostupné na internetové adrese
httpsdleceuropaeulconsumerslodrl.

Platformu pro řešení sporů on—líne lze využít k

. kontaktováni obchodníka účelem přímého vyřewu spent. Na
dosažení dohody má spotřebitel 90 dní.

' Kontaktování subjektu pro řešení sporů, který je kompetentní
sporvyřešit. Na dosažení dohodyo určení osoby pro rozhodnutí o
epom má spotřebitel 30  dní.

Platíonnu pro řešení sporů on-line lze využít pouze tehdy, pokud:

. spotřebitel žije v některé ze zemí EU nebo v Norsku, na islandu
či v Líchtenštejnsku.

' Obchodník má sídlo v některé ze zemí EU nebo v Norsku. na
islandu či v Líchtenštejnsku.

wtižnostsetýkázbožinehsíubbkteréspohbltelzakouplpfes
internet.

Případ lze na platformě zahájit vyplněním formuláře dommého
stánkách

https: l/eceuropa. eu/consumerslodrlmaínl7oonsumer-
question3=N&complaintType=1&event=meln.complaints.new

E-mailová adresa Volkswagen Financial
klientwísaz

Services je:

oeecuA A ZÁVĚREČNÁ usrmoveuí
Informační povinností Klienta

Klient je povinen informovat Společnost o všech podstatných
změnách týkajících se jeho osoby a dále o změnách jeho
ekonomid<ýoh údajů, a to do 14 dnů ode dne, kdy se o nich Klient
dozví. Podstatnými změnami se rozumí zejmena změny kontakmí
adresy a jiných kontaktních údajů, změny zapisované do
obchodního rejstříku, změny v bankovním spojeni apod.

Klient'j e  dále povinen neprodleně informovat Společnost o změně
veškerých údajů významných pro provedení identifikace a kontroly
klienta dle zákona č. 253/2008 Sb. o některých opatřeních proti
legalizaci výnosu : trestné činnosti a financování terorismu.
zejména:

21.121 .  skutečnost, že v průběhu trvání Smlouvy se klient nebo
osoba, jednající jménem klienta. či skutečný majitel
Klienta stal politicky exponovanou osobou (PEP),
osobou, která byla zařazena na seznam mezinárodních
sankcí nebo osobou usazenou v rizikove zemi (např.
daňwýláí)
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21,122. měnil podstatným způsobem předmět svého
podnikání či své činnosti.
podstatným způsobem se změnila jeho vlastnická nebo
ňdící struktura,
změnil sejíný údaj uvedený Klientem pH podání žádosti
o poskytnutí operativního leasingu, který má nebo může
mít dopad pro jeho kontrolu,
změnu bankovního konta. ze kterého jsou platby
prováděny,
zenit Společnosti. její splynutí či sloučení s jinou
společností, jakékoli jiné změny v obchodním rejstříku,
zahájení insolvenčního řízení proti němu.

21.1.23.

21.1.24.

21 . 1 „2.5.

21 .1.2.6.

21.2. Doručování
21.2.1.

21  .2.2.

212.3.

212.4.

21.3.
21.3.1.

21 .3.2.

21 .3.3.

21.4;

21  .4. 1 .

21  .4.2.

21.4.3.

Smluvní strany se dohodly, že Společnost bude doručovat
písemnosti Klientovi obyčejným dopisem na adresu uvedenou
ve Smlouvě. Vpřlpadě změny adresy, je Klient povinen tuto
změnu písemně omámit Společností do 15 dnů, přičemž na novou
adresu bude Klientovi doručováno po obdržení tohoto oznámení.
Klient je povinen zajistit, že bude schopen nepřetržitě přebírat
doručovanou poštu na jlm určené adrese. Písemnost došlá na
adresu určenou Klientem se považuje ze doručenou. pokud je
Klientovi doručována vsouladu stouto Smlouvou. třetí den po
odeslání, a to i v  případě, že si Klient písemnost nepřevezme.

V případě, že má Klient zřízenu datovou schránku, je Společnost
oprávněna domčovat písemnosti Klientovi v elektronické podobě
dodáním do jeho datové schránky. Pro doručování datovou
schránkou se uplatňují pravidla stanovená zákonem, včetně
uplatnění iikce donrčenl.

Klient žádá a souhlasí s tím, aby po celou dobu trvání Smlouvy
Společnost komunikovaía s Klientem rovněž prostřednictvím
prostředků komunikace na dálku, tj. zasílala veškeré písemnosti,
včetně smluvní dokumentace obsahující osobní údaje Klienta.
jakož Klienta informovala i jinak s ním komunikovala i skrze
prostředky komunikace na dálku (tzn. zejména e-maílem a SMS).
Dále Společnost může s Klientem komunikovat prostřednictvím
monitorovaných telefonických hovorů. Zpráva zasílané
elektronickou poštou se považuje za doručenou, jakmile Klient
potvrdí obdržení této zprávy, nejpozději však prvním pracovním
dnem následujícím po odeslání elektronické zprávy na emailovou
adresu Klienta.

V případě, že má Klient zřízen přístup do Klientského portálu Moje
VWFS (dále jen „Klientský portál'), je Společnoa oprávněna
doručovat Klientovi písemnosti velektronioké podobě také
zpřístupněnim této písemnosti Klientovi na Klientském portálu.
Písemnost zpřístupněná v Klíentském portálu je doručena
Klientovi okamžikem, kdy se Klient mohl s touto písemností vjeho
uživatelském účtu na Klientském portálu seznámit (tj. okamžik
pnhlášení Klienta do Klíentskěho portálu po zpřístupnění této
informace v Klientském portálu nebo zpřístupnění této informace
v Klientském portálu v průběhu aktivního pčhlášeni Klienta do jeho
uživatelského účtu). Písemnost se vždy považuje za doručenou
nejpozději desátým (10) dnem následujícím po zpřístupnění této
písemnosti v Klíentake'm portálu, i když se Klient v této době do
svého uživatelského účtu na Klientském portálu nepřihlásil.
Zpřístupnění každé písemností v uživatelském účtu Klíenta na
Klientském portálu bude Klientovi vždy oznámeno upozorněním o
zpřístupnění doručované písemnosti, které bude odesláno
elektronickou poštou na kontaktní emailovou adresu Klienta.

Promlčení

Dle s 630 občanského zákoníku se pro veškerá práva a povinností,
která vznilda či vzniknou ze Smlouvy, uplatní delší promlčecí lhůta,

Promlčecí lhůta u práv vyplývajících ze Smlouvy uzavřené mezi
Společností a Klientem, kterýje spotřebitel, činí 5 let ode dne. kdy
právo mohlo být uplatněno poprvé.

Promlčecí lhůta u práv vyplývajících ze Smlouvy uzavřené mezi
Společnosti a Klientem. který není spotřebitel, činí 10 let ode dne,
kdy právo mohlo být uplatněno poprvé.

DPH
Smluvní strany timto prohlašují, že nejsou nespolehl ptam
ve smyslu 9 106a ZDPH a že u nich nenastala ani jedna ze
ekumčností předpokládaných ustanovením 5 109 ZDPH.

Smluvní strany se zavazují, že pokud u nich uvedená skutečnost
nastane, oznámí tuto skutečnost neprodleně druhé smluvní straně.
Smluvní strany jsou na základě této skutečnosti oprávněny
postupovat ve smyslu 5109a ZDPH.

Smluvní strany jsou srozuměny a souhlasí s tím. že budou povinny
nahradit škodu ve výši částky vynaložené druhou srnluvnl stranou
jako mčitelern ve smyslu ustanovení 5 109 ZDPH, v důsledku

21.5.

21.5.1.

21.5.2.

21.6.
21 .6.1.

21.7.
21.7.1.

aplikace institutu ručení příjemce zdanitelného plnění za
nmolaoenou daň za stany poskytovatele zdanitelného plnění.

Změny
Společnost je oprávněna jednostranně změnit tyto Obchodní
podmínky. O této změně je Společnost povinna písemně nebo e-
mailem inforrnovat Klienta. V případě, že Klient s jednostranmu
změnou těchto OP nucacuhlí a jednostranná změna je
závažného charakteru, může Smlouvu vypovědět s tříměsíční
výpovědní lhůtou písemnou výpovědí doručenou Společností do 1
měsíce od omámení o změně těchto OP. Smlouva je ukončena
po uplynutí tří měsíců od doručení výpovědi ke dni. v němž měla
být zaplacena příslušná měsíční splátka. Ustanovení čl. 13.5.1.
Echto OP se použije piiměřeně. Za změnu závažného charakteru
se nepovažuje taková změna. která vyplývá ze změny právních
předpisů, je oprava chyby v psaní a počtech nebo změna, kterou
nedojde ke zhoršení právního postavení Klienta.

Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě
písemné dohody obou smluvních stran formou písemných
dodatků. Jestliže se praxe stran oddrýlí od ujednání Smlouvy nebo
těchto OP, mají přednost výslovná ustanovení Smlouvy nebo
těchto OP. Veškeré úpravy učiněné do formuláře Smlouvy musí
být jednotlivě podepsány oběma smluvními stranami, jinak se
považují za neplatné a nebude k nim přihlíženo.

Ceník

Společnost je oprávněna účtovat si za administrativní úkony
týkající se Smlouvy, které jsou nad rámec poskytované Služby. a
to včetně úhrady pokut dle čl. 3.14. těchto OP. poplatky stanovené
v ceníku administrativním úkonů, který Společnost za tímto
účelem vydala a který je, průběžně aktualizovaný, dostupný na
intemeíových stránkách Společnosti:
h szllwww.vwís.czlcontentld m/bluelabeíNalid -vwfs-

cenik-ukonumf (dále jen .Ceník").

Společná ustanovení
Pokud Klient

21.7.1,1. neumožní Společnosti provedení kontroly stavu
Předmětného vozidla, jeho dokumentace a ostatních
záznamů podle čl. 3.11. těchto OP nebo
poruší povinnost pojistit Předmětná vozidlo viase a
rozsahu uvedeném v čl. 5.3. nebo včí. 5.131. těchto
OP (zejména též Předmětná vozidlo pojistit pm jeho
převzetím Klientem, v souladu s pokyny Společnosti a
v souladu s užíváním Předmělného vozidla a u
havarijního pojištění vtakovém rozsahu, aby vozidlo
nebylo podpojištěno, a to přinejmenším pro případ
havárie, poškození, zničení, živelné pohromy a pro
případ odcizení) anebo povinnost pojištění zachovat po
celou dobu trvání Smlouvy podle čl. 5.3. těchto OP,
nebo

21.7.13. nedoloží Společnosti uzavření požadovaného pojištění,

21 .7. 1.2.

má Společnost právo uplatnit vůči Klientovi smluvní pokutu ve výši
10.000 Kč.

21.72.

21 .7.3.

21.7.4.

21.75.

21 J.G.

21.7.7.

17I18

Pro veškeré smluvní pokuty sjednané ve Smlouvě nebo těchto
Obchodních podmínkách smluvní strany výslovně vylučují
uplatnění 5 2050 občanského zákoníku. Vznik nároku Spoíečnosti
na zaplacení smluvní pokuty, popř. její zaplacení, nemá vliv na
nároky Společnosti na náhradu škody způsobené porušením
povinnosti, které je utvrzeno touto smluvní pokutou a na povinnost
Klienta tuto škodu nahradit a splnit závazek utvrzený smluvní
pokutou. Je—li ve Smlouvě nebo v těchto Obchodních podmínkách
sjednáno více sankčních povinností spojených s pomšením jedné
a téže povinnosti, lze se domáhat splnění všech těchto sankčních
povinnosti současně.

Pro spory mezi Společností a klientem, který není spotřebitebm,
vzešlé ze Smlouvy je příslušný soud v místě sídla Společnosti.

Smluvní strany se dohodly, že právní vztah založený Smlouvou se
v neopravených otázkách řídí obecnými právními předpisy.

Společnost je oprávněna kdykoli provest zápočet jakýchkoli
peněžitých závazků a pohledávek, kteréji vznikly za Klientem, a to
itehdy, pokud vyplývají z různých právních vztahů.

Společnoa je oprávněna postoupit jakoukoliv pohledávku vůči
Klientovi vyplývající z této Smlouvy třetí osobě.

Ktientje srozuměn a souhlasí s tím, že Společnost je oprávněna
za trvání Smlouvy postoupit svá práva a povinnosti ze  Smlouvy (tj.
práva a povinnosti Společnosti) najiný subjekt patřící do skupiny
Volkswagen.

verze OPOLVSR2401



21.7.8. Klient souhlasí s tím. že Společnost je oprávněna veškeré
infomace o Smlouvě a jejím plnění a veškeré infomace o
případných jiných smlouvách uzavřených kdykoliv mezi Klientem
a Společností a jejich plnění (s výjimkou osobních údajů) předávat
jiným subjektům v rámci koncernu Volkswagen AG.

21.1.9. Je-Ii nebo stane-li se některé ustanovení Smlouvy nebo OP
neplatným či neúčinným, zůstávají ostatni ustanovení Smlouvy
nebo OP platná a účinná Namísto neplatného či neúčinného
ustanovení se použijí ustanovení obecně závazných právních
předpisů upravujících příslušnou otázku vzájemného vztahu
smluvních stran. Strany se pak zavazují upravit svůj vztah pňjetím
jiného ustanovení. které svým výsledkem nejlépe odpovídá
záměru ustanovení neplatného, resp. neúčinného.

21 .7.10.Klent prohlašuje, že si tyto Obchodni podminky phčell. všemu
v nich rozumí a souhlasí s nimi. oožstvrzuje svým podpisem, resp.
pňjetlm návrhu Smlouvy.

V Lou Dn
TECHNICKÉ ŠEUŽĚÝ GF

MĚSTA LITOMĚŘlCE
Technická 2335/1, 412 01 Litoměřice

' ' p pre renta
(neplati pro Smlouvy uzavřené prostřednictvím webu)
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KUPNÍ SMLOUVA o PRODEJI AUTOMOBILU
SKODA

1. Účestnloi

Prodivajíci Kupuiíd

AUTO - Evžen Myslivec s.r.o. Technické služby města Litoměřice, příspěvková organizace
Pražská 314 Technická 2335/1
27401 Slaný 41201 Litoměř ice
IČ 25046905, DIČ CZ25046985
Raiffeisenbank a.s. Ústí n

IČ 00080128, DIČ czoooemzs
Na základě nabídky
111835/v.1 s platností do 09.10.2024

2. Přodmět smlouvy

Značka Buv-
škoda K4K4HN, Modrá Energy, lm: Loft
Moda vm
Kamiq Selection 1,0 TSI 70 kw 5—'stup. mech. TMBGPGNWXR3109734

Kód modelu Kanha (ČMHB)
NW4DG4 301150, 2024, 260
WWW-002

3. Cenová zvláštní ujednání

Popls edm bez DPH Cena s DPH

Zildadní model
Kamiq Selection 1,0 TSI 70 kW 5-stup. mech. 396 612,00 Kč 479 900,52 Kč

Výbava ze sériové produkce výrobce
1D7 Příprava pro tažné zařízení 4 132,00 Kč 4 999.72 Kč

PJA Rezervní kolo (neplnohodnotné) 3 223,00 Kč 3 899,83 Kč

K4K4H Modrá Energy 0,00 Kč 0,00 Kč
N

W výbava na úldadč dodatečné objednávky
YA5 Služba Škoda prodloužená záruka na 5 let, do 100 000 km 7 438,00 Kč 8 999,98 Kč

YO1 Příprava pro služby ŠKODA Connect 5 0,00 Kč 0,00 Kč

Slevy : vyrav. auly
Operativní leasing VWFS —58 000,00 Kč —70 180,00 Kč

AUTO - Evžen Myslivec (5.5%) -22 627,00 Kč -27 378,67 Kč

Celková sleva na vozidlo vč. mimořádných výbav: -80 627,00 Kč -97 558,67 Kč

Celková cena za vozidlo (vč. výbav, příslušenství a slev) 330 778,00 Kč 400 241,38 Kč

Celková korekce ceny (splátky, protiúčet apod.) 0,00 Kč
Záloha 0,00 Kč

4. Zálohy na kupní cenu
Záloha

Stránka 1 : ?.AUTO-EvienMyslivocuA.Pnžsld31-4.27401.Slaný.qn .
lč  25046905. DIČ czzso-tssas, Firma je npána u obchodním rejstříku vede u Krajským obchodnhn soudem v Ustl
nadLabemoddílložhMm.



S K O) D A
KUPNÍ SMLOUVA o PRODEJI AUTOMOBILU

0,00 Kč

5. Dodací lhůta
Předpokládaný termín dodání

B.Jiná ujednání -Jlniujednání Dnů—libí, LEKI/UG: QQDFM/
Poznámka

7. Všeobecné podmínky
Zakazník potvrzuje, že byl seznámen s obsahem informačního memoranda o zpracování osobních údajů pro prodej vozu a
poskytování poprodejních služeb.
Vezměte prosím na vědomí, že hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (002) uvedené v dokumentaci k
vozidlu jsou platné pro vozidlo ŠKODA v konfiguraci, jak bylo dodáno výrobcem ze sériové výroby. Jakékoliv použití
příslušenství či doplňkové výbavy či montáž takového přísl ušenstvi či doplňkové výbavy do/na vozidlo ŠKODA může ovlivnit
hodnoty spotřeby pohonných hmot a emisí oxidu uhličitého (C02) uvedené v dokumentaci k vozidlu.
Zákazník potvrzuje, že se ke dni koupě/prodeje vozidla seznámil s aktuálními hodnotami spotřeby paliva a hodnotami emisí
C02 uvedených v katalogu vozů a/nebo v online konfigurátoru vozidel ŠKODA, veřejně přístupných na internetových
stránkách výrobce. Bude-Ii servisní úkon vyžadovat odpojení baterie vozidla nebo aktualizaci softwaru vozidla, bere zákazník
na vědomí, že může dojít ke smazání individuálních nastavení funkcí a asistentů vozidla (obnovení do továrního nastavení).

B. Souhrn

Vystavil Elkom 330 778.00 Kč
Milan Elman (196),

Dohodnuhi záloha celkem 0,00 Kč

Předpokládaný termín dodání Rozdíl (doplatek/přeplatek) 330 778.00 Kč

Datum vytištění + DPH 69 463,38 Kč
25.09.202411:05:30 Cena celkem po od 00 241,38 Kč

Datum a podpis kupují |

TECHNICKÉ suužev ©
MĚSTA LITOMĚRICE

Technická 2335/1, 412 01 Litoměřice
IČ: 00080128, DIČ: czoooamzs

Amr-wwwmmammzmamm . ““M“
IČ 25046985, DIČ (125046985, Firmaje apána u 0 odním rej u v eném u Krajským obchodnim soudemrv Usti
nad Labem oddíl C vložka 14879.



V0  LKSWAG EN
FINANCIAL SERVICES

Základní údaje k financování vozidla - právnická osoba
K'Í'mi |X| _ Ručítel Avalista: EI Tolo potvrmísevzlaluje kobdlodni smlouvěč.: TW '? .
Kllent je povmen uveřejňovat v registru smluv: EI (čale'jen „Smlouva? „

IWWÚMG V. .  „ ..
"ázev'i'my' J WMÍW- ĚEŽQÍĚÍÍÍ1:50:2'66080

Kool-mllúdajo
Sidlotirmy: Tommaso/lumen; _ _ „__-__ _ _ Plalnéod: 01.07.1973__

Kolnalclníadreea: “W " *  """  _ _ ___ _ m _ Plaméod "* W
Provozovna:_ "7 Platnéod._w *

Telefon:
E_mai l :  Í "  ' . „... . .  .W.. . >.. .  . .  .... . , „ ..... . „ . .  , . :

Skutečný majitel! fyzická “Em-michael provádí“) WM "“
Uvedlevsochnyslwtecnemajltele KEenta. Vpňpadě, zelOientobchodneprovádípmsobealepmmouůmckouosobu uvedtejeiúdaje

Rodné číslo _ "'I, Číslo op.TIíuL jménoapnjmeni: lng.

Bankovníspojení IBAN: Ano El Ne IZ!

WW *W'm“ „. ........ CHOW—"“““
Marmolamj "

IT.—něcím
Typůčelnicblí:

mwmnahn : . ,

Tržbycelkel'n:__
Pohledávky po lhůlěsplamosfr“

Závazqnebocizízdrojewlcemz
Zdroj majetku Pukllyzpomilánl ' ,
Zdroj příjmů, ze klelých klient bude hradit ' I
splátkylinančního produktu: Z_\ _ „ I

1Šskuteř: . marťdegam (127/2021 Sb., evidas  nýmajlt p a o enciskubčnýchmajiblů, MWMMVMMWMMMWWMWUWW
nebo právnl uspořádání vesmyslu 54  uvedenehozákona. lj
b)fyzickáosoba,akllerouseobchod provádí.

2) Shmtárem se rozluní osoba ve vrcholném vedení právnické osoby ve smyslu 5 2 písm. g) úkona č. 37/2021 Sb., o evidenci dal&čných majitelů, 11.:
kaaá fyzická osoba, která ajlšfuje každodenní nebo pravidelné ňzeni výkonu činností právnické moby. jako je  obalodnívedení. a přitom
1. členem stalulámího orgánu právnické osoby nebo osobou v obdobném postaveni nebo zastupuje plávnickou osobu vlonno orgánu.
2. přímo podřízena staluárnlmu orgánu právnické osoby nebo jeho Henovi
momwpole Statutár'sevyplnlvpnpadě žesezaskutecnéhomajňelepovažxjeosobaneboosobydlešSzálmnac.372021817oevidendslwloůlýchnWůkbxlaco
ustanovení výše pod bodem 1).
3) Cízlnoem se dle zákona“:. 326/1999 Sb. o pobytu cizinců na území české republiky a o změně některých zákonů, rozumí:
fyzická osoba která není státním obmnem České republiky, včetně občana Evropské unie.

4) Politicky exponovanou osobou se dle zákona č. 253/2008 Sb.,o některých opatřeních proti legal-oi výnosů : trestné činnosti a financování tororislnmrozunrom-ní:
&) fyzická osoba. která“j e  nebo byla ve významné veřejné funkci s celostátním nebo regionálním významem, jako je zejména hlava slábl, předseda vlády. vedoucí ústředního
orgánu státní správy a jeho zástupce (náměstek, státní tajemník), člen parlamentu, člen řídícího orgánu po_lllické strany, vedoucí předslavíleí územní samosprávy, soudce
nejvyššího soudu. úslavního soudu nebo jiného nejvyššího jusličního orgánu. proli jehož rozhodnutí obemě až na výjimky nelze použít opravné prosďedky, členbanbankovní rady
wnbální banky, vysoký důstojník ozbrojených sil nebo sboru. člen nebo astupce člena, je-li'jim právnická osoba, slabámího orgánu obdlodni korporace ovládanéslátern
velvyslanec nebo vedoucí diplomatické mise, anebo fyzická osoba, která obdobnou funkci vykonává nebo vykonávala vjlném státě, v orgánu Evropské unie anebo v moinálodní

b íyaclá která'
1řosoboušgšu koságě uvedenév písmeno a),
2. společníkem nebo skutečným majitelem stejné právnická osoby. popřípadě svěřenskéhofondu,jako omba uvedená v písmenu a), nebo je o ní povinné osobě známo, žejov
jakémkoli jinem blízkém podniíallelském vztahu s osobou uvedenou v písmenu a). nebo ,
a.slwlečnýmnlajilalemprávnickewoby,MMMMopmmammwMMMvpmua)

. ....- —...„._„....__...._...do 12mm .=
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Základní údaje k financování vozidla - právnická osoba
Klient: |x! RučiteIAvallsh: Ej Toto potvmnísevztshujekobcl'rodnísmlouvě &: Šíšašís ?
mm a.s—wmsaummpa—„gwgw— IČO. 06630128

FROHIÁŠENÍ
Podpisem tohoto dokumentu Nient nebo avallsta prohlašuje pro účely uzavření smlouvy se spobčností ŠkoFIN s.r.o., ičo: 45805369, se sídlem na adrese Peimřski 635/6.
Jinonice, 155  00  Praha 5 ,  zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze spis. zn. 0 11881 (dále jen .Spoíeaost'), že:
- Nient nebo osoba zastupující Niente nejedna za třetí osobu. která by nebyla uvedena v seznamu slunečných majitelů/íyzidrých oeob. za které se obchod provádí (uvedených

v tabulce výše, popř. v samostatné příloze), ani její jednání neaněl'ule k zakrytí jednaníjlně mby (zejmena PEF);
vyjma osob skutečných majitelů uvedených Klientem v tomto prohlášení neexistují žádnějlně osoby, které by v konečném důsledku vlastnily nebo kontrolovaly Klienta;
účelem a zamýšlenou povahou obchodního vztahu se Společností je financování vozidla pro účely zajištění činností Niente;
Klient vyvqí ekonomickou činnost;
Nient není nespolehlivým plátcem DPH;
at. jeho zástupce, skutečný majitel Nierrla, osoba v řídící a vlashickě struktuře Niente nebo osoba. kwrou Klient ovkidá, není osobou. vůči níž ČR uplatňuje mezinárodní
sankce podle zákona o mezinárodních sankcích ani proti němu není uplatňována žádná sankce za stany EU nebo ktsókoll členské země EU;

- Klient, jeho zástupce, skutečný majitel Klienta, osoba v řídící a vlastnické smdcbrře Niente nebo osoba, kterou Klient ovládá, není osobou osazenou v zemi. ldarou
lze na uškladě rozhodnutí Evropské komise či zjiného důvodu považovat za vysoce rizikovou;

- Klient bere na vědomí, že oznámení osob v postavení PEP je romedující okolnow pro uzavření smluvního vztahu se Společnow a žejs povůrsn Společností tuto okolnost
oznámit a poskytnoutjí další infomace k postavení uvedených osob jako PEP;

- Klient v uplynulých 5 letech neučinil zdnéjednání. které by směřovalo k bgalizaci výnosů ztreetně činnosti či tinancováni terorismu;
- Klient v případě uzavření smlouvy se Společností obratem oznámí Spoločnosť každou měnu jím uvedených údajů;
- veškeré výše uvedené údaje jsou pravdivé a odpovídají skutečnosti.

Nient prohlašuje, žeje-Ii subjektem. ehož smlouvy musí ' zv 'něny dle zákona č 3402015 Sb. zákon o letru smluv , stí takové zverej''nění Kll a to bezodkladně
nedohodne-li se Spohčnost s Nientejm jinak. byt eřej ( reg ) zaji ent.
mleŘÉSt Éwršoovgg informace o Kitaovi nebo avalllstouvšlvkršegiěegšobngáh úd ů fyzických osob souvisejících s Warran nwo avaíistou, kterěcggu uvedeny v bude

u ,a  n za emposcuzen ityaplatebnm ne ,zaůěelemunvřen Smlouvya ní 'nností 'i' zprávníhovztahu
založeného Smlouvou a plnění povinnosti, které Společnosti stanoví obecně závazné pravní pbdpisy. p pom VWIÝVC

Osoba zastupující Klíenta nebo avaiístu podpisem tohoto prohlášení potvrzuje, že bere na vědomí, že neúplné nebo nepravdivě vyplnění tohoto formuláře může být důvodem
neuzavření smlouvy ze strany Společnosti; v případě, že smlouva bude uzavřena, může být důvodem pro její ukončení ze strany Společnosti.
Klient nebo avalísta dále prohlašuje a zaručuje, že pokud Společnosti v souvislosti sjednáním o uzavření smlouvy poskytuje osobní ůdq'e íšzldrých osob. získal Nient nebo
avallsta předem od těchto osob výslovný souhlas s předáním jejich osobních údajů Společnosti a s následným zpracováním jejich osobních údaj Společnosti pro účely stanovené
v tomto prohlášení. kromě takových osobních údajů, kdy získání souhlasu není třeba, neboť jejich poskytnutí vyžaduje zakon.
Osoba zastupující Niente nebo avalistu podpisem tohoto prohlášení potvrzuje, že bere na vědomí, že Společnost v souvislosli se zpracováním údajů o Níentovi nebo avslishvi
ve stejném rozsahu může zpracovávat také její osobní údaje, které jsou především uvedené v tomto formuláři. včetně rodného čísla. pořídit kopií jejího dokladu totožnosti a
zpracovávala také vyobrazení její podoby obsažené na dokladu totožnosti.
Bližší Informace o tom,jak společnost ŠkoFIN zpracovává osobní údaje fyzických mb, je možné zjistit na internetových stránkách MM.
ZASÍLÁNÍ oscHoeNícr-r SDĚLENÍ A NABÍDEK POJIŠTĚNÍ
a) asilání obchodních sdělení bez souhlasu: Společnoa je i bez souhlasu Kihnu oprávněna zasílat Klientovi v souladu s 5 7 zákona č. 4802004 Sb.. o některých sluaach
informační společnosti, ve znění pozdějších předpisů, obchodni sdělení týkající se obdobných služeb Společností. kbrě se podobají těm, které Společnost Nientpvi poskytuje
nebo v minulosti poskytovala (přímý marketing) na adresu. emailovou adresu, prostřednictvím SMS na Hefonní číslo adresáta nebo jiným způsobem s využilím elektronlclého
kontaktu adresáta a to, pokud daný aurea předem nevyjádří svůj nesouhlas s tímto marketingovým oslovováním. Tento požadavek (na neosíovovaní s jakýmikoliv
marketingovými nabídkami) je Klient oprávněn vyslovit kdykol průběhu smluvního vzuhu i po jeho skončení. a to prostřednictvím kontaktních údajů Společnosti, popř. tento
nesouhlas můžete vyjadňt rovnou zde, zaškrtnutím tohoto políčka:
D NESOUHLASÍM se zasíláním obchodních sdělení Společnosti týkajících se obdobných služeb, kterejsou předmětem smluvního vztahu mezi Klientem a Společností.

b) zasíliní obchodních sdělení se souhlasem: Společnost je oprávněna aslat Nlentovi obchodní sdělení, a to včetně nabídky jakýchkoliv jejích dalších služeb lwch. které
přímo nesouvisejí se smlouvou, jakož i nabídky služeb osob Pmpojených a/nebo s ní jinak spolupracujících, pokud jí k tomu Nient udělil souhlas. Odmílnulí udělení tohoto
souhlasu ze strany Niente nemá žádný vliv na možnost uzavření smlouvy. Seznam spolupracujících společností naleznde na adrese:
u - , . ab! vaií- kumam al. nev:- i-dokum—u-k 'l!'-.A.- Ila- : : s ;  a_J :: =. ' * ..,r.
m SOUHLAS M se zasíláním obchodních sdělení polečnosti U těch, které se nepodobají a nesouvisí s těmi, které mi Společnost již poskytuje nebo podtytovala) a rovněž
souhlasím se zasíláním obchodních sdělení ze strany Společnosti, které jsou nabídkami Propojených nebo s níjinak spolupracujících osob.

c) nabhsní pojištění; Odmítnutí udělení tohoto souhlasu nemá žádný vliv na možnost uzavření Smlouvy.
EI SOUHLASIM s předáním výše uvedených kontaktních údajů Niente pojišťovnám, se kterými spolupracuje Společnost, za účelem nabídky pojištění.
El SOUHLASIM stím, aby Nientovi v souvislosti s nabíd pojištění byly poskytnuty informace dle 5 90 Zákona 0 distribucí pojištění a zajištění namísto v istínně podobě
prostřednictvím internetové stránky.

KOMUNIKACE PROSTŘEDNICTVÍII PROSTŘEDKÚ KOMUNIKACE NA DÁLKU
Poskytnutím e-mailově adresy či telefonního čísla Kůent souhlasí, aby s ním Společnost v souvislosti s jeho žádostí o uzavření smlouvy a dále po celou dobu trvánljakěhokoliv
smluvního vztahu uzavřeného mezi nimi komunikovala prostřednictvím prostředků komunikace na délku. Společnoetje oprávněna zasílat Klíentovi veškeré písemnosti. včetně
smluvní dokumentace, která může obsahovat osobní údaje osob sestupujících Niente, jakož! Niente informovat či s nim jinak komunikovat pomocí prostředků komunikace na
dálku (tzn. emailem alnebo telefonem včetně zasílání SMS). Společnost si však dovoluje upozornit, že plné zabezpečení zpráv posílaných e-maiiem nemůže zajistit. Klient bere
v úvahu, že i přes veškeré úsilí Společnosti, mohou být data, a tedy i osobní data osob mstipujlcích Niente, včetně kopií osobních dokladů, obsažená v e-mailu infikována viry,
zachycena, ztracena nebo poškozena. Společnost proto doporučuje, aby si Nient ověřil, že je jeho e—mailový účet dostatečně zabezpečen, případně aby si jejsám ubezpečil
řádným softwarem. V případě telefonické komunikace se Společností bude takovýto telefonní hovor nahráván pro účely zdokumentování projevu vůle Nrenta. Nahrávka
blefonního hovoru může být Společností uchována po dobu až 4 let. Pokud by Nient neměl zájem o způwb komunikace prostřednictvím prostředků komunikace na dálku ve
smluvních záležitostech. může kontaktovat Společnost a informovat ji o tom, popřípadě tento nesouhlas může vyjádilt rovnou zde, zaškrtnutím tohoto políčka:
U NESOUHLASÍM s komunikací pomocí prostředků umožňující komunikací na dálku (a—mailem, telefonem). _
Vtakovem případě bude Společnost s Nlentem nadále komunikovat v rámci smluvních záležitosti prostřednictvím Klientovy kontaktní poštovní adresy, připadnějmým způsobem,
který Klient dobrovolně a prokazatelně zvol í.

V šnnx..Ž.._„_ .. 'ÍÍÍÍÍ ""Ti Dne 23% ...........3 VÉLWWWWÍE Dne Lam__„' ]
Prohlašuji, žsveůere ůdajevtomto dolunnenmjsou pravdive-odpovídají

Potvrzuji, že jse by podepisující tento dokument. skuteů'rosti.

""""""""" WWW "'ECHNlCK $ '
AUTO — Evžen Myslis:
WM„„WM =poaobyledrarormmm ; MĚSTA LITOMĚŘIC.
440 "dm-f chnická 2335! . .fenomen: 299... _.
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Technické slu21y města Litoměřice, příspěvková org ŠkoFIN s.r.o.
Technická 2335" Pekařská 6
41201 Litoměřice 155 00 Praha 5

Telefon:
Fax:
E-mail:
Internet: www.vw .cz

Praha, 01.10.2024

POTVRZENÍ! BESTÁTIGUNG I CONFIRMATION

Na základě níže uvedených údajů potvrzujeme, že vozidlo může být po dobu nájemního obdobi používáno především v České
republice a po celém geografickém území Evropy s výjimkou těchto států: Rusko, Bělorusko, Ukrajina, Moldavsko, Arménie,
Ázerbajdžán, Gruzie, Kazachstán, Podněstří, Náhorní Karabach, Jižní Osetie, Kosovo, Turecko.
Havarijní pojištění vozidla je platné po celém geografickém území Evropy a Turecka, není—Ii ve smlouvě o ňnancování či
pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které nastanou během trvání pojištění
odpovědnosti na území států vyznačených na zelené kartě a dále na území států: Lichtenštejnsko, Monako, San Marino,
Vatikán. Tyto státy nejsou na zelené kartě vyznačeny.
We contirm on the basis of the following information that the vehicle may be used during the rental period mainly in the Czech
Republic and throughout the geographical area of Europe with the exception of the following states: Russia, Belarus, Ukraine,
Moldova, Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kazakhstan, Transnistria, Nagomo—Karabakh, South Ossetia, Kosovo, Turkey.
Motor (CASCO) insurance is valid throughout the geographical area of Europe and Turkey, if it isn't agreed otherwise in the
financial agreement or insurance contract. Third party liability insurance covers damages occurring during the term of insurance
on the territory of all states designated in the international motor insurance card and the following states: Liechtenstein, Monaco,
San Marino, Vatican City. These states are not designated in the international motor insurance card.

Wir bestatigen auf der Gmndlage der folgenden informationen, dass das Fahrzeug wáhrend der Mietzeit hauptsachiich in der
Tschechischen Republik. im gesamten geografischen Raum Europas verwendet werden kann mit Ausnahme der folgenden
Lander: Russiand, WeiBrussiand, Ukraine, Moidawien, Armenian, Aserbaidschan, Georgia, Kasachstan, Transnistrien,
BergJKarabach, Sůdossetien, Kosovo, Tlirkei.
Die Kaskoversicherung ist im gesamten geografischen Raum Europas und der Tůrkei gůltig, wenn nicht andere im
Finanzierungs- oder Versicherungsvertrag vereinbart. Die Haftpflichtversicherung deckt wáhrend der Laufzeit der
Versichemng entstandene Schaden im Tenitcrium aller in der internationalen Versichenmgskarte benannten Staaten ab und
Liechtenstein, Monaco, San Marino, Vatikanstadt. Diese Staaten werden in der internationalen Versicherungskarte nicht
verzeichnet.

Smlouva o nájmu dopravního prostředku č.: 1535924
Mietvertrag Nr. /Lease agreement No.:
Uzavřená se společností: Technické služby města Litoměiice, příspěvková org
Abgeschlossen mit der Gesellschaft Technická 2335l1
Concluded with company: 41201 Litoměřice
Řidič/Fahmr/Driver:

r_zč I Geb.Nr. I Date of Birth :
Ridičský průkaz ! Filhrersd'iein ] Driveťs licence:
Pas / Reisepass ! Passport:

Vozidlo / Wagen / Vehicle: Škoda , Kamiq CUV 1.0 TSI Selection 70 - kW
Identifikační č. vozidla (VIN) / Fhrgstl. Nr. ] Serial No.: TMBGPBNWXR3109734
Č. motoru / Motor Nr. ! Engine No.: 1UU7250
RZ/  Kennzeichen I Licence plate No.:

Nájemní období! Mietzeitraum / Rental period: 01 .1 0.2024 — 30.09.2026
. „„ vsi—acc wr. .. _ w“ ' _

Zástupce ŠkoFINu:
Vertreter von ŠkoFIN
ŠkoFIN's representati

edmuma—anuunvmmc
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Osvědčení o pojištění
Pojistný program ŠkoFIN Asistent M

kesmiouvěoiinancováníč.: “535924 __ ___ &

Klient (pojištěnýjz ? Technicke sluzby—“—hašiš LiFomeFišš, příspěvková org
š Technická 2335/1, 41201 Litoměnce

lČO/r.č.: 00080128

INTER PARTNER ASSISTANCE, S.A., člen skupiny AXA
se sídlem Boulevard du Regent 7, 1000, Brusel, Belgie, zapsaná v obchodním registru vedenémGreíte de
Tribunal de commerce de Bruxelles, pod mgistračním číslem 0415591055

Pojistitel: jednající prostřednictvím
INTER PARTNER ASSISTANCE, organizační složg
se sídlem Hvězdova 1689/2a, Praha 4, PSČ 140 62, ' republika, IČO 28225619, zapsané v obchodním
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou mačkou A 59647

L

pamar ŠkoFlN s.r.o. *
' Pekařská 6, 155 00 Praha 5. Česká republika, IČO 45805369, zapsaná v obchodním rejstříku vodoněm

Městským soudem v Praze pod spisovou značkou _c 11881

Voddlo —značkal model: Škoda Kamiq VIN: TMBGPGNWXR3109734

Sjodnaný rozsah pojištěni - varianta pojistného produktu: ŠkoFIN Asistenti!

Pojiitšná rizika a základní podminky pojištění:
Pojištění právní ochrany je sjednáno pro následující pojistná nebezpečí:
. trestnl nebo správní řízení vedené v souvislosti s dopravní nehodou pojištěnčho vpadla
- vznik škody na vozidle, vymáhání nároku na náhradu škody
. řešení sporu z jiného pojištění vozidla

Pojištění právní ochrany zahrnuje i telefonickou službu právních informací o službu administrativně pravni asistence.
Celkový roční limit pojistného plnění j e  50 000 Kč.
Územní rozsah pojištění (není--li uvedeno u konkrétního pojištěného nika jinak) - státy Evropské Unie, státy tvořící Evropský hospodářský prostor. F.Y.R.O.M.
(Makedonie), Chorvatsko, Srbsko. Kosovo. Černá Hora a Turecko.
Přesný rozsah pojistného krytí a úplné znění Všeobecných pojistných podmínek pojištěni právní asistence VPP-PPA-ŠkoFIN ze dne 1 .1 .  2024 a mistnich
pojistných podmínek pojištění právní ochrany č. 86014 Pojistně programy ŠkoFIN Asistent M, |. a XL ze dne 1.1.  2024 (dále'j en  společně., Pojistně podminkjť')
ke sjednané variantě predu okumentu Asistent a na www. vwfs.g; v rubrice Pojištění. Podrobné ínfomia rovněž na tel. lince
společnosti ŠkoFIN na číslMojištění Asistent poskytuje svou nepřetržitou pomoc na telefonním čísle
Vznik, trvání pojištění, úplata za pojištění a pojistné:
Pojištění Asistent Klient sjednává v rámci leasingové / úvěrové smlouvy a pojištění vmíká okamžikem převzetí financovaného vozidla klientem. Vmik pojištěni'je  KlientWi
potvrzen předáním tohoto Osvědčení o pojištění (dále jen „.Osvěděeni')
Pojištění Asistent se sjednává na celou dobu trvání leasingové / úvěrové smlouvy.
Úplata na pojištění hradí klient pojistnikovi měsíčně společně se splátkamí leasingu ! úvěru.
Pojistné hradí pojistník pojistiteli způsob dohodnutým ve Skupinové pojistné smlouvě (dále jen „Pojistná smlouva').

)Klient prohlašuje a stvrzuje zároveň svým podpisem, že:
pojistnlkovi udělil souhlas se sjednáním pojištění ve shora uvedeném rozsahu, tj'. pojistného programu„ŠkoFIN Asistent M' ve smyslu ustanovení 9 2762 odst. 3
zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, v platném měni. Souhlas klienta je udělen zejména podpisem tohoto Osvědčení nebo úhradou úplaty za pojištění
hrazené klientem pojistníkovi či případnějiným způsobem, ze kterého je patrná vůle klienta směřující ke sjednání pojištění ve shora uvedeném rozsahu.

> byl v dostatečně době před sjednáním pojištěni seznámen s obsahem Pojístných podmínek, Informačním dokumentem o pojistném produktu (lPlD), Informacemi
uroenýmí zájemci o pojištění dle ustanovení 5 2760 akona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku. a dalšími informacemi dle zákona č. 170/2018 Sb., 0 distribucí
pojištění a zajištění. Infon'nace dle výše uvedených právních předpisů jsou obsaženyv Informaclch pro zájemce o pojištění s v ustanovení Pojistných podmínek.
sjednáním pojištění klient dále prohlašuje, že údaje uvedené vtomto OSVĚdčenI jsou pravdivé a odpovídají skutečnosti a že sjednané pojištění odpovídá jeho
požadavkům, cílům & potřebám.
bere na vědomí, že mu pojistník zpřístupní výňatek Pojistné smlouvy relevantní ve vztahu ke sjednanému pojištění, projevi-ll o to ajem.
bylo-Ii pojištění sjednáno osobně, převzal pň podpisu tohoto Osvědčení vlistinně podobě Pojistné podmínky, Informační dokument o pojistném produktu (lPlD),
infomace pro zájemce o pojištění a informační memorandum o zpracování osobních údajů. Tyto dokumenty jsou mu jasné a zcela srozumitelné.
je-Il pojištění sjednáváno prostředky komunikace na dálku (tj. prostřednictvím intometu), bude mu toto Osvědčení, Pojistné podmínky, informačni dokument o pojistném,
produktu (lPlD), lnfonnaoa pro zájemce o pojištění a Informační memorandum o zpracování osobních údajů zasláno neprodleně po sjednání pojištění na emailovou
adresu. kterou za tímto účelem pojistnikovi sdělí.
sjednané pojištění se řídí zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění, dalšími souvisejícími právními předpisy. Pojistnou smlouvou a
ustanovením Pojisbiy'ch podmínek.
bere na vědomí. že pojistitel zpracovává osobní údaje v souladu s platinu právní úpravou & Pojistnýml podmínkami; rozsah a účel zpracování osobních údajů je
uveden v informačním memorandu o zpracovaníosobníoh údajů

> toto Osvědčení j e  zároveň pojistkou ve smyslu ustanovení 5 2775 zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, v phatném znění.
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Monacootočíme

Misto: L LTO Mkwim Místo: Louny

, iontům“ "* ! TECHNICKÉ SLUŽBY ©
; **m 3 MĚSTA LlTOMĚŘlCE
L&M _ „„ „. “_ __ _ 'l'šchn'ická 2335/1, 41201 Litoměřice _ _

za ŠkoFIN s.r.o-_ * *“
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číslo smlouvy o financování: “

Osvědčení o ŠKODA Pojištění
. Allianz pojíštmma, a. 5., Ke Štvanici 656/3. 186 00 Praha 8. Česká republika. tel.: email: imma,

Pojislitel: IČ: 47 11  59  71, zapsaná v obchodním rejstříku u Mšeckého soudu v Praze oddíl B. vložka 1815, _ _
omámeníškodné události: on-line na adrese www.allranzczlhlaseni telefoní na čísle ebo písemně na adrau pqnstllele.

P - ik: ŠkoFIN s.r.o., Pekařská a, 155 00 Praha 5. Česká republika, tel.—ínííl—weh: www.vwfs.=z,
\ 0151" IČ: 45 80 53 69. ganá v Obchodním gštňku u MS v Praze oddíl , vlozka 11881.

Klient:
Příjmení (název firmy) Technické služby města Lítoměňce, příspěv org Jméno, titul
Ulice Technická Číslo popisné“
Město (obec) _ Lítoměňce PSČ
IČO! rodné číslo 00080128 Telefon
Email

“Vlastník (ie-li odlišnýod poiistníka):
Přijmení (název firmy) Jméno. m
Ulice Císlopopisné
Město (obec) Psč
lČOI rodné číslo

' i a  užili vodák
Klient podplsan Osvědčení o ŠKODA PojWnl potvrzuje. žeje vozidlo vybaveno následujícím prvky abapečenl:
Mechanické zabezpečení III Pasivní vyhledávací zařízení |:! Aktivní Wm aten! Cl
Způsob užitlvozídla [Běžnx' provoz |

Ronan : gmina ŠKODA Poiišlěnl - standard
& Poištěnf bez garance ceny poiSmého
B] Poeíodpwědnostizpmvoz-vuzidla(FR)—ňdlseVPPaZPPproPR—ŠKODAPqEEníIII

Limit pojmem plnění pro: Újrny na zdravi nebo mim: vama újmy a nšlýzislc 50 000 000.00 Kč
Společně s FRie sjedráno: pojištění základní asistence a poílštční právního pomdenslví (DPP resp. ZPP pro HP— ŠKODA Pojšlinl Ill), pm osoa & "Modní aulonnhllycoelhovéhmlnostídoasmlkgrovněžpoišnlpmpřlpadzivelníudálowm2m1 plsmd)VPPHP-Šl<00APoíšňnllIl):slinilampolstnéhoplnění
100.000 Kč a bez uplalněnl spoluúčasli pořštěného na škodě. pořštěnl pro případ poškomnlzapatmaného vuzíďa zvířetem (a. 2 odst. 2 písm. !)VPP HP - ŠKODA Fojíšění III): s limitem pofsmého plnění 100.000 Kča bez uplatnění spoluůhdí pojištěného na M. pojištění pro pňpad sráůyjedoucihovozidla se zvířetem (čl. 2 odst 1 g) VPP HP - ŠKODA Pojištění III): s limitem poismého plnění 100.000 lGa bez uplatnění spoluúěstí pojištěného na škodě.
úrazové poištěnl iidíče ve vozidle (varianta B ZPPO — ŠKODA Poišlěnl III): sjednat-násobkem pojistných částek.

Kč Havarijní MW (HF) - Haise VPP a FF DN FIF—ŠKODA Pojištění Ill
Výdrozlmapm _ PňvyuZHDomovslúnsorvlsukodsu'aněninásledb) - -  _WM „mm: 330 773,00 Kč „má „, .: „„ „Wima m,: spolum „mm: 5 000.00 Kč

Ve všech ostamldl pHpaded'l: spoluůůst 10,00 % „minimálně však 10 000,00 Kč
Polhtúčásllm: Pollsmáčásllaiehomlhmnídpolméhoplněnlpňjedné poislné nalaďaodpovlňpowbu daru poištěnlobvyldéoeněvozidlavčeměvýbavy.umdnálněvšakwoměvoidlaprovýpočatpoishého.00drylněodVPPpmHPsepowěnlnarmhujenamastškody.mvoádle.nanžsevzlahujfpoi1ěnlsjednmáspobčrěsm

Spolo'mšs HP]osjsdnárm: poištčníúldadnlasisuna (DPP pro PIP—ŠKODA Pojšěnllll), pro osobnla náldadnl autombilyo oelcwé hmotná 003500 kg s nárokun na pronajmu!náhradnlho osobního automobilu na dalších až 10 hladářnlch dnů pilvyuálípq'rshou sníouvou dohodnmm Domwskeho servisu koosuměnl následná poj'slné události.

Domovským IČO: obchodním-na: AUTO-EvanMyslivecm.
sídlo: Václava Majera 2666. 44001 Louny

El mxwdhrMmzddlmšlspMAaamBZPPproHP—ŠlQDAPoMnIIIllbu LhůpoMéhophěnlpmwoupojismouudálost 15000.00Kč
[] mmmawmau.mrseowuamnpmammw-aompomm Liritpojishéhoplněnlpmluždoupoňslnouudálost[] Úměpoíištělňosobvevoa'dle mmmwwgmmkm:  |

-řfdíseoddlleml.pístnAZPPpmůwvépojíšlěníosobvewddle-ŠIQDAWHH

Záhadnlpojisméasucyzwuiůraaem=100000mtvalélúsledkyůluu=200000l<č.dmnlom=50mden,h0$laizami50mdm.
Snohčnáxuadninl pro všechna sieůrarň pqištiní
Formanarmsaomwu.. I' čdnodl provoz.: ' ' '\Elan Mia .obhniký '
mm M.  ĚWWÉWÉ TWMWŠHI : mam mami Hamasu. Mvptmúnzůnl. _ výše pqllůllaws

sn na ' pnj' awmmamqmmmmmmmom'  Hisun Mpq—eurem " [  mkpqw [" Mlý MMMldlmbemnpzáldaděmimvyc' _ _ s Piraeus: mwconumwaw.mmnmmšfwťmmwmimmknmmwnmrawemwwmznmwrmmmwmmwr  nwsl Hornina mim: 
npoilštinlu " ' ' mmmwwumana—mawaMountmwmmommr.mwmmommpqmammmwiaWawwwmmswmwwaampmmmmlankemvmrawjepojlmsqw WIWvMWMMWWIMM'MMMWaMs " o ' ' %, , zrn pq" ' nemame-'- pojlemlho ““““—'“Wmmwomw.mjavmanpnmammwmmmn am“ WW m '1WMommvmWMmmMW6mmwm rs wu  vmvě Výš—

. mtb
;išdhl
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